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Predsednik Tito se vraca

Prva postaja potovanja predsednika Tita iz Indije v domovino je bila
v ponedeljek v Adenu, kjer so predsedniku Titu izkuzale vojaSke tasti v
Kdenu vsidrane britanske bojne ladje in britansko topniive na obali. Pred-
sednik Tito se je v Adenu s svojim spremstvom izkrcal. Pozneje je predsednik
Tito na »Galebu« sprejel guvernerju Adena, poveljnika britanske kriZarke in
poveljnika indijske fregate, ki sta se prej udeleZila sprejema in pozdruva ob
pristanku »Galebae. Iz adenskega pristani§ta je »Galeb« odplul proti Rde-

temu l_:::___qrj_q,

Majhini - veliki mesie

Bitl majhen, pomeni v Ameriki pravo
Desredo, Tu velja predvsem zunanjost. Kadar
bidejo listi o nekem Gloveku, tedaj navedejo
V prvi yrsti njegovo starost in visino. Vsak
Ameritan si predstavlja poslovnega tloveka,
Senatorja ali guvernenja visokega, zastavnega.
s VTop! je lahko tlovek gigant kot Bis-
ma""‘k. Bakunin, Hindenburg, ali pa pig-
tefjec kot Napoleon, Tu ne igra vioge vifina

sa, temved bistrina duha.
mofvron_a je imela mnogo majhnih velikih
prei& Slikar Rafael je bil majhen. Ko so
e bﬁpﬂl njegov grob, so dejali grobarji, da
°k0_5\§0 njegovo okostje komaj tolikino kot
e 1; otroka. Dva velika genija, ki jih je

b lovedtvu osemnajsto stoletje, sta bila
ommled majhna. Beethoven je bil visok
‘,ié“"j 1.63 metra, to se pravi en centimeter
antOd etiopskega cesarja Haile Selassieja.
meri] Pa je bil %fe manjdi kot Beethoven;
% X.Ixje le 1,58 m. Tudi Schopenhauer (3ivel

Tab stol) je bil nepomembne postave.
Bt 1k° Je biti tudi velik admiral in velik
Eki a; » ba &eprav majhnih proporcij. Angle-
Trualgml:ra-l Nelson, zmagovalec v bitki prl
bitl| uaru. je bil visok 1.63 m. Ko je v tej
v sody mrl, so ga lahko prenesli v London
3k man?;i alkohol. Napoleon Bonaparte je bil

develi !, meril je samo 1.59 m. Od tod tudi

Tud *mali korporale,

avily na polititnem podrodju so se uve-
tel T-r:ltajhm veliki mo#je. Thiers, ustanovi-
160xia T;Jﬂ republike, je imel postavo Napo-
Do Dr'vi ud! Clemenceau je bil majhen. Ko so
vali mlwetovnl vojni v Versaillesu podpiso-
T, je bil Clemenceau poleg Lloyda
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neskimace
B!enu'?'“ Pallucchini, glavni tajnik benedkega
Preivel je vzel v Cortino d’Ampezzo, kjer je
Magky ;V‘Dde kratke poditnice, tudi domadega
emtm- fi Je velikanski maéek, debel, veli-
Nicolo len kot pasa. Bilo je prvié, da je
komhwlllmm.u Benetke in stopil na skrivnostni
preq p ot Nekega dne se je sontll na travniku
travnicy ko mu je po stezi, ki vodi preko
h)nj kf' Prihajal nasproti konj. To je bil prvi
Vide! o Ea je Nicolo, kot dober benedki madek,
Skody jWOﬂem Zviljenju, Silno se je prestraiil.
Dlje hNa vse Stirl, Izbodil hrbet, iztegnil
Zbe ® In od strahu neznansko mijavikajod
tistegy BT se skril v najtemnejdi kot hise. Od
Wemkgd'"e dalje je stal Nicolo na preX na
bo Polici in izza zavese pazil, kdaj se
Ting KM&la iata zanj nova, strahotna zve-
kopjy o0&l Je zaslidal oddaljeno topotanje
Btran, PO travl, je pridel drgetati, ne samo od
mbna 'ﬂwmé tudd od pofelenja, Tista prav-
Valg, zd al ga je obenem odbljala in priviade-
da mlau;eh se je, da je v konja zaljubljen in
feinae »Ta podast je moje odkritje« in bil
Nad b Y0 “silno ponosen. Bil je vzvilen, celo
nando!lﬂucchi.nuem. Gledal je nanj od zgoraj
‘emv&. ne kot gleda makek na Cloveka —
Na kot madek, ki je odknil konja, gleda
L Veka, ki brez njegove pomoti, revéek,
Nekmﬁl‘da nikoli videl podobne Zivall,
%088 jutra pa je Pallucchini, da bl spet
Ea lm::‘vll ravnovesje, iezem in razZaljen, ker
m*ﬂdt Nicolo za manjlega od sebe, stopil v
Ta o JUEV' DO kravo in jo pokazal Nicoloju
Biradne . POfledu na to straino Zival, veliko
Rode 950 od konja, slednjié le razumel, da je
Boljse Pallucchini kljub vsemu, fe %e ne kaj
Mxl_ln od madka, vsaj nekaj, kar se lahko
4 2 matkom.

Georgea, Wilsona in Orlanda, ki so blll vsi
visoki, pravi paléek. Tudi Lenin ni bil visoke
postave. Veliki voditelj indijskega ljudstva
Gandhi je bil majhen in Sibak. Najmanjsi
polititni moZ pa je bil avstrijski kancler
Dolfuss, kateremu so dali vzdevek »Zepni
Napoleon«; visok je bil komaj 1.50 m.

Najmanjia politi¢tna predstavnika danas-
nje dobe pa sta bivii japonski predsednik
Josida in etiopski cesar Haile Selassie. Visoka
sta 1.62 m.

Zasebne intimnosti

Neka ameriSka tobafna tovarna je narodila
nekemu zavodu za poizvedbe, naj izvede anketo
med najbolj znanimi ljudmi v ZDA. Najmanj
200 slavnih in uglednih mo2 naj zavod vpraia,
katera vrsta cigaret jim je najljub3a. Uradniki
zavoda so se takoj lotili take polzvedbe, dolgo
so dobivali zadovoljive odgovore in samo eden
od anketirancev jih je osorno zavrnil: sNe vpra-
$ujte kaj takega! To je zasebna zadeva, ki ne
spada v javnostl« ,

Ko je zavod objavil tudl ta odgovor, so se
po vse] Ameriki smejall, kajtl onl, ki se je
skliceval na zasebno intimnost, ni nihte drugi
kot znami psiholog dr. Kinsey, ki Je mnoZice
mo? in %ena izpradeval o najvedjih intimnostih
ter potem njihove odgovore objavil v dveh
knjlgah.

Druga etapa po-
tovanja bo zdaj Suez,
ki je od Adena odda-
ljen 1300 milj. V Sue-
zu se bo predsednik
Tito sretal s pred-
sednikom egiptovske
viade Naserjem in bo
Suez zudnje pristani-
§te, v katerem se bo
predsednikova eska-
dra ustavila nekaj &a-
sa. Sestanek s pred-
sednikom egiptovske
vlade bo potrdil prija-
teljstvo med Jugosla-
vijo in Egiptom.
Velika Keopsova piramida, palme in

kamele so najve&ja priviatnost tujske-
ga prometa v Egiptu

Med driavami, ki so zadnja leta v sredi3¢u svetovni
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DOBITE V VSAKI LEKARNI
ZAHTEVA)TE ORIGINALNO
STEKLENICO TOVARNE

PRENAVLJA
10 DEZELO

h dogodkov, je tudi Egipt. NaZemu po-

vpreénemu ¢loveku je znano ime te deZele bolj kot katerekoli druge; ve, da je Egipt deZela
piramid in sfing, ¢udovitega Nila in puSCave; deZela mogoinih faraonov in Kleopatre, Zene
praviji€ne lepote, ki je zamamila celo velikega Cezarja... A prave podobe Egipta nismo po-
znali. Danes pa se nam odkriva v pravi lu€i, danes spoznavamo, kako Zivi ljudstvo te

deZele, za Eem stremi, za kaj se bori.

Za razvoj nove egiptovske republike sta
znadilna dva dogodka 7 (¥ 1jega &asa. Najprej
podpis formalne pogodbe o britanski evaku-
aciji cone ob Sueikem prekopu, a na drugl
sirani pa odhajajo egiptovski dnZenirji v
tujino, da bi spoznali tamodnje metode dela;
predvsem se Egipt zanima za gradnjo jezov
in hidrocentral. Elektriéna energija naj bo
osnova za gospodarsko preobrazbo... Prvi
dogodek pomeni konec neplodnih stavk, dru-
gi pa dokazuje, da je sedanji ministrski pred-
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nih jutrih plodne zemlje; danes pa Zivi tri-
indvajset milijonov na Sestih milijonih jutrih
zemlje, v ool
Ta problem nameravajo relitl s tem, da
bodo obdelali vsak koscek plodne zemije ter
s tem po moZnosti poveéali obdelano povr-
§ino; da bodo z vsemi razpoloiljivimi sred-
stvi zboljSali kvaliteto zemlje; predvsem pa
z industrializacijo. Zlasti podpredsednik vla-
de Gamal Salem vidi vso moZnost zboljSanja
polofaja Egipfanov v racionalni ekonomski

v Mahalla el Kubra v delti Nila. Podjetjo.

zaposiuje 16.000 delaveev, ki izdelujejo pred-
vsem moduo blago. Zive v delavski fetrti, ki

“Je med najbelje eskrbovanimi na svetu.
‘- Bombaina -industrija v Egiptu zapesluje

150,000 delavcev in je najobseinejia izmed
vseh industrijskih paneg. Letna proizvodnja
znafa 56.000 ton, od katerih gre za Ilzvoz
10.000 ton. Stirinajst tisof statev, med kate-
rimi je ved kot 4000 avtomatiénih, stke 222
milljonov kvadratnlh metrov tkanin.

(Nadaljevanje na 2. strani)

sednik Abdel Naser trdno cdlofen pomladiti
svojo staro driavo.

Najbolj peret problem za danainji Eglpt
je vprasanje, kako dvigniti Zivljenjski stan-
dard prebivalstva v poljedelski drZavi, kjer
peiena pustinja ovira razmah; poleg tega pa
vzbuja izredni porast prebivalstva resniéno
zaskrbljenost vseh rodoljubov. Ko je 1798.
Napoleon pristal v Egiptu, je tam Zivelo
manj kot dva milijona ljudi na treh milijo-

ANGLESKE GETVORKE in bemardinec

¥

Najvedji prijatelj znanih anglefkih Zetvork Good je vellki bernardinec po imenu Bruff,
ki jo zagledal lul sveta pred est In pol letl, Istega dne kot njegove Eliri gospodarice,

.. Bruff tehia Ganes ved kot ves itir) dekletos skupsl

haspals.

politiki: »Egipt nl preobljuden, marved je le
premalo razvit.e«

Razvoj pa je borba, in sicer dolga, vztraj-
na borba, a egiptovski reilm je zafel to
borbo junaiko in odloé&no.

INDUSTRIJA — ODGOVOR NA TRDITEV
0 EGIPTOVSKI PREOBLJUDENOSTI

Ze za tasa faraonov je bil Egipt prven-
stveno poljedelska deZela in Se danes se pre-
Zivlja 70 odslotkov wvseh prebivalcev od po-
ljedelstva. Agrikuliura daje 27 odstotkov
vseh drZavnih dohodkov in 94 odstotkov
vsega lzvoza iz Egipta.

Sibkost egiptovskega poljedelsiva je pred-
vsem v enosiranosti pridelka, Ze leta in leta
se tamkajinji poljedelei veéji del ukvarjajo
s pridelovanjem bombaZa, industrija pa =z
njegovo predelavo. Mediem ko S§tevilo pre-
bivalstva narase letno za 350 tiso&, se niti
poljedelska niti industrijska produkeija nista
skoraj ni& povedali. »Medtem ko pridela
Egipfan hrane za 3 osebe, preZivlja njegov
britanski tovarif 8 oseb,« ugotavlja Sidki,
minister za poljedelstvo.

Posledica te zaostalostl je preslaba hra-
njenost veéine prebivalstva in stalno zniZe-
vanje standarda.

POSKUSI IZBOLJSANJA

Tisti, ki jim je pri srcu dvig Egipta iz be-
de, se Ze vrsto let zavedajo, da se more sta-
nje zboljSati zgolj z naglo in wvsesplodno
industrializacijo. To je tudi prepritanje no-
vega reiima.

Zaletek industrializacije sega v leto 1930.
Devet let pozneje 1939 je imel Egipt #e 300
tiso& delavcev, danes pa jih ima nad 700 tisod.

Najvefje industrijsko podjetje v Egiptu
je tekstilna tovarna »Predilnica in tkalnica«

Za veliko senzacijo med angledkimi
artisti velja Esme Levante, »dekle z
verigamie, kot ji pravijo angleiki &a-
sopisi. In njena umetnost? Roke in
noge ji okujejo v verige in zvelejo
oba okova Se s skupno verigo. Esme
skofi potem v baZen in pride e ez
nekaj sekund brez okov iz vode. Naj-
boljsl angleiki artistl so poizkno3all
priti na sled triku, pa se jim ni po-
srodilo, Sama pravl, da ga ne bo nikoli
no_be%glmu ixdala
ol - "

Toda danes Egipt nl ved
samo deZela piramid, ka-
mel in palm. Egiptovsko
ljudstvo si hole ustvariti
moderno driave in gradi
zato velike tovarne, ki
naj bl jo dvignile iz
gospodarske  zaostalosti.
Med temi je tudi tovarna
za umetna gnojila v Su-
ezu, ki jo kaZe slika.
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Dekle v okovi




&ase precej Zivabno, Na emi strani je Turlija
po dolgih letih — t. j. od razpada Otomanske-
ga imperija — prvi¢ napravila korak za zbli-
zanje z arabskimi driavami, ki so nastale na
podroiju nekdanjega turskega cesarstva. Vendar
je pogodba med Turéijo in Irakom zbudila ve-
liko nezadovolistvo med arabskimi driavami,
predvsem pa v Egiptu. Turfko-iratka pogodba
o vojaskem sodelovanju je pravzaprav dopolni-
lo Ze prej sklenjenega pakta med Pakistanom
in Turcijo; namen tega pakta, ki sloni v glav-
nem na ameniskib strateikib vidikih obrambe
na Srédnjem vzhodu, je kazal, da naj bi Pa-
kistan in Turéija postali vogelna kamna firie
vojaske organizacije, ki naj bi zajela ves Sred-
nji vzhod. Prvi, ki naj bi napolnil Siroko vrzel
na Srednjem wzhodu, naj bi bil Irak. lrak je
tako ali tako e povezan z britanskimi obramb-
nimi nacrti na Srednjem wvzhodu, sedanji pakt
s Turlio pa ga 3e tesneje vefe na Zahod.
Jasno je, da je ta diplomatska poteza vzbudila
veliko negodovanje pri ostalib arabskih dr¥a-
wvah, katerib politika je v ‘bistvu slonela na
nezaupanju do. vojaskih nalrtov, ki jib ima
Zabod na tem podroéju, hkrati pa je bila jasno
ofrtana nevtralistiéna linija, za katero so se
zavzemale glavne Elanice Arabske lige. Irak
je porufil to sarabsko enotnoste, zaradi Eesar
je bil deleien ostrib napadov iz Egipta, ki se
ima za wvoditelia moderno usmerjenib arabski

politiénih gibanj, pa tudi iz drugih arabski

driav, ki bolj ali manj podpirajo zunanjepoli-
tifno smer egiptovskih woditeliev, Toda te
intervencije niso nié zalegle, kajti iraSka vlada
s¢ je zavzela za izpolnitev turSko-iraSkega spo-
razuma. Vse to kaZe, da turika akcija med arab-
skimi driavami Se zdale¢ ni rodila tistiga
uspeha, ki so ga priakovali v Ankari in mor-
da e kje drugie ...

Na drugi strani je pri turski diplomatski
dejavnosti potrebno omeniti potovanje turike
vladne delegacije, ki jo vodita ministrski pred-
sednik Menderes in zunanji minister Képrild,
v Rim, V zvezi s tem potovanjem pletejo
predvsem italijanski listi najrazliénejie napo-
vedi: krogom v Rimu bi najbr# bilo zelo liubo,
Ce bi se ta turiki obisk spremenil v nekakino
emisijos, s katero naj bi turtki drfavniki po-
vabili Italijo k sodelovaniu v Balkanski zvezi.
T'reznejii komentatorji tega obiska priznavajo,
da gre pri tem v bistvu le za akt kurtoazije,
s katerim wvrala turika wlada prejinyi obisk
Scelbe v Ankari, pri Eemer dokaj jasmo pra-
vijo, da gledata tako Gréija kot [ugoslavija
z nezaupanjem na Italijo, ki si skoraj prevet
gorece prizadeva postati »balkanska driavae ...

Ceprav bi pri rimskih razgovorih priflo do
omembe Balkanske zveze, je gotovo, da bo
zadnja_beseda o sitalijanskem primerue padla
na bliinji konferenci zunanijih ministrov Bal-
kanske zveze, ki je napovedana za konec
februaria. Na tej konferenci v Ankari bodo
predstavniki treb balkanskih driav v proi vrsti
razpravijali o jugoslovanskem predlogu o
wustanovitvi balkanske posvetovalne skupiline,
ki naj bi postala %e moénejia vez med tremi
balkanskimi driavami in to predvsem na kul-
turnem in politilnem popriiéu.

Pri pregledu waineiib polititnibh dogodkow,
ki sp se pripetili pretekli teden, skoraj ne mo-
remo mimo zapleta na Dalinem vzhodu. Eisen-
hower je sicer od amerifkega Kongresa dobil
Siroka polnomolja, kar se tide sobrambee For-
moze in Peskadorskibh otokov, moéno ameriko
brodovie se je #e zbralo v Formoiki ofini in
kaZe, da pripravliajo Ameritani evaknacijo
»5v0jib zaveznikove z nekaterih otokov severno
od Formoze. Toda to je samo en del medalje:
na drugi strani je bilo zaznati moéno reakcijo
zoper ameritko politiko 'in strategijo glede
Formoze in Dalinega wzhoda splob. O tem so
govorili v britanski Spodnii zbornici, kjer se
je voditelj laburistov zavzel za realno refitev
»formoSkega vpralanjae; ta refitev naj bi bila
v pregnanston Cankajika in v javmem glaso-
vaniu, ali bholejo prebivalei Formoze pod pe-
kinfko Kitajsko. Ta sdelna refiteve, ki odrata
predusem zaskrblienost glede razvoja dogodkov
na Dalinem vzhodn, pa je samo toliko sreal-
nae, kolikor bj Peking nanjo privolil. Toda v
Pekingu jasno izrafajo, da je Formoza del
sl'gj:ca,is‘ﬁn‘ga ozemlia« in da so zato wse polo-
vicarske srefitve« zanje nesprejemliive. PoloZaj
glede Formoze je toliko bolj zapleten, ker se
Je Moskva z wso silo zavzela za izpolnitev
kairskib in potsdamskih sklepov, po  katerib
naj bi Formozo dobila Kitajska. Na drugi
strani pa_je precej ofitno, da Amerifani ne
nameravajo popustiti inse s tem odre& svojemu
nalrtu o istolasnem  obstoin »dveb Kitajske,
Napetost, ki se odrafa na politidnem popriicu,
fe bolj pa zaradi koncentracije precejinjib obo-
roir’rr_ib sil tako na kitajski kot na amerisk;
strani, daje nevaren prizvok sedanjim vestem
iz vzhodne Azije...

RES DOBRA
BELA KAVA!

Srednji in Daljni vzhod
Delovanje turike diplomacije je bilo zadnje
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Ddmev na oborozitev Zahodne Neméije

V Vzhodni
Neméiji jJe

Med debato o parikih sporazumih v
francoskem parlamentu je bilo poudarje-
no, da je Sovjetska zveza v svoji coni Ze
pred 6 leti vrnila Nemcem orozje in da
Je v Vzhodni Neméiji Wehrmacht dejan-
sko Ze vzpostavljena. Poslanci so bili pri
tem opozorjeni tudi na izvajanja Julesa
Mocha, enega najbolj znanih nasprotnikov
ponovne oborozitve bonnske Neméije, ki
je maja lani sam ugotovil, da je Vzhodna
Nem¢tija s- svojimi 100.000 mozmi »ljudske
policije v vojainicah« dale® presegla svo-
Je stvarne potrebe. Tako ji je bilo omogo=-
teno, da je vzgajala éastniiki zbor bodode
armade rezervistov. Moch je nadalje ugo-
tovil, da Stejejo vse policijske sile demo-
krati¢ne republike 205.000 moZ in da pri-
de tako 1 agent na 90 prebivalcev.

OBSEG IN ORGANIZACIJA

Koliko »policistove dejansko vzdrZuje
pankowska vlada, je tezko reéi. Interes
Bonna je, da njihovo &tevilo napihuje in
da ima za uresnifeno to, kar je Zele v
naértu, Vzhodna Neméija pa je zaintere-
sirana, da te stvari ¢imbolj zakrije in da
z zlitjem redne policije in spolicije v vo-
jasnicah« onemogo&i jasne predstave.
Poznavalel pa mislijo, da bodo naslednje
§tevilke nekako ustrezale dejanskemu sta-
nju: poleg 90.000 moZ redne policile se
vzgaja po vojasSnicah kak&nih 90.000 voja-
kov, ki se pripravljajo za poveljujote
osebje bodo¢e kopne armade Vzhodne
Neméije. Tem je treba pristeti Ze 8000
letalcev in 6000 mornarjev.

Teritorialna organizacija te armade je
do podrobnosti izvedena ter ustreza orga-
nizaciji prave armade. Razdeljena je na
tri vojaska podro¢ja: na severno, katerega
sedeZ je v Pasewalku v Mecklemburgu, na
juZno s sedeZzem v Leipzigu in na osrednje
s sedeZzem v Potsdamu. Skupno gre za 7
divizij, katerih vsaka &teje po 3 polke
peSadije, 1 polk topnistva, ter 1 ali 2
polka vozil in dopolnilnih enot. Notranje
ministrstvo razpolaga neposredno z 1 di-
vizijo, ki je popolnoma organizirana po
sovjetskem vzoru, kar pomeni, da je docela
militarizirana policijska enota.

Mornarica, ki Steje 1 Solsko podmor=-
nico in kakénih 30 lahkih vojnih ladij, ima
svoje oporidte v okolici Peenemiindeja,
nekdanje baze poskusov z V-1 in V-2, Le-
talstvo, ki uporablja letala tipa »Jak-18«
(Solska letala) na propelerje — letala
»Mig-15« na reakcijski pogon so mu bila
po 17. juniju odvzeta — je razdeljeno na
3 polke, ki so nastanjeni v Cottbusu, Dre-
witzu in Bautznu, Nadaljnji 2 diviziji sta
bili verjetno organizirani proti koncu lan-
skega leta.

JWEHRMACHT' Ze vz

SESTAV IN VLOGA

Kot zatrjuje »Neues Deutschlande, or-
gan SED iz Vzhodne Neméije, iteje VOPO
(kratica za »Volkspolizei« 80 odstotkov
moétva, ki izhaja iz vrst delavcev in kme-
tov. Iz nekdanje hitlerjevske Wehrmacht
so bili prevzeti tist{ oficirji, ki so resnitno
prelomili s preteklostjo in so to dokazall
§ svojim delom kot ujetniki ali pa v do=
movini.
\\,

med ¥m vetje Stevilo mofkega prebival-
stva,

Prvemu.smotru je bilo ustrefeno z ne-
posredno vkljuditvijo v sljudsko policijo
Vv vojasnicah« €lanov mladinske organiza-
cije FDJ. Ti mladinei dobijo tako, preden
bodo nastopili vojaiko sluibo, osnovno
znanje in znajo uporabljati pugko.

Gojenci CastniZkih %ol lahko postanejo
tudi politi¢ni komisarji. Od leta 1951 je

VOPO — policija vzhodne cone Neméije, Ima tudi svoje letalske enote. Na sliki vidimo
dva predstavnika teh letalskih oddelkov v posebnih uniformah

Te ugotovitve je »Neues Deutschland«
zapisal lani marca, ko so sprejemali ofi-
cirje nekdanje »Wehrmacht«, da bi inten-
zivno vezbali mlado generacijo. V 21 &ast-
niskih Solah je takrat zavladala prava
drakonska disciplina in trdo delo. Ciitenje
gozdov, zavzemanje rek, kopitenje napa-
dov, pospefeni marsi na 60 kilometrov
daljave, vse to je jasno kazalo vlogo, ki
s0 jo Rusi namenili bodo&im nemikim
oborozenim silam: to naj bi bila pehota,
ki bi podpirala sovjetske oklopne kolone.

Takrat so hkrati temeljito pospesili tu-
di mehanizacijo divizij. Njihovo udarno
mot je okrepilo 600 do 800 tankov znamke
»Stalin« ali »T-34«, ter 1500 topov vseh
tipov. Najvedji problem pa je e vedno
bilo novadenje, ki ga je bilo treba izvajati
po dveh osnovnih natelih: vojatko vez-
banje polititno zanesljivih kadrov in &ir-
jenje znanja osnovnih natel vojskovanja

Tako se vracajo...

Eden izmed nekdanjih »asove nacisti¢nega
vojnega letalstva Adolf Galand, ki je doslej
Zivel v Argentini, se je pred nekaj dnevl
vrnil v Frankfurt v Zahodni Neméiji, da bi
prevzel vodstve zahodnonemikega taktitnega
letalstva. Tako vsaj porotajo...

Galand je med drugo svetovno vojno zrusil
101 zavezniiko letalo; zavezniki so ga Dbili
oznaéili kot »najbolj zagrizenega nemikega
pilota-loveas«, Sedem let je preZivel v Argen-
tini kot svetovalec Perdnovega letalstva.

Galandu je zdaj 43 let, Kakor pravijo
razna poroéila, bi biv8i generalni indpektor
nacistiéne sLuftwaffe« dobil najvidji poloZaj
v novem zahodnonemikem taktifnem letal-
stvu, ki bo Stelo kakih 80.000 moZ. Kakor za-
trjujejo, bo pod Galandovim nadzorstvom
1.326 letal, ki jih bodo zgradili v okviru
bodote zahodnonemike oboroZitve.

Galand se je zafel posvelatl letalstvu Ze
kot sedemnajstleten fant. Kmalu je zaslovel
kot jadralski strokovnjak, kajti v tisti dobl
Je bilo v Nemiiji §e prepovedano letanje z
motornimi letali.

Bil je eden izmed dvajsetlh mladih 1judi,

MENDES-FRANCE V STEVILKAH

Francoski premisr Mendés<France je
mo# izredne Zivljenjske sile, kar zdaj
marljivi statistiki dokazujejo tudi s &te-
vilkami. Tako so ugotovili: da je francoski
premier od junija lani, ko je nastopil
svoje mesto, do svojega potovanja v Ka-
nado prebil 320 ur na raznih mednarodnih
konferencah, med katerimi se je razgo-
varjal z 10 drZavnimi predsedniki in 19
zunanjimi ministrl, Zaradi teh konfereno
se je Mendés-France vozil z Zeleznico 53,
z letali pa 57 ur. Po vrsti je predsedoval
18 sejam ministrskega sveta, kar je vsega
skupaj trajalo 52 ur, parlamentarnim de-
batam pa je posvetil 52 ur in je med temi
debatami govoril nad 10 ur. Za razne
sprejeme je bilo potrebnih 510, za proude-
vanje raznih politiénih vpradanj pa 420 ur.
Francoski premier je uvedel tudi odlofno
propagando za omejitev proizvodnje alko-
holnih pijad in za poudarek te propagande
piJe pri raznih prireditvah samo mieko.
Statistiki so Izrafunalli,
namen popil Ze 120 litrov.

STRATESKE CESTE V TIBET

Na Kitajskem so odprli promet na dveh
vellkih stratedkih cestah, ki naj bi olajfall
veliko premikanje fet In prevaZanje vojaske-
ga materiala v smeri Tibeta, ki se nahaja pod
vladavino pekinike Kitajske. Cestl bosta
spajali Laso, prestolnico Tibeta in vrata
Juine Azije, z vsem prometnim omreijem
Kitajske.

Pred kratkim je tudi radio Peking objavil,
da sta bill dani v promet ti dve cesti, ki sta
znani pod imenom Tinghaj—Tibet in Sikjang
—Tibet. Porotilo radia Peking pravi: »Poto-
vanje od Pekinga ali Sanghaja do Lase se je
po teh dveh cestah skraidalo na manj kot
dvajset dni, medtem ko je bilo treba po
prejdnjih karavanskih cestah potovati trl
mesece,«

Cesta Tinghaj—Tibet, ki so jo dokontall
konec decembra lanskega leta, je dolga
2100 kilometrov ter spaja Laso z industrij-
skiml podrodji Severnovzhodne Kitajske;
cesta pelje okrog jezera Koo Nor, ki je naj-
vetje jezero na kitajskem kopnu, Druga cesta,
ki povezuje Laso s Centralno Kitajsko, pa
je dolga 2.355 kilometrov. Ta cesta pelje ez
Stirinajst gor4 in preko mnogo rek, vkljutno
gornji tek reke Jangce,

da ga je v ta

ki jih je izmed 20.000 prijavljenih Hermann
Goring izbral za civilne letalce v neki Soli,
kjer so imell tajne tefaje za ilegalno nemiko
letalstvo. Inétruktorji v tem teéaju pa so bill
nemiki piloti, ki so se bili izSolali v Sovjetski
zvezl... b

Galand In drugi »asi«¢ nacistine sLuft-
waffe«x so svoje letalsko Solanje dokontali v
prikriti letalski bazi blizu Miinchena, potem
pa so svoje, letalske izkuSnje nabirali kot
pilotski pomotniki na potnidkih letalih nem-
ke »Lufthanse«. Letos so obnovili obe
ustanovi nemskega letalsiva, sLuftwaffe« in
»Lufthanso«, zaeli pa bosta delovati 1. marca.

Ta »zvezdnik« nacistitnega vojnega letal-
stva je bil leta 1933 v skupini 70 pilotov, ki
Jim je Goring posvetil posebno pozornost in
je zanje poskrbel, da so se nato temeljito iz-
Solali v raznih Solah nacisti¢nega vojnega
letalstva. Da se je Galand temeljito nauéil
svoje obrtl, dokazuje dejstvo, da je med
drugo svetovno vojno zrufil lepo Btevilo za-
veznifkih letal. Menda bo zares sdobro« znal
letalstvo ...

Miada oblasi prenavija siaro deielo

Hava istovilio ob Rdefem
marjo, asjvabljivejle o &
bite viega wvato

Uimske iwtovidta in wmpip
o arjadiem jazu

omogotena postopna zamenjava nekdanjih
tastnikov po karieri, Od takrat &n ne
ustreza vedno funkeiji, Tako lahko porog-
nik poveljuje bataljonu. Vsak Zastnik pre-
jema dve pladi: eno za svoj &in, drugo pa
za svojo funkcijo.

Po 17. juniju 1953 — ko je prilo do
znanega odpora delavcev — je mnogo po-
licistov. VOPO dezertiralo. Novagenje no-
vih je bilo za tri mesece ustavljeno. 10.000
jih je dobilo sluZbeno odpoved. Izkazalo
se je, da nikakor ni mogofe VOPO se-
stavljati zgolj iz pripadnikov SED. Mo-
gofe pa je zamenjavati staro generacljo z
mlado, ki doraga. Za sedaj je prostovolj-
nost Se vedno — vsaj teoretino — osnova
novadenja.

KDO SO POVELJNIKI

Poveljnik kopnih sil je general Hoff-
mann, nekdanji poveljnik ene izmed med-
narodnih brigad v Spaniji, ki je v Moskvi
obiskoval vojasko akademijo Frunze. Sef
njegovega #taba je od leta 1948 general
Vinzenz Miiller, oficir po karieri, ki je bil
Schleicherjev pomo¢nik in ki zato ve, ka-
ko se lahko kadrovska vojska spremeni v
masovno vojaSko organizacijo. Miiller je
bil poveljnik 8. armade na ruski fronti,
kjer so ga leta 1943 ujeli. Stopil je v »Ko-
mite svobodne Neméije«, kamor so ga, ka=
kor kaZe, gpravili pod pretnjo obtozbe, da
je soodgovoren za smrt 1500 Zidov. Ko
se je vrnil leta 1947 v Vzhodno Nemdéijo,
je organiziral nacionalno demokratsko
stranko, ki jo imenujejo tudi »stranko
majhnih nacistove«, Ta je lahko slehernega
nacista rehabilitirala.

Admiral Waldemar Werner, poveljnik
mornarice, je general Heinz Kessler, po-
veljnik letalstva, sta stara komunisti®na
borea, ki pa nimata posebne vojagke iz-
obrazbe. Obdajajo ju &astniki nekdanje
nemike mornarice ali letalstva, kakor na
primer Litzman-Lehwess, ki je pripadal
Goringovi okolici ter ima na vesti pokolj
velikega Stevila Poljakov.

In Paulus, ki je bil poraZen pri Stalin-
gradu ter Zivi sedaj v Dresdenu? Na nje-
gov ratun se je marsikaj govorilo, Zdi se
pa, da trenutno nima nobene pomembnej-

Rulevine siare presiainica,
Futankamenov grob in 1500 lev
Har tempet] v Kormmks

postavljena

Se funkcije, razen morda tehni¥nega sve«
tovalca. Rusi ga imajo verjetno v rezervy,
da bi mu tistega dne, ko bo uradno pro=
klamirana nacionalna vojska Vzhodne
Neméije, poverili vidnejfe mesto. Paulus
naj bi postal — po teh domnevah — Tu=
hatevski demokrati®ne republike, nekda=
nji vojak, ki je z vsem srcem vdan svoijl
domovini, pa mu nl mar za njeno poli-
titno barvo.

Glavni stan te vzhodnonem3ke armade,
ki je oficialno podrejena ministrstvu za
notranje zadeve, je od zadnje pomladi v
Strausbergu, v nekdanjem letalskem opo-
risfu, kaksnih 40 kilometrov proé¢ od Ber=
lina. Od jeseni 1953 so bili zelo poostreni
konspiracijski ukrepi in zato redko sre-
tate ljudi v olivno zeleni uniformi, ki je
do podrobnost] povzetek uniforme sovjet-
ske armade. Pri mnoZi¢nih manifestacijah
se pojavljajo le v.modrih uniformah ter
nosijo memsko oroZje. Vezbajo pa se le z
ruskim oroZjem,

PORTRETI

PREDSEDNIK KOSTARIKE

Mala srednjeameas
rifka driava Kosta=
rika, ki je neodvis-
na republika od letq
1821, je zdaj sretno
zavrnila in  zatrla
zaroto proti svoji
neodvisnosti in tudi
proti staremu slove-
su demokratilne oaze
med karibskimi dik-
taturami. Kostarika
obsega okoli 51.700
kvadratnibh  kilome=
trov ter ima priblifno 800.000 prebivalcev. Ta
deiela ne pozna rasnib problemov in med svo=
jimi prebivalci ima le malo nepismenih, ker
je v defeli dosti wet Sol kot pa vojaSnic in ker
gre 30 odstotkov driavnega proratuna za Sole.

Poleg nedavnibh nemirov, ki so jih povzro=
Cali od zunaj nabujskani in podpirani uporniki,
ima Kostarika v svoji zgodovini samo kratko
driavljansko wvojno, do katere je priilo leta
1948 zaradi tega, ker se je dotakratni driavni
predsednik  preveé poduvrgel wvpkuvw sosednib
diktatur in ker je dajal prevelike koncesije tu-
jiim welekapitalistom. Preobrat leta 1948 je
zajamcil mali republiki popolno neodvisnost
ter velik gospodarski in socialni razvoj, Pri tem
se je wveljavil sedanji predsednik Kostarike
José Figueres, ki ga ni moti primenjati z raz-
nimi diktatorskimi predsedniki driav Latinske
Amerike.

José Figueres se je rodil 25. septembra 1906
ter je Ze od stariev podedoval wedjo farmo,
Agrikulturo je Studiral na wniverzah v ZDA,
v politilno Zivljienje in delo svoje domovine
pa se je vklincil leta 1942, Za driavnega pred-
sednika za dobo pet let je bil izvoljen leta
1953, Prvo njegovo delr na predsednifkem me-
stu so bili razpust prejinje armade, vedie driav-
me dajatve za Sole ter za splofno prosvetno
delo in socialna zastita delaveew, ki so v sludbi
tujib podjetnikov,

Predsednik Figueres je nedavno, ko so bili
ostanki wupornikov zbrani samo %e ob mejah
Nikarague, izjavil, da zadu¥itev wpora ni v
toliki meri wojaSki triumf kot pa zmaga demo-
kracije. S tem je dobro oznatil razpolotenje
prebivalcev Kostarike, Velika welina prebival-
cev ni niti vedela, kaj hocejo upomiki. Upor-
niki niso nikdar razglasili svojib namenov in
skrivali so tudi imena svojib voditeljiev. Ker
niso mogli pricakovati nobene podpore od pre-
b:'w.l:ma. je bilo %e od zaletha jasno, da je
vstaja obsojena na propast. Newspeina nporni=
fka akcija je polotaj viade in predsednika Ko-
starike samo wtrdila in k srei mala republika
pri vsej akciji proti wpornikom tudi ni imela
velje fkode,

Velike piramids. sfinga, sentna lodje, muie),
mofels, batar|l moderna univarra,
majbaljf) hotelh

fortSeld U SREDOZEMSKO:  MORJE

(Nadaljevanje s 1. siranl.)

Poleg tega Izdelajo letno 1,220 ton volne-
nega blaga. Prav tako je znaina produkeija
svile, ki jo celo izvaZajo, zlasti v sosednji
Sudan. !

Dobro uspeva {udi fzdelovanje trikotaZe,
ki zaposluje okoli 4000 delaveev.

Zivilska industrija

Najvedje in najstarejie podjetie te stroke
je pridelovalnica sladkorja Ahmeda Abbon-
da, ki ima najvedje sladkorne rafinerije na
svetu. Nova viada Ima v naértu vedjo raz-
Siritev proizvodnje sladkorja.

Zlastl v zadnjem &asu je pomembno Iz-
delovanje umetnih gnojil. V nadrtu
imajo zvifanje produkcije do zmogljivosti
300 tisod ton letno.

Jeklo. Celotna produkcija znada 50.000
ton jekla, a potrebujejo ga 500,000 ton. Zato
Je sedanja vlada sklenila = nemiko firmo

DEMAG pogodbo za ustanovitev velikega
podjetja v Hilvanu za proizvodnjo Zeleza in
Jekla. .
Egiptovski cement je med najboljiim in
najcenejiim na svetu,
Med industrijskimi izdelkl so znane zlasti
egiptovske cigarete.

NACRTI ZA BODOCNOST

PribliZno takfen je gospodarski polo¥aj v
Egiptu danes. Nalrti za bodofnost so sicer
obseZni, toda realni. Da bi jih bilo mogode
izvesti, se je Egipt povezal s tujino, z med-
narodnimi bankami, zlasti pa s strokovnjaki,
ki naj bl pomagali pri graditvi Industrije.
Stroje uva¥a brez carine in nova industrijska
podjetja so za naslednjih sedem let oprodte-
na vseh davkov.

Precejinjo pozornost bodo posvetill polje-
delski industriji, V ta namen je bilo usta-
novljenih Ze 17 novih druZb s 14 milijoni do-
larjev kapitala; zagotovlijena jim je vsa po-
moé driave,

Posebno ﬁoglav]o je Be eksploatacija pe-
troleja v egiptovski puséavi, kjer je na delu
Ze na tisofe delavcev.

SE DRUG VAZEN VIR DOHODKOV

To je tujski promet. Saj je malokatera
defela na svetn tako priviaéna za turista kot
Je prav Egipt s svojo zanimivo, blestedo, a
tudi skrivnostno zgodovino. Tu so piramide
in sfinge in palmove oaze v puidavi; ob
Rdedem morju pa so najboljie mo#nosti ri-
barjenja na svetu. Ob Nilu, po katerem bodo
zaplule starinske luksuzne ladje, lefe pro-
strana zgodovinska mesta, kakor Tebe, kjer
je grob Tutankhamona, V Karnaku je tem-
pelj, ki so ga gradill 2500 let. V Memphisn
so znamenite izkopamine mumij. Ob Nilovl
delli leZi glavno mesto Kairo, slavno zaradi
svojih antitnih in modernih stavbh. V El
Azharju je najstarejia univerza na svetu.
Novi reZim namerava z vsemi moZnimi sred
stvi poiiviti turizem,

i
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| »PASJE MESTO« NA CAPRUU

Caprijski otok, ki je po zaslugl slavnega
hwet €ga pisatelja Axela Muntheja postal
oy ;}“e ptic, ker je italijanska vlada kmalu
Mict ;iu znamenite Munthejeve knjige »San
seliv; @« prepovedala na Capriju lov ptic-

tors ima zdaj svoje pasje mesto, zaradl
¥a Tega je nastala afera, ki je od sodisd pre-

ha podrotje mednarodnih organizaci.

meld’zﬂesmica Anfuso, lotena Z%ena zadn]ega
i JOJnEga italijanskega poslanika v Berli-
:m_-me okrog svoje vile na Capriju uredila
anra?zll v kateri je zbranih okoli 160 psov
il g Itnejsih pasem. Sloves tega »pasiega
noZn » ki ima tudi ambulanto za svoje Stiri-
N Prebivalce, se je raziiril daled po svetu,
'pasjr Psl tudi ponodi lajajo, so se sosedje
caprijegﬂ mesta« pritoZili pri upanu v Ana-
me'lnL;; Zupan je zahteval razpust pasje far-
unitens er ta zahteva ter groZnje, da bodo psi
Prave 8 plinom, niso zalegle, je priflo do
ald e'z 0 kateri zdaj razpravljajo tudi v
nik sx:veta zadevo se je zanimal tudi predsed-
Liﬁdt-Hwne zveze za varstvo Zivali v Zenevi
Beanty ageby, ki je sporotil, da bo zadnjo
tista ‘}‘: Sporu zaradi spasjega mesta« izrekla
Seielja Organizacije zdruZenth narodov,

d
f'ﬂmﬁ““‘l Spada Svetovna zveza za varstvo

ggegenda’mi
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@ V polastitev desete obletnice ustanoviive enotnih sindikatov Jugoslavije je bila v vellki Unionski dvorani
v Ljubljani svefana akademija, na katerl je govoril tov. Janko Rudolf @ 250 &lanov jugoslovanske opere in baleta
Jo na tritedenskem gostovanju v Angliji. Slika kafe 21-letno balerino Alis Lhotka iz Zagreba @ Prebivalel obre%ja
Seine v Parizu so pred dnevi takole hodili domov @ V pusinih tednih nastopa v diisseldorfskem Karnevalu tudi

dolgouhi sivéek, ki marsikdaj nl kos dogajanju okoli sebe

lIl!llI'mIlIIIIIIIIIlIIIIIIIIII"I!IIH]IIIHIl‘lﬂmﬂlmlllIlllﬂﬂlllllllllIllllillmllﬂlmll‘ll“m"|||"|||||mmmm.lmlﬂllmulﬂﬂlﬂlllﬂﬂlllllllﬂﬂlﬂllllllllllﬂ]lllIi!’"lllIlllllllltllllllmlllll IHIIHIIIIIIIlIllIIIIIIIIHIIIIfIIIIIIIIIIIIlIIllillllIIINIEHIIIIHII

POTOPIS Z NEVSAKDANJEGA

POTOVANJA NA KRETO

OTOK KIKLOPQOV

Nov svet je vstajal pred nami, ko smo
pripluli z »Angelico« pred Kreto. Ni bila
to Italija s svojimi zvoniki, srednjeveskimi
palatami, skrbno zasajenimi wvrtovi, niti
Nemdtija s svojo tehniko in industrijo. Sa-
moten otok je rasel pred nafimi ofmi,
otok Kiklopov, kakor pravi legenda. Mor-
je se je Ze zdavnaj umirilo in svojevrsten
melos je zalival okolico. Na parniku so
prizgali prve luél. In na%a ladja, ena naj-
lepsih grikih ladij se je spremenila v pla-
vajo¢ hotel, kjer ne ¢uti ne kraja ne tasa.

V pristanis®u so nas ob svitu Zarometov
sprejeli beneski levi, kakor da bi nam ho-

teli povedati, da prihajamo na tla nekda- '

nje beneike republike. Res so Ze skoraj
brez repov, toda kaj je to v primeri z
vklesanimi grikimi bogovi, ki so vé&asih
kar brez glave. Vet kot 400 let so strazili
vhod v Heraklion, najvedje pristanite
Krete, dokler. si niso konee XVII. stoletja
utrle pot v ta pristan turike galeje. Mrko
je svetll turiki polmesec, vendar se Ziv-
ljenje zaradi tega 8e ni ustavilo, kakor
trde preve¢ napeti zgodovinarji

Beneike palate s svojimi obloZenimi
portall pa loZami in zakritimi, %e na sara-
censki stil spominjajoéimi vrtovi, so ne-
kdaj krasile to mesto. Zdaj, po nemikem
vdoru na Kreto in teZkih napadih nem-
§kega in anglo-ameriSkega letalstva, pa le
fe nekaj raztresenih palad spominja na
tiste ¢ase, ko je Serenissima Se gospodo-
vala levantskim obalam. Pa¢ pa te ogro-
men zid, ki oklepa mesto z vseh strani, na
vsakem koraku, znotraj in zunaj mestnega

obzidja opozarja na vellk pomen tega pri-
staniita za Benetke. .

Vtisa, da so tod Se do prve svetovne
vojne gospodarili Turki, se ne more§ zne-
biti, ¢e le malo zavije§ z glavne ulice na
bazar. Vendar pa mofej na Kreti skoraj

ni, saj so jih po izselitvi Turkov v Malo
Azijo spet spremenili v pravoslavne cer-
kve. Toda tudi brez minaretov lahko kma-
Iu ugotovis, da si na Kreti podajata roko
dve civilizaciji.

PISMO 1z LoNDONA

s

BORA - kralj Zeparjev

sk o)

Ostanki Phaistosove palate na Kreti!

.. Preden sem se odpeljal v Lon-
on, sem ti obljubil, da ti bom
A pisal s tega dolgega potova-
Ma, Viisov nil koliko, tako da
Si-jib 5o sam komaj urejam. Zato
0 tudi to pismo precej beino,
Predvsem paé nekaj belezk in bolj
Zunanjih wvtisov, kakor so se mi
Wesnili v spomin te prve dni mo-
;ﬁg potovanja in bwanja v An-
i,

N Iz Liubliane sem se odpeljal s
TeMi wrami zamude. Dobil sem
’6’0“07 v direktnem wvozw za
:3qu. Jjafel sem druzbo §tirih

v iz _Aten, pozneje pa se nam
;‘;ﬁrzdﬂdda Se neka Zagrebéanka,
. LZOfka, ki je bila namenjena
ondon  tudivat. Pogovarjali

iz mrtvasko tihe Skofje Loke slo-
vensko prebivalstvo v koncentra=
cijska taboriféa in izgnanstvo, —
Opazil sem, kako si je ta in oni
izmed gledalcev otrl solzo. Taks-
na Lustvenost pri Angleiib ni obi-
cama.

Cisto druge vrste pa fe senza-
cija, ki jo je povzrolil v Londo-
nu_Jugoslovan Bora (Ilji&), ki je
prisel za Sest tednov gostovat v
Bertram Mills Circus.
Na vrbu dvonadstropnib Skrlatno-
rdelib omnibusov opazif reklamo
za njegov nastop: Borra —
sThe King of pickpo-
cketse ali po nafe: Bora —
kralj Zeparjev. Londonski Easopisi
so objavili ¢ ved Elankov o tem

vel tudi naramnice in kravato.
Ko se je vozil Bora v Anglijo, je
devet wr zabaval svoje sopotnike
iz Ostenda do Londona. Novinar-
je, natakarje, sprevodnike in pot-
nike je po wrsti olajfeval njihove
lastnine, ki jo je seveda tudi vra-
tal. Londonski ilustrirani tednik
sPicture Poste ga je zato
oznalil za »najbolj priznanega fe-
parja na svetu.« Bora se najraje
poSali z mo¥mi postave. Ko se je
izkrcal v Dowern, je stisnil roko
nil budega slutelemu angleSkemn
policaju, ki je v tistem trenuthku
tzgubil svojo wro, verigo in sviné-
nilke,

Za konec naj ¥e omenim, da so
tu Ze povsod oglasi za nastop za-

vanskib umetnikov v Londons, bo
tudi to gostovanje gotovo wuspelo
in prispevalo k nadalinjemsn raz-
voju medsebojnih  kulfurnib od-
nosou,

Bil sem Ze tudi v Sadlers Wells
operi, kjer so predvajali Humper=
dinckovo delo Hiinsel und Gretl,
Zelo sem bil zadovoljen. To se-
zono hodo na sporedu ¥%e opere
Don Canlos, La Traviata, Tosca,
Beg iz Seraja, Don Pasquale in
baleti Dances concertantes Stra-
vinskega, Labodje jezero Cajlov-
skega in Se nekaj drugih. Tudi v
opero Convent Garden pojdem —
toda kako dobiti wvstopnico? Za
Sadlers Wells sem platal desee
silingov! Cenefsib vstopnic ni bilo
veé, Twdi koncerte bom obisko=

970 se v vseh jezikih, kolikor je
tio zna:l.l_Nisem si muslil, da bom
b @ prijetno  prepotoval na¥
M v;’m: —  Jesenice, Salzburg,
0’!"‘ en, Liege, Bruxelles —
bﬂ_“fﬂde. Tu smo naglo izstopili,
e je Pﬂm_tvﬁk Ze &akal. V Osten-

0 pritli namret $e zmeraj z

Eamudo,

le p’;”’-\b smo srebo, ker je bilo
Je buﬂﬂzne. Pred nekaj dnevi pa
g 0 budo meurje in na morjw
.dqu nesred, Parvik je Wil kaj
r‘.‘ﬂ;’;‘; V treh in pol wrab smo
o do P_cmem. Izstopili smo,
by o dOPM'Wl; § carino in v dveb
Vicea .¥rah sem bil v Londonu,
g T4 Station, 2 awtobusom
f‘. mﬂm‘ il v tritetrt wre v sobi,
wjih € Je Pritakovala, Po twkajs-
'O:J“?“h 1¢ to zelo blizu, kajti
Gite 1€ nayvetie Elovelko mrav-
P ; svetn, srediiée angleSkega
bep, T4 Z 10,000.000 prebival-

'daT::,‘m najde toliko zanimivosti,
i nekaj mesecev ni dolglas
Wty Movini, &e ga le ne zmaga
."""Z?"t- Posebno za Jugoslova-

1e bilo v proem mesecu tega
mgp"""w doZivetij, ki so tudi
; "avdale 5 ponosom. Prav
d,vOmf:‘f'"d-m)o namre¢ v mnogih
eElen “k_?-nwni film o slovenskem
* 8 so ga bili Nemci med

: wl_:;"gahk_nfegwi mat:}ril iz
ial in ki se je po dolpi
‘TN””" slednjid m{nd.frle 'miu'l
ke Film *Razdwojena
FOZorm}e zbudil v Angliji veliko
2ely | 5t in ga je tukajinji tisk
&m%f-l’o_spm;d‘ Londonski wve-
mey 5, 2T he Stare je na pri-
zel, ,_:Mm!, da je to odlien film,
bol; Ten in  prepridliiv. FEna
C. 1 ! znanih londonskib kritikov
O Clewne ga je v »O bser-
w}:"" pznalila za enega naj-
filmov, ki so jib to se-
Predvajali v Londons. K

o e e
odl; ol privomogla
B, 3.; 2@ Charlesa Chrichto-
L % Ce morajo pretresti pri=
© nmemika soldateska Zene

lets

fenomenalnem wzmovicu, ki labko
vsakomur v nekaj sekundab iz-
makne ne le uro alj listnico, mar=

Britanskl marial Montgomery ni mogel prikriti svojega presenetenja, ko je opazil, da mu
Je Bora mimogrede izmaknil zapestno uro. Bora I1ji§ je — vsaj] v SirSem smislu besede — »snafie
gore list«, doma je namred nekje iz blifine Kragujevea in se je svojega »artizma« baje nandil
pri ciganih, ki so hodili v trgovino njegovega ofeta. Bora je danes svetovno znano ime: vsi vedji
oirkusi v Evropi sl prizadevajo, da bi ga — seveda za visok honorar — pridobili za svojo osred-
njo in najsenzacionalnejio totko. Kdor ga je enkrat videl, s kakino spretnostjo lzmika zapestne
ure — bodisi »navadne« bodisi s patentnimi zaponkami — ogrlice, zapestnice, seveda tudi denar-
niee (iz prednjega all zadnjega ¥epa), na kraju pa celo kravato ali naramnice, ta se kar zgrozi,
ko pomisli, kaj bl ta skralj ¥eparjeve« lahko pobral v gnedi, ki se preriva v clrkusu... Pravijo
celo, da ta »programe, ki preseneta tisoe — najbolj pa %e tiste, ki jim je Bora mimogrede lz-
maknil uro ali kaj podobnega — #e nl vse, kar Bora zmore: baje je nekod na Dunaju med slay-
nostno vederjo odvil nekemu ruskemu generalu vsa odlikovanja z epoletami vred, sa siavo pa
Je med ¥lvahnlm plesom nekl dami neobduine snel modréek, Torej ved kot senzaclia.., Bl

g:::bﬁke opere in baleta. Gostova=
nje bo v velikem gledalién Stoll.
Kot wvsi prejinji nastopi jugoslo- .

val ... Pribodmji¢ kaj we&!
¥ A8

In res s! v¥asih ne mored razloziti, od
kod vsa ta mesanica ljudi, od kod wvsi ti
obrazi. Ali so se nemara vzeli iz semit-
skega sveta, ali pa so res le otok v tem
svetu. Posebno zveder, ko se z vrtov in
odprtih restavracij oglasijo za Levant ta-

ko znalllne melodije, bl &lovek kar prise-
gel, da je nekje v juzni Italiji, ne pa na
pragu Azije, oziroma Afrike. Po S&irokih,
na vse strani odprtih bulvarjih se zaéne
takoj po sontnem zahodu prerivati mlado
in staro. Ce pa zavijed z nizkih, z najraz-
litnejSo robo prenatrpanih ulic na Siroka
JuZzna polja, pa se ti vsiljuje vtis, da si te
obraze e nekje srédal in da bi ta ali oni
kar ustrezal kaksni mitoloiki osebi. Seve-
da, nekaj fantazije ti je Ze potrebno, e
se hote§ v atomski dobi priblizati baje-
slovnim junakom. Njihova fizionomija se
od takrat ni dosti spremenila, saj trdijo %e
danes nekateri antropologi, da so na Kreti
Se vedno potomci stare kretske rase. -

Pravijo, da je otok ohranil nekdanje
obitaje, krvno osveto ali po italijansko
vedetto. Seveda ne bo mogel nihée prita-
kovati od turista, da bi se moral o tem
tudi sam prepri¢ati, Ze v Atemah so me
svarili, naj bom previden. Sicer pa te sva-
re tudi v Neaplju. Kdo bi rinil v odda-
ljene in komaj pristopne kraje, e je na
obali sami dovolj lepega in zanimivega?
No, maffie na otoku niso nikoli poznali,
saj je zadnji¢ neki italijanski list &rno na
belem zapisal, da s Sicilije ni prodrla niti
v Kalabrijo. Sretna Kreta, vsaj z maffio
so ji prizanesli, All ni dosti trpela Ze pod
Turki, ko skoraj ni bilo leta, da se ne bi
na tem ali onem delu otoka uprli?

Pred priblizno 5.000 leti je misti¢ni kralj
Minoas zgradil nedale¢ Herakliona svoj
labirint Knosos, mogotno stavbo z nekaj
nadstropji. To je bilo v dobi, Ko so Evro-
pejci Zivell Se po brlogih! Iz te zgradbe, se
je le malokdo izkopal Ziv, &e ni poznal
njenih skrivnosti. Dvakrat sem v peklen-
ski vrofini poskuSal prodreti do nje, pa
sem se moral zmeraj vrniti, ker brez vod-
nika nisem nadel vrat. Legenda pravi, da

Farukova

Egiptovskl minister za promet, Mohedin Sha-
zll je moZ, ki mu ni neugodno odkrivati svetu
eno najbolj temnih period v zgodovini svoje
domovine — &e gre za devize, s katerimi na)
bi zdaj Faruk, &eprav posredno, pomagal po-
platati 8kodo, ki jo je povzrodil Eglptu. Palale
in vile biviiega kralja so nedavno odprli tujcem,
ne samo za ogled, marved tudl za prebivanje.
Tako so postali ti prostorl huda konkurenca
celo plramidam, zakaj senzaci] Z2eljni turisti
prihajajo iz najbolj oddaljenth krajev sveta,
da bl vrgli pogled v skrivnostna sgnezda greha
in zablod«, v katerih je bivdl egiptovski kralj
Zlvel, ljubil, se dolgodasil in zapravil svo] po-
loZa) in o katerih so tollko pikantnega brall.

Eno Parukovih wvil, ki lel pri Helnanu, tri-
deset kilometrov od Kaira in kjer se je Faruk
posebno rad zadrieval, so spremenili v &ajnico,
Kajpak so tu cene vse pre] kot zmerne. Pla-
¢atl je treba Ze za vstop, potem desetkratno
ceno za postrelbo, za ogled »ljubavnih sobane
pa seveda #e ved, Toda tistl, ki imajo, se
skusnjavi pa® ne morejo upreti.

MALI PARADIZ

Propaganda za oblsk teh redkosti ne &ted!
8 podrobnostmi iz Farukovega Zivljenja, ko v
dolgih in kar najbol] zabeljenih ¢lankih wvabi
tujce in njihov denar. Sicer pa je glas tega
moZa %e tako ofrnjen, da res nima kaj ved
zgubitl,

Prospekt! vabljo predvsem v sparadi?«, ki
sl ga je pustolovskl Faruk postavil sredi pu-
Btave, vzhodno od Kaira. Svo] &as je pustil
namakatl vedljo ploskev zemlje, da bi tu zrasel
obdiren in &udovit park z izbraniml! drevesi,
cvetjem in bazenom, igriffem za tenis, golf
in jahalno stezo — da moldimo o samem gra-
diéu, ki ekriva baje &uda skrivnosti. Vse to
Je zdaj na razpolago obiskovalcem Egipta in
Ameritanke komaj &akajo, da pomodijo svoje
noge v bazen, kjer so se njega dni hladile
favoritinje kraljevskega Don Juana, V parku
se sprehajalo ljudje z wvseh kontinentov in
pazljivo poslufajo vodje. ki razlagajo, kakine
orientalske zabave je Faruk prirejal na tem
{dilitnem kodtku zemlie, Potem si za primerno
vsoto privoddijo 8e politek v pravljignih sobah,
koder so te zabave nasle svoj Ze vnapre] dolo-
teni zakljulek.

JAHTA ~ NOCNI LOKAL

V Ismailskem kanalu, stranskem rokavu Nila,
id tele skozl kraljevske vrtove, so odkrill kra-
Jevo jahto ~ mneuporabljeno. Kazno je blo,

poses

]
nitl mogo¥n{ Zevs ni mogel dale® in da
mu je Ariadne kazala pot v labirint, pa 3e
Zelezno Z2ico sta imela, da bi se lahko
vrnila,

Kaj vse je ustvarila fantazija ob teh,
zdaj tako skromnih razvalifiah? Gigante
Je postavila na Kreto, enooke Kiklope, a
bogovom ni vzela ¢lovedkih lastnosti. Clo-
veske poteze imajo in Sale zbijajo med
seboj. Kje je vse to, razmislja8, ko se spet
spuictad proti Heraklionu. Ta svet se je
umaknil za zmeraj. Ostale so le razvaline
grike, benetanske, turfke dobe in &tiri-
letne nemske okupacije. Kretani trde, da
je bila 250-letna doba turikega gospostva
prava idila v primeri s Stiriletno nemsko
okupacijo.

Pol Herakliona so porufili Nemci %e v
prvih dneh, mi je na dolgo in &iroko raz-
lagal profesor, eden izmed voditeljev upo-
ra, ki je moral za nekaj fasa celo s Krete
v Egipt, da bi usel likvidaciji. Z »Blitz-
kriegom« so udarili na Kreto, vendar s
prvim udarcem niso mogli zlomiti odpora.
Sele ko so se izkreali v zalivu Suda in za-
sedli tamkajsnjo letalske bazo, so si zago-
tovili prodor. Ker so imeli svoja oporiita
blize k6 AngleZi, so lahko vrgli v borbo
tudi ve¢ enot. AngleSka vojska se je mo=
rala Ze po dobrem tednu umakniti na juz-
no obalo Krete, od tam pa na Ciper in v
Egipt.

Za Anglijo je bila s tem bitka izgub-
ljena, toda Nemei so takrat izgubili toliko
ljudi, da na Ciper niso ve¢ mislili. Naj-
elitnejSa padalska divizija Tretjega rajha
je bila zdesetkana. Najtezji trenutki za
Nemce pa so $ele prisli, Kmalu so se sa-
mi zna$li v defenzivi. No¢ za noéjo so an-
gloameriska letala sipala ogenj in Zveplo
po njih. Seveda je pri tem najved trpel
sam Heraklion.

Ta borba v zraku je dosegla vrhunec po
letu 1941, ko so se Nemeci pripravljali za
napad na Egipt. Kreta je bila tedaj en
sam arzenal nemsikega oroZja in vojske.
Eskadre v serijah po trideset in Stirideset
letal so odhajale in prihajale, saj je bila
s Krete najbliZja pot na afrisko bojisde.
Letala so stalno brnela nad otokom. To-
vor, municijo, hrano, pa tudi vodo so pre-
vaZali kar z letall.

Nemci pa si niso upali prevet globoko
na otok. Dve diviziji sta bili zmeraj v
borbah s partizani.

Po porazu pri El Alameinu je Kreta iz-
gubila ves pomen za Nemce. Letala so se
premaknila spet na vzhodno fronto, na
Don in Volgo. Egipt je %el po vodi in o
slavnostni paradi na belem konju v Kairu
ai bilo ve¢ govora. Fronta se je premikala
bli¥e nemikim mejam in jeseni 1944 je
bila konéno tudi Kreta osvobojena. Nem-
ci so se umaknili na Peloponez, le v za-
livu Suda so vztrajali do kraja.

Heraklion spet vstaja iz razvalin, toda
starega benefanskega kvarta ne bodo mo-
gli nikoli postaviti na noge. Zgodovina bo
torej izginila pod zemljo. Ostali pa bodo
mlini na veter, ki jih je tod na tisote, kot
v Spanski La Manchi, ostala bodo polja,
vsa rumena od pomaran® Vse to morda
za razvajenega turista %e ni dovolj. Pa
vendar je znani nemski pisatelj Emil Lud-
wig postavil na ta otok srediée bodote
zdruzene Evrope. Morda zaradi ljubega
miru ali pa zaradi bliZine olimpijskih bo-
gov, Morda pa je videl na Kreti sintezo
atlantske in mediteranske civilizacije.

Lepe so te obale, toda njih kapital leii
fe neizkoriifen. Res je tako dale® od Ev-
rope, da si dvakrat premisli, preden za-
vijes v to smer. Toda Kreta je vendar
dala Evropi veé, kot je prejela od nje. To
je usoda vseh deZel, ki so nekdaj cvetele.
Morda pa nemski pisatelj, ki smo ga malo
prej omenili, le ni bil sanjav utopist?

Miran Ogrin |

ZA TUISKI
PROMET

da bo e naprej samevala, Toda za to ™M je
bilo 8koda, saj je vellka redkost egiptovskih
rokodelcev.- In tako so jo preko noéi spreme=
nill v plavajodi noénd lokal.

Motorna ladja »Zvezda« bo v hodole pre-
vaZala goste iz Kaira v Inshass h kraljevim
vrtovom,

Prav tako bo skrbel za egiptovske finance
grad Montaza v blizini Aleksandrije, ncka ita-
lijanska druZba ga bo namref predelala v luk-
suzni hotel, Tudi kraljevsko privatno gledaliite
nl pozabljeno. Pripravljeno je, da ga bodo

uporabli za variete in koncerte.
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DOVINA PRIHODNOSTI

je je Je.da.f teziste .sveta

Prihod Japoncev je odprl nove zgodovinske poglavje. Ja-
ponei so zafeli najprej v MandZuriji in v nekoliko manjii meri
tudi vzdolZ morske obale industrializirati Kitajsko. V pravi
Kitajski so ta napor usmerili zgolj v lahko industrijo in to
predvsem v prelzvodnjo tekstila. MandZurija je postala srediite
teike industrije. Mukden, Fufun, Cang-fun in Harbin so postali
va¥na industrijska srediiéa in tako je MandZurija 1. 1936 sama
proizvedla 12 milijonov ton premoga in 2 milijona ton jekla.

Nekateri sodijo, da je 1. 1942,- ko je proizvodnja ped japon-
skim nadzorstvom dosegla svoj vrhunec, znaSala proizvodnja
premoga v vsej Severni Kitajski pribliZno 30 milijonov ton,
medtem ko je proizvodnja jekla dosegla 3 milijone ton. To
pomeni, da je znaSala tamofinja proizvodnja premoga toliko kot
danes v Belgiji, proizvodnja jekla pa je desegla sedanjo pro-
izvodnjo Italije. Toda wvojna je pretrgala ta razvoj. Uradne
kitajske ocene, pravijo, da so do danes cbnovili tri fetrtine med
vojno unifenih industrijskih naprav, Rusi so po koncu vojne

v MandZuriji dementirali in odpeljali vse naprave, ki so ostale |

nepoikodovane. Ta izguba naprav je bila S¢ hujsa, ker so od8l
tudi japonski ravnatelji in tehniki in fako se je mandZurska
industrija popolnoma ustavila.

@@

Toda danes je MandZurija, ki
s0 jo uradno preimenovali v Se-
vernovzhodnn pokrajino, zatela
#¥iveti novo Zivljenje. Strokov-
njaki menijo, da zna¥ajo njene
: rezerve premoga kakih 9 mili-
¢ jard ton, rezerve Zelezne rude
pa pribliZzno milijardo. Poleg
« tega ima ta pokrajina Se leZiiéa

3 bakra, svinca, cinka, manga-
. novea, boksita, grafita in mo-
‘" libdena — skratka vse, kar po-

i -trchnje tefka industrija. S érpa-
‘. njem nafte pa so zaleli 1. 1930.

LeZiifa nafte so baje zelo velika
' in Kitajei bi lahko dosegli veéjo

proizvodnjo, ¢e bi imeli potreb-
ne naprave in lehnlénu osobje. Ce tandiursko kmetijstvo pri-
merjamo s kmetijstvom v ostali Aziji, lahko ugotovimo, da ima
ta pokrajina moderro in mehanizirano kmetijstvo, ki pridela
veé, kakor potrebuje njenih 40 milijonov prebivalcev. Ce k temu
dodamo, da ima MandZurija trikrat ve& kvalificiranih delavcev
kot vsa ostala Kitajska, potem je razumljivo, zaka] gospodarski
naérti osrednje ljudske vlade slonijo preteino na perspektivi, da
bo MandZurija lahko kmalu dosegla predvojno proizvodnjo in
potem Se napredovala.

Obenem s tem pa se dogaja nekaj vainega na skrajnem
zahodu Sinkianga (Vzhodni Turkestan). Sovjetsko-kitajski spo-
razum iz l. 1949 predvideva skupno izkoriifanje te pokrajine, ki
Je le malo znana, a zelo bogata, To podrodje spada med tiste,

_ Ejer je mogole najti skupaj velike koliline premoga in Zelezne
rude: to je podrodje, ki bi bilo dalet v ozadju in zato najbolje
branjeno ter bi kot tako predstavljalo trdnjave azijskega ko-
munizma. Doslej so Ze zgradili prve plaviZe, ki so prvi mejniki
v obdobju, ko prebivalei azijskih step ustvarjajo »azijsko
Porurje« v krajih, do kamor peprej ni nikoli priel glas o na-
predku. V Sinkiangu so tla plodna, bogata nafte in vs¢h mo-
gotih rudnin, vitevil uran. To bo prav lahko podprlo preobrazbo,
ki so jo namenili tej pokrajini; zavojevanje Tibeta, ki leZi bolj
juino, ni drugega kot samo en odraz te tihe, toda mogoéne
revolucije v sreu Azije.

Zelo verjetno je, da bo Ze v bliZnji prihodnosti Sinkiang
postal za Kitajsko nekaj podobnega, kot je bila po 1. 1930
Sibirija za Rusijo. Isto gibanje, ki se je tedaj zadelo od zahoda
proti vzhodu, se pravi proti Sibiriji, se dandanes ponavlja, toda
v obratni smeri: prav tako kot njihovi predniki iz prejinjega
pokolenja prinafajo usluibenci rusko-kitajskih druZb, obleéeni
v delavske obleke, naznanilo tehniéne dobe v kraje, kamor po
Diingis-kanu fake rekol ni stopila &loveika noga.

Medtem pa je kitajska viada v petih letih na podro&ju, ki
Je nekolike bolj poznano, dosegla pomembne uspehe. Najved
med vsemi pa je nedvomno regulacija reke Huai, ki je stoletja
povzrodala strabotne poplave. Ko bodo ta dela konéana, bodo
8 tem zavarovali ved ste tisof hektarov najplodnejie zemlje.
Podobna dela izvajajo na reki Jungting-ho v Severni Kitajski,
kakor tudi ob nevarnem srednjem toku reke Jang-ce. To delo
je Ze pokazalo uspehe...

Tkalnice bombaZa in svile v
Sanghaju so ie presegle pred-
voino proizvednjo, pri éemer
uporabljajo opremo, ki so jo iz-
delali v sami Kitajski. Trditev
kitajskega tiska, &ef da je Ki-
tajska postala najvainejsi pro-
izvajalec tekstila v vsej Aziji,
najbrZ niso povsem neosnovane,
V Anéanu v MandZuriji e de-
Iuje povsem nova jeklarna.
Toda za prihodnost je de vak-
nejie, da so zgradili novo veli-
kansko omreZje Zeleznitkih prog
tako na zahodu kot na severo-
zahodu, s &imer so povezali
Cunking na reki Jang-ce =
mestom Cengtu, ki je glavno mesto bogate zahodne pokrajine
Ceéuan. Ko bo ta Zeleznica gotova, bodo vlaki vozili ¢ez
Sinkiang, s ¢imer bo odprt promet z bogatimi pedroéji. ki so
bila doeslej skoraj nedostopna. Po pisanju kitajskega tiska, so
vse trainice za nove Zeleznifke proge izdelali na Kitajskem,
hkrati pa konévjejo prvo lokomotivo, ki bo v celoti izdelana na
Kitriskem.

tem, da Kitajei navajajo vedno uspehe svoje proizvednje
le sdstotkih in v primerjavi z baziénim Stevilom sto, pa tudi
§ [(razeologijo, ki jo uporabljajo, da bi spodbudili delavee k
vedji storilnosti, nas spominjajo na svoje vzornike — Ruse.
V driavnem proraéunu za 1. 1950 — ki je bil prvi nravnoveseni
proratun po mnogih letih, v katerih je Kitajski grozila uniu-
Jofa inflacija — je vei kot Efetrtina vseh lzdatkov namenjena
investicijain za teikv industrijo. To je vsekakor nekaj novega
v kitajski zgodovini; to dejstve naznanja zadetek napora in
#rtev cele generacije na podoben naéin, ki je omogoé&il Rusiji,
da se' je povzpela med industrijske velesile. Odslej si bodo
petletke sledile druga drugi in primorale bedo ljudi in stroje,
da sitorijo najved. Kitajei, ki tvorijo petino vsega &loveitva,
s0 -zafeli s pohodom, da dohitijo ostale...

Poleg Sibirije, Japonske in Mandzurije je Indija edina azij-
ska driava, ki razpolaga z omembe vredno industrijo. Ce izloé¢imo
gnane jeklarne Tata, katerih proizvodnja doseie pribliZno po-
lovico proizvodnje jekla v Posarju (in nove, nekoliko manjie
jekiarne, ki jo sedaj dokonfuje neka nemika druZba) sta glavni
panogi indijske industrije lahka mehaniéna in tekstilna indu-
strija; razvej te Industrije je bil v zadnjih letih razmeroma
skromen.

V drugih azijskih drZfavah je le malo moderne industrije,
pa tudi ni bilo zaznati posebnega napredka, ki bi kazal, da se
zholjiuje Zivijenjska raven tamoinjega prebivalstva.

Medtem ko je zahodna Evropa Ze predla svoj vrhuneec v
Industrijskem razvoju in kaZe, da se tudi ZDA bliZajo svojemu
vigkn, ter je Sovjetska zveza sredi svojega vzpona navkreber,
pa =0 se azijski narodi komaj zafeli pribliZevati tej poti. Toda
preden se bodo odlogili za ta izredni napor, ki bo morda rodil
»azijeki veks«, se bodo morali azijski narodi odle@iti, kako in
8 kaksnimi sredstvi ali celo po katerem vzorcu hofejo doseti
svoj cilj...

Ll e

Vse drugnate se bo§ poctutila
v druZbi, ¢e si preje na-
pravid masko »Teint Bella.
Dobl se v parfumerijah in
drogerijah.
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JUZNA POLOBLA ALI OPAZOVALCI

Tista zgodovina, ki jo pozna-
mo, se ukvarja v glavnem s se-
8 vernim delom zemeljske oble. Iz
Azije je bakla ustvarjajotega
d tloveikega genija Bla fez Mezo-
potamijo in se je ustavila na
bregovih Sredozemskega morja;
& 5ele pozneje se je odpravila
proti severu, prekoradila je reko
Arno, Seino, Temzo in pozneje
celo Atlantski ocean. Danes pa
Jo Ze sretamo na Tihem oceanu,
kjer bo nemara =zaZarela s Ee
moénejfim plamenom kot nekdaj
ob Sredozemlju, dokler ne bo
naposled spet prifla k svoji zi-
belki sredi Azije. Toda nikdar
doslej se na svojem velikem popotovanju ni drznila prekoraditi
ekvatorja.

Trije kontinenti, ki leiljo na juZni polobli, niso bili nikdar
prizoriite drame, ki se je odigravala na severnem delu. Te
celine so sluZile samo za okvir blaginji in propadu cesarstva
Inkov, videle so vzpon in zaton iberijskega sveta, slavo Egipta
in Kartagine, sluZile so za ozadje kulturam in nesoglasjem za-
morskih plemen in naposled tudi neznani dejavnosti praprebi-
valcev Avstralije. Toda razen na sredozemski obali Afrike ti
ljudje niso nikoli' sodelovali pri éemer koli, kar bi bilo povezano
% velikim napredkom &lovestva.

Teiko je opredeliti vzroke, femu so Se dandanes v ozadju
in zakaj wiivajo prednost, ki jim jo nudi poloZaj osamljenih
opazovalcev, Nedvomno je njihova redka naseljenost med prvimi
vzroki teh razmer. Avstralija, ki je skoraj prav tako razseina
kot Evropa, nima veé prebivalcev kot majhna Belgija. Juina
Amerika, ki je po obsegu tako velika kot dve Evropi, ima manj
prebivalcev, kot jih imajo skupaj Francija, Ialija in Spanija.
Kar pa se tice Afrike, ki je trikrat veéja od Evrope in ki jo
glede obseZnosti prekaSa samo Azija, nima veé prebivalcev kot
skupaj Neméija, Francija, Italija in Spanija., V zahodni Evropl
Zivi na kvadratnem kilometru povpreéno po 24 oseb; v Avstraliji
%ivi samo ena oscba; v Juini Ameriki in Afriki pa po 7.

Tudi podnebje ima svoj vpliv.
Vetji del Afrike in pribliZno po-
lovica Juine Amerike in Avstra-
lije leZijo znotraj tropskega pod-
rotja; ta podroéja niso nikoli
privabljala evropskih kolonistov,
ki so raje odhajali v prostran-
stva, kjer je bilo podnehje mi-
lejse. Prebivalel juZne Atzije, ki
bi vsekakor radi zapustili svoje
prenaseljene deZele in se naselili
v polzapuiéenih podrofjih na
juZni polobli, pa se niso smeli
izseljevati. Belel so postavili
ograje in zaprli dohode bodisi % .1
zato, da bi lahko sami izkoristili /,
ugodne poloZaje, bodisi ker niso
hoteli z nikomer deliti tamosnjega bogastva.

sy

Prav iz teh vzrokov pa vemo bore malo o tamodnjih na-
ravnih virih. Poljedelstvo in pridobivanje nekaterih kovin sta
bili e pred kratkim edini dejavnosti, s katerimi so se ukvarjali
tamoénji ljudje. Cez fas je pohlep po surovinah petiskal indu-
strialce s severne polute &edalje bolj proti jugu. Uspehi so
kmalu poplaéali to prizadevanje. V Awstraliji, kjer je prebival-
stvo osredotofeno na ozkem pasu ob morski obali {1 uspehi sicer
niso bili preveé preseneiljivi: tam so na8li razmeroma skromne
kolidine urana, premoga in #Zelezne rude. Ce ne upoStevamo
teh surovin, sloni blaginja Avstralije pa tudi Nove Zelandije
predvsem na kmetijstva in na Zivinoreji, ki sta tudi glavna vira
izvoeza.

Toda v JuZini Ameriki je poloiaj popolnoma drugaden.
Venezuela ima obilico nafte in Zelezne rude, v tistem delu
Brazilije, ki leZi pod vrofim pasom, pa skoraj ne mine leto, da
bi' ne sporoéili, kako so naleteli na pomembna leZii¢a katere-
koli vaine surovine. Hrbtenica tega kontinenta so Andi; to
pogorje skriva zaklade: Peru, Cile in Bolivija pridobivajo veéino
svojih kovin kar na poboéjih svojih hribov. Na obseZnih pod-
rotjih, kakor so na primer antarkiitne pokrajine Cila in Argen-
tine ali pa vroéa podroéja Argentine, so komaj zaceli preiskovati
tia. Poleg tega dobavlja Juina Amerika Severni Ameriki pre-
te#ni del surovin, ki jih tamoinja industrija vsako leto potrebuje
ved in ved. Severni Ameriéani morajo uvaZati te surovine in
mrzlica iskanja novih leZis¢ odpira juZnoamerifkemu kontinentu
novo bodoénost.

Na drugi strani Atlantskega oceana — v Afrikli — pa je
tekma med britanskim Commonwealthom in evropskimi kolo-«
nialnimi drZavami rodila fe vefje uspehe. Najmanj poznana

celina se je pokazala daleé bogatejia, kot so prej mislili: njene
moZnosti so velikanske,

Med obema prijateljema 1z
cigaretnih ¢&asov se je razvila
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Sem wupokojenec s polno, pravitno pridob-
licrm 100%0 pokojnino. Vse, kar je prav, pri-
znati moram, driava je wpoStevala wse moje
zasluge, povilanja in napredovm;a, predcn me
je poslala »ad actae. In zda; mi wvsi zavidajo:
»Ti sreéne! Mi smo pa Se vedno priklenjeni
na delo, moramo se wukvarjati z zamotanimi
akti, morama zgodaj zjutraj drveti na' pre=
poln tramuvaj in trepetati, da nas lef ne opazi,
te kakino minuto zamudimo. Ti pa se Ie'po
sprebaja$, se labko wsedei na wvlak in pw’;c:
kamorkoli. Vsa tvoja skrb je le, da prestreZes
vsakega prvega v mesecu svojo penzijole

Oy, ko bi bilo to res! Pa sem tudi jaz Fe
vedno priklenjen. Ne sicer na delo, paé pa
na »odjemalcec moje tezko prisluzene pokoj-
nine, Priklenjen sem kot Prometej na skalo.
Le da je njemn krokar vsak dan odtrgal kos
jeter, ki so mu takoj spet zrasla, meni pa 3Eip-
liejo wsi iz denarnice, ki se, Zal, le vsak mesec
enkrat napolni komaj za desetino svoje pro-
stornine.

Zlasti ob novem letu, ko vsi aktivei govore
o trinajsti plali, o raznib drugih dodatkib in
priboliskib, bi si pal bolj Zelel biti spet akti-
ven kot pa upokojenec, ki se ga vztrajno drie
le njegovi: sdaj, daj,e ‘a so ga zapustili wvsi:
sdam, dame.

Tako sem svoje sdaj, daje ali kakor jim
pravim »5Cipalcee razurstil, kot je treba. Na
primer: priloZnostni, stalni in letni, ali pa
tudi: wradni, domaéi in tradicionalni.

No, o nekaterih bom kar kratek!

Namreé suradnie, To so tam pri socialni
wpravi tisti, ki so prisli do prepritanja, da je
100%a pokojnina za upokojenca preveé in mi
vsak mesec odbijejo eno skupino. Nato je po-
fta, ki wverietno premalo zasluzi z znamkami,
taksami itd., pa mora e ublogemu upokojencu
vzeti vsak mesec 55 din. Nabere se kar fedna
vsotica, iz katere je kaj lahko deliti aktivcem
nagrade.

Potem so sdomalie $fipalci, Zena mi ener-
gi¢no zapleni nad tri Cetrtine, da mi ostane
komaj Se za kavarno in cigarete. No, da, kako
bi revica drugale kubala, platevala najemnino,
perico in wse take nujne Zivljenjske izdatke.
Vsaj ona za »daje tudi sdae, Drugale sin
in blerka. Oba sta %e iz gnezda, imata velje
plate od moje pokajnine, pa j¥ moram wedno
pos\lusa.rt s Ate, ti si star, ne poireluqes ni-
cesar ved, Doma Ec’pzs, ne zanima te sport, ne
pleies, ni ti treba novib oblek, ne trajne ondu-
lacife. Daj mi za to, daj mi za ono.« Zlasti
héerka je iznajdljiva, kako bi me kar najbolj
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;%E“z,‘ vzgojila k skromnosti, Kaj hofem, srce je srce
§5n  in tedi ljubezen je treba ohraniti z Zrtvamil
‘:-F"!\ Veé preglavice pa mi povzrolajo tisti ifi-
\Sg;% palci, za katere me niti' zakon niti dolinost
$EL  niti socialni &wt 'ne silijo, da jim dajem, pa
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VSE OSEBE, KI HASTOPAJD V TEJ ZGODBI,
SO [ZMISLJENE; VSAKA PODOBNOST S KATE-
AvO ALl MRTVO OSEBO JE ZATO

nm wvendarle dajem. Dajem zaradi tradicije,
zaradi ugleda in vrag vedi, zaradi Cesa e,

Tu je na primer poStar. Tisti, ki raznasa
pokojnine. Sem pa tja pride plavolas fant,
bitro zmece denar na mizo in Ze stefe napre),
e preden utegnem wso wvsoto preiteti. Najved-
krat pa prinese denar poStar Zivib, nadvse zgo-
vornih ofi. Od zadnjega stotaka mi mora za
poitnino odbiti 55 din. Ostane torej fe 45 din.
Ko poloZi na mizo 40 din, se od sile dolgo
obira, preden najde e petak v torbi, feprav
ve, da bo, kot vedno, dobil 20 din napitnine.
Vedno bi rad pridrial e tistib pet din. Kar
sram me je, ko Cakam na tisti petak, kajti
njegove oli mi govore: »Skopub, wmazance,
kaj pa je teh 20 din, ki jib dai, vsaj 25 naj
jibh bol« Vsak mesec je med nama tiha borba.
Toda jaz sem dosleden in trd, Sele ko imam
poslednjih. 45 din na mizi, mu porinem dva
kovaca, ki jih z zmic‘waniem vzame ...

Takih sitipalceve pa je §e wel' O wseb
niti ne bom gwoﬂi V' pekarni mi na primer
pek pri polovici Struce kar sam oditipne wvsak
dan po pol dinarja. To res ni veliko! Upam,
da od tega ne bo bolj debel kot je ?e, V ka-
varni, kamor hodim na »érnoe ali likeréek, se

rad zmoti »platilnie, ki v tujski sezoni dobl
toliko napitnin, da bi res nam reveiem lahko
prizanesel,

Najve& s¥¢ipalceve pa se zbere okrog moje
denarnice za Nowo leto, ko bi bil sam najbolj
potreben pomodi,

Pride smetar, Morda niso pri podijetin
»Snaga« delili novoletnib nagrad, da je moral
revez pobiratj Se okrog tistib, ki jib tudi sami
nimajo. Saj mi res wiasih Cetrtino smeti pusti
v zaboju, ée pa mu ni¢ ne dam, se labko zgodi,
da jib splob vzel ne bo. Treba je pal smazati«.

Sled; dimnikar. S koledariem seveda! Saj
upokojenicu je Ze en sam koledar prevel, ker
ga spominja, kako bitro teko dnevi b koncu.
Pa sem dobil koledar od svojega dnevnika,
dobil sem ga od »Tedenske tribunee, dobil v
Mestni ljudski knjiznici, dimnikarjev je bil to-
rej ze Cfetrti ali peti. A dimnikar prinafa wvsaj
S80800009 00000000 RR AR AORRRARERRRRNRRS
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sreCo. Ce mu ne plalam koledaria, morda ne
bom zadel v loteriji. Bolezen se mi labko na-
seli v hiso. Ne, dimnikarju se ni varno zame-
riti, éeprav mi med letom zaraluna tudi tista
dela, ki jih niti ni opavil.

Tudi kolporterka je dofakala svoj »soboluse,
Kaj se we, morda bi mi spet kot Ze nekajkrat,
pustila Easopis v blatu pred hisnimi vrati. Po-
tem ga pa kak »prijazene Clovek mimogrede
vzame in jaz potem ne vem, bo drugi dan de¥
ali sonce, ne vem, kaj se tisti dan dogaja po
svetw, kje je spet polila kakina atomska bom-
ba ali pa ée so letedi kroiniki leteli tudi &ez’
Ljubljano,

S strabom sem &akal, koliko jih e bo teh
iipalcev. Prislo mi je na misel, da bi pri-
lepil na zunanja vrata listek z napisom: » Novo-
letnibh nagrad ne dajemo, ker jib sami ni-
mamol« ge sem iskal papir, ko pride Zena
nadme: »Vsem dajes nagrade, kje pa je mojaf
Vse leto ti zastonj kubam, perem, Sivam, pa
mi niti blaga za krilo in predpasnik nisi ku-
pil za Novo leto, kakor si mi obljubil, Na
slabSem sem kot gospodinjska pomoénica, ki
ima plafo in ¥e svoje proste dneve.«

In Se in Se bi jadikovala, da ni prav tedaj
znova pozvonilo. Ker fe nisem pripel listka,
sem pac moral iti spet odpirat. 5

Kdo je bil? Pobiralec naroénine za radio.

Skromno in molée mi je stisnil v roko po-
trdilo za plalano narofnino in Se ncki drugi
listek, ki sem ga res nehote prezrl. Sele ko
sem narofnino za januar odStel in ko je Ze
odiel, sem opazil, da je k potrdiln priloZil vi-
zitko z napisom: sSrecno novo leto vam Zelf
inkasant radio-narolnine.« Sledilo je fe ime
in poln naslov.

Zapekla me je vest. Se fenino jadikovanje
me ni toliko ganilo kot ta skromna v&;:rdnaﬂ
Kljub tolikemn pomanjkanju papirja ie dal na
svoje stroSke tiskati wizithe, samo da mi na kar
najbolj vijuden in nevsiliiv: nalin “voS& novo
leto.

Prav res, niso mi ne poStar, ne smetar in
kolporterka prinesli wizitke, pa so wvendar wsi
dobili napitnino, inkasantu pa jdz nehvaleine?
niti roke nisem stisnil, kaj Sele, da bi mu dal
napitnino,

Upam in trdno prkaluicm, da se nas bo
usmilila socialna wprava in bo tudi nam upo-
kojencem wsaj za fr‘m april podelila 609 na-
grado. Takrat pa bom svoj weliki greh popme
in dal kar nmrucc;o napitnino zadnjemu, ki je
ni dobil. In tudi Zena bo potem dnl?u’a Hago
za krilo in predpasnik in morda bo e meni
ostalo za nove hlale,
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recej tasa, preden mu je bi-

mi je nenr:odno Snj ln me bi-
li vendar lahko poklicali, go-
spod major? Vam mar nisem
dovelj zamesljiv?  Vam mar
nisem opravljal sluZbe, kakor
se spodobi?e

»Toda, prosim vasle je de-
jal major I:mn-irj-ujm‘"e_ »Vafa
spremljevalca  vendar mista

burna razprava za denar, kajti
Georges je vztrajno trdil, da mu
je Wiesinger na dolgu #&e za
50.000 cigaret, medtem ko je
vedno bolj popustajoli stano-
valec milo zatrjeval, da je ta
denar Ze davno {zroé¢il Kostovu.
Ker zlepa nista prila dalje, Je
zaCel Georges nekoliko mahati 2
revolverjem.

»Saj je blazenl« je sopihal Leo.
»Ce bod tukaj streljal, te bo
slisala cela hisal Tukaj tudi ti
ne uidesle

Ko je dal Georges svojim be~
sedam Se nekaj poudarka s pe-
stjo, je Wiesinger stopil k pisalni
mizi, odprl predal in ponudil
Georgesu vse, kar je bilo notri,
vendar so bile to samo cigarete,
denarja pa prav nobenega.

Po zadnjem udarcu, zaradi
katerega se je streslo vse stano-
vanje In prekucnila tudi stekle-
nica likerja, je zatel Wiesinger
klicati Zensko na pomod. Toda
senska se nl ganila, Zdela je
kakor v ekstazi Se napre] v svo-
jem kotu in gledala oba wmoZa,
ki sta tesno drug ob drugem
visela nad pisalno mizo. Georges
je drzal Leona za redke lase In
kdaj pa kdaj udarjal z njegovo
glavo, kakor & kladivom ob
mizni rob.

V skrajni sili je Leo vrgel Be
svojo listnico na mizo in Geor-
ges je pobral iz nje petnajst
bankovcev po sto Silingov In
nekaj drobiZa.

»Dobiti imam Stirinajst tisod

$ilingov,« je rekel Georges hlad-

no. »Kaj naj zatnem 8 tem
gnojem?«

»To je vse, kar imam. Prise-
gam ti. Anny, ali imam ved?
Kar pove] mul« Od Zenske ni

. bilo nobenega glasu in Leo fje

govoril kar naprej. »Danes
moram dobiti denarl« je zaklical
#ivahno. »Pridi drevl — all jutril
Kadar ti je drago!«

Georges ga je temno pogledal
in si mislil, ti me ne bo3 ujel
Ko je njegov prijatelj tako stal
pred njim, ta %iva podoba sva-
rila, je Georges ves ozlovoljen
Se enkrat krepko iztegnil roko
in ga s silnim udarcem za uho
poloZil na tla. Leo se je prevrnil
tez postelini rob in padel na
Zensko in oba sta zatela Civkatl.
Georges bl bil najrajsi oddal
salvo strelov v to &ivkanje...

»Drita gobecla je zakrital
grozete in takoj sta wutibnila.
Leo je lezal z obrazom na po-
steljyi In se ni premaknil.

»Samo policijo m! pust! v
miru. Ce ne, ne bod vel Ziv.«

1z temnega kota nato ni bilo
nobenega odgovora. Videl Je
samo Leonovo srajco in hlate
na premaknjeni odejl, zaobrnje-
ne ofi Zenske in mahedravo
golo dojko. Potem je spet vonjal
zelje po stopnicah, skozi od-
prtinice na vratih pa so menda
bolstale debele ofl.

POVSEM SLUCAJNA!

V SLUZBI SVOJIH STRANK

Ko je Paul Binder zveler
zapustil svojo novo stalno
kavarno, je med vrati zapazil
dva moza s Sirokimi klobuki,
ki sta otividno ¢akala nanj.
Ni se motil, kajti oba sta se
priblizala, brz ko sta ga za-
gledala,

Oba, (bila sta uradnika ru-
ske tujne sluzbe) sta po dalj-
gem, zelo vljudnem in previd-
nem uvodu spravila Bmder]a

v avtomobil in ga odpeljala v

rusko cono — naravnost pred
majorja Jevremova, ki je pre-
vzel posle po njegovem prgi-
njem, dobrem prijatelju

barevu. Binder je potreboval

o jasno, da ga imajo v ros
kah Rusi, Ta veéer muje bilo
zelo napnjetno ¢epray sta mu
oba spremljevalca ves ¢as za-
trjevala, da potrebujejo od
njega samo neko skromno in-
formacijo.

Avtomobil se je ustavil pred
hifo Guberava. Oba spremlje-
valca sta §la z njim prav do
vrat nekdanjega stanovanja
Gubareva, poseben kurir mu
je tam odprl vrata, oba moza
s Sirokimi klobuki pa sta iz-
lela Za mizo je sedel debe-

$en major z naotniki na
nosu.

»Oh, gospod Binderle je za-
klical prijazno, »Kako vam
kaj grefe

»Slabole je rekel Paul Bin-
der. »Dali ste me poiskati po
dveh sumljivih ljudeh — ne
vem, kam to vodi — nekoliko

nobena policaja, temveé civil-
na uradnika, To je bilo samo
vljudno vabile, gospod Bin-
der, Kako morete govoriti o
aretaciji? Ze nekaj dni ste se
nam skrivali. Mislim, da prav
od tedaj, odkar je bil povi-
gan kapetan Gubarev.c

»Povidan?c je vprasal Bin-
der Zivahno.

»Da, naravnol Major je
stal in na Kaméatko je
premeiten, V yaZznem poslan-
stvu, Pravzaprav ima polmag

]kovmka Tega ne veste

ar se ni nié poslovil od vas?«¢

’Ne.c je rekel Binder brez
glasu.

»Oh... brikone je imel
prevel opraviti. Morebiti vas
tudi ni ve¢ nafel. Saj ste sa-
mi  iznenada 1z&'mth Zakaj
nas niste obvestilit«
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. nObdaja me zid...«

Tako je prifel Kapica v sRutherfordov

‘I?;V“’ ki je dal toliko Nobelovih nagrajencev.

a zpartej je bilo treba zamagiti vrzeli v znanju

A Je Kapica nekaj fasa spet &tudiral,
Prav je bil e priznan znanstvenik.

o Irloer? leti 1024 in 1932 je bil namestnik di-
magnegkv Cavendishevem laboratoriju za
oV ot € raziskave in od leta 1928 celo nje=

Stvarni vodja. Rutherford ga je Ze imel

Z2 8vojo sdesno roko ¢ . b
ala veliky kariera, s

bPrlgi:j:;l vsemu pa je bil veasth zagrenjen.
tokil v gy zid me obdaja,« je nekega dne po-
mu Aq PIS;‘HU Abramu Joffeju. Gotovo je, da
vidaly SEOE I niso zm.ridali poloZaja, toda za=-
In nod t mu energijo, Delal je namreé dan
50 82 im lto AngleZem ni bilo ved. Potihem
obéutlit ell za stremuha in so s tem Kapicino
zijskih 1‘":;?" najgloblje prizadeli. Ze v gimna-
tejde sta(:‘glh 50 ga soSolei, ki so imeli boga=-
takrat tz}ke' P0 malem prezirali. Morda je od
njegovy n0 Sam vase zaprt. Tega pa seveda
kato ng 0\:l k.olegli niso vedeli in so se mu
labor mffeztl 1zogibali, feprav so z njim v
atoriju prav radi delali,

Vennfnt?ﬁ,o let kasneje, ko so v »Rutherfordo-
bombyg 1"“' zvedeli za sovjetsko vodikovo
eden njen Njenega ustvarjalca Kapico, je
tudi dob_glovxh starih kolegov, ki je medtem
5l Lﬂhkol Nupclovo nagrado, vzkliknil: »To
In nekj miShmf takinega sem ga poznalle
Btvenik angleski tasopis je zapisal: »Znan-
1K, obseden og oroZja.«

1ik0Mv2?1gonE;uthf-'f’fordovih sodelaveev so od-
Sir ETl’l'este atere celo s plemiskimi naslovi.
Priseljene Rutherford, poznej&l lord Nelson,

olonije :¢ 1z Nove Zelandije (torej »eden iz
Zaprosil ll:] ?_at? sradikalni konservativec«) je

aplea Elub:'l1 bi tu_di njegov glavni asistent
(pravijo dl anglesko drzavljanstvo. Odgovor
berlain)'jeabga Je dal sam Sir Austen Cham-
Ba politign i previden: niso vedeli kakine-
all ne . c8a prepritanja je. Ce je to res
Je Sele k:seknk"r so domnevali. Kapico, ki
bolelo, { sneje zvedel za to, je modno za-

R » it postal je %e holj osamljen.
ki g:vnl?‘ta tas pa je Kapica dobil priznanje,
nikdar ne bi prizakoval.

v
mjenvsz‘;msko akademijo znanostl je bil iz-

rednega ¢lana Nikolaj Buharin, po

.
G
SRR QO 4 0
LR IS (NI 4 r
XX agetsteteteted KX e X2
0
20
S

Kot sneg helo perilo

Napravi vam »MICA«
Lo g T YN .

Leninu drugl kremeljski dogmatik v Polit=
biroju. Toda ostall trije kremeljski »kandi-
dati«, Stalinovi proteZiranci, so pri volitvah
izpadll. Vznejevoljen je Kremelj izsilil njihov
sprejem med ¢lane, Akademija se je nemu-
doma podvizala in za ravnovesje enoglasno
izvolila — profesorja Kapico, emigranta v
Angliji, za dopisnega Clana. Doslej se e ni
pripetilo, da bi Akademija kdajkoll sprejela
emigranta med svoje &lane, Stalin, vesel svo=
je zmage, je o Kapicini izvolitvi zvedel 3ele
takrat, ko jo je ministrstvo Ze potrdilo, Kaks-
na sramotal Kajti po ukazu Katarine Velike
(carica od leta 1762—1796) ima {zvolitev Se
vedno simbolitno veljavo. Neko& je nmamred
pisala Voltairu, ki bi ga rada pridobila za
svojo Akademijo: »V vojni ali v miru je vsak
¢lan Akademije moj in Rusije dobrodosli
gost.« In ta stavek je pustila po senatu uza=-
koniti in opolnomoditi..,

Tako je postal Pjotr Kaplica po prastarem
zakonu neke ruske carice spet ruski driav-
ljan, ne dolgo za tem, ko je Anglija preslisala
Rutherfordov namig... Kapica za taksna
¢lanstva ni bil posebno navduZen, kajti di-
plom mu nikoli ni manjkalo. Toda od tega
tasa se je velkrat ukvarjal z mislijo, da bi
svojo staro domovino spet obiskal,

Vedno pa se 4e kaj zgodilo, kar je Kapico
odvrnilo od te misli. Leta 1930 se je v Rusiji
zafela kolektivizacija, soclalizmu sovraZne
razrede so na veliko likvidirali, izbruhnil je
Ramsinov teror in nato straina lakota v
Ukrajini. 1934 pa je nastopil dokonéni pre-
obrat: Rusija si je spet priborila ugled, Svete
in Velike iz ruske zgodovine so izkopali iz
pozabe in »na novo nalifpali«..,

. Zateli so brez prestanka, posredno in ne=
posredno snubiti Pjotra Kapico, dokler se
nekega dne ni vdal.

19, februarja 1934 naj bl vsa Rusija pro-
slavila stoto obletnico ruskega kemika D.
Mendelejeva, ki mu pravijo sote periodiéne-
ga sistemac,

Slavnost pa 8o preloZili; najpre] zaradi
arkti¢ne ekspedicije »Celjuskincevs, ki so se
po brod#lomu borili za svoje Zivljenje, dru-
git¢ pa zato, ker z vellkim »patriotiénim pre-
obratome« e ni bilo vse tako, kot bi moralo
biti.

V avgustu je bilo vse pripravljeno. Ark-
ti¢ne #rive so Ze zdavnaj reSili, pripeljali do-
mov in dovolj 'proslavili. sRHuska druZba za
prirodoznanstvena raziskavanja imenovana
po Seéenovue je zatorej lahko dologila dan
letne skupitine v polastitev Mendelejeva.
Povabila je ved kot dva tiso& gostov, med
njimi okoli dve sto inozemskih in prvié pre-
cejinje Stevilo emigrantov s Kapico vred.

Zagotovili so jim prosto gibanje z listino,
ki s0 jo poleg ministra — za moralni uéinek
— podpisali tudi profesor Abram Joffe, No-
belov nagrajenec Pavlov In svetovno znani
plsatelj Maksim Gorkli.

Kapica se je zdaj .odlotil za pot. Spremlja-
la ga je njegova Zena in ko sta prifla v Le-
ningrad, sta si najprej ogledala njegovo do-
matijo, palato na Kamenem prospektu 3te-
vilka 26. Ta Cas so stanovali v njej &lan
Politbiroja Kirov in fe nekaterl vigji urad-
niki. Hifa je bila na zunaj lepo negovana —
v nasprotju z govoricami, da je porusena. To
Je bil Kapicin prvi vtis.

V Leningradu pa tudi v Moskvi se je Ka-
pica udelezil vseh svetanosti, vendar pa je
odklanjal vsa povabila iz Kremlja.

Kongresa je bilo naposled konec in ino-
zemskl gostje so se neovirano vrnili domov
— razen dveh, Eden od teh je moral na kli-
niko in po svetu so kroZile napete zgodbe
o njegovem izginotju. Po osmih tednih pa se
je tudi ta vrnil — potem, ko je bil sretno
prestal operacljo. Svet je olajsano zadihal.

Drugi, ki je ostal, je bil Kapica, Zdaj so
zateli ugibati o njem,

Kapica premisija

nCherchez la femme«

Kapica bi lahko takoj odpotoval. Toda...

V Angliji je navada, da se znanstveniki
kmalu porotijo. Kaplca se je torej porotil.
Izvolil si je NadeZdo, hter nekdaj neizmerno
bogatega dvornega svetnika Kirila Cernosvi-
tova. Tudi NadeZda .je bila emigrantka in
zdaj ni imela ved kot to, kar je nosila na
telesu — toda bila je Cernosvitova, Zelo je
obtudovala Pjotra Kapico, toda nikoli ni mo-
gla razumeti, da mu je bilo za delo in labo-
ratorij vet kot — za njo. Bil je to miren

0 se pripeti
SamO LI

R &ngy -
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«++ v Ameriki: Za poglobitev druZin-
skega Zivljenja so napravili prenos-
ljive Zepne radio postaje, ki jih je mo=
gote vkljuéditi na vsako stikalo. Tako
se morejo druzinski &lanl razgovarjati
med seboj tudi takrat, ko niso v enem
prostoru.

«++ na Danskem: 11 -mater je prire-
dilo nogometno tekmo proti svojim si-
novom. Ta Sportna prireditev je imela
namen podpretl z denarjem decka, ki
je zbolel na otro3ki paralizi. Matere so
premagale svoje sinove 'z  rezultatom
12:7 in zbrale nad 300 goldinarjev.

sss v Nemdlji: Pekovskega vajenca
80 obsodili na denarno kazen, ker je
pred filmskimi predstavami nastavljal
mokre gobe mladim dekletom na stole.
Dokazali so mu devet takih prestop-

zakon, sle 8 kontaktom je bilo vedno naro-
be,« je menil kasneje »elektritar« Kapica.

Zdaj, leta 1934, ko je bila spet v Rusiji,
se je NadeZda spomnila, da je rojena Cerno-
syitova. Kajpak je tako] opazila, kako vljud-
ni so s Pjotrom Kapico in se je hotela s tem
na vsak natin okoristiti. Hotela je zvedeti,
kako je z njeno imovino v Rusiji...

Tudi do nje so bili zelo vljudni in so
ugodili njenim zahtevam, Toda — tu je bila
malenkostna dolotba iz leta 1854, po kateri
se lahko izda izselitvena viza Sele po do-
kontni razjasnitvi premoZenjskih razmer pro-
silca,

Gospod profesor Kapica bl lahko sicer ta-
ko] odpotoval, dobro pa bi bilo, da bl Ze po-
takal, dokler ne bodo Zeninih zahtev uredill.

Kapica je opazil, v kakino zagato so ga
spravili. Ker pa je hotel ohranitl svidez svo=-
jega zakona« — je ostal. Medtem so na zaho=
du Ze udarili plat zvona: znanstventka, ki so
mu zagotovill prosto gibanje, so nasilno za-
drZalil Njegovi kolegi so protestirall — Ka-
pica pa je moleal, Na nobeno pismo ni od-
govoril, gotovo zato, ker ni maral priznatd, da
je ostal samo zaradi neke srojene Cernosvi-
tove«,

Odsel je iz vsakega hotela, kjer so bili =
njim preved prijazni. Selil se je iz hotela v
hotel in vsakokrat ga je stalo mnogo truda,
da je poplatal svoj ratun, ker so mu navadno
zmeraj namigovali, da »je Ze vse poravnanole

V javnosti se ni kazal in je odklonil vsa
povabila. Toda Rusi so nasli drugafno pot.
Nesteto kolegov ga je obiskalo in njihovih
obiskov pa& ni mogel odkloniti.

Pridla je tudi Ana Aleksejevna Krilova,
héi ruskega matematika Alekseja Krilova,
Bila je Kapicina prijateljica Ze izza mladih

let in torej ne vel najmlajSa. Poleg tega je:

bila sama nadarjena znanstvenica in je umela
prijetno klepetati. Da se ji je njegovo skriva-
nje zazdelo #e malce preneumno in da je
postala nesebitna in razumevajota Ana Alek-
sejevna druga Zena Pjotra Kapice — o tem
kasneje. Za zdaj samo toliko: Ana Krilova je
bila zadnji ¢len v verigi Kapicinih pomisle=-

kov. Ostal je v Rusijl.
. Kaj se je zgodilo
15. maja 1935

15. maja 1935 so slavill otvoritev zname-
nite moskovske podzemeljske Zeleznice. V
hrupu slavja Stalinu vendar ni uslo poroéilo,
da se je slavnostne voZnje udeleZil tudi Ka-
pica.

Ne da bl vedel za to in ne da bl ga ovi-
ralo, so Kapico stalno nadzorovali, Tako so
vedell tudi za marsikakSen »izlete, ki si ga
je privostil med svojim stavkanjem.

Ko so torej Stalinu povedall za njegovo
voinjo, Jje rekel kratko: sPrivedite mi tega
bikal Toda ne skrivite mu nit! lasu na glavile

Poveljnik straze — to sem bil jaz — je
vedel, kakina teika naloga ga taka., Poznal
sem Kapico 8e iz Anglije. Prav zato sem
vedel, da uporneZa ne bom mogel zlepa spra-
viti v Kremelj. Stalinova pripomba o lasu
na glavi je bila dovolj jasna. Kaj bl se v
nasprotnem primeru zgodilo, ve vsak otrok
in jaz majbolje...

Toéno, kot je bilo javljeno, sem nalel Ka-
pico na postaji Sokolniki. Pravkar sl je ogle=-
doval marmornato ¢akalnico. Njegov inkogni-
to sem razkril z angleSkim vprafanjem: »¥Your
papers, please, Sirl« (VaSe papinje, prosim,
gospod?). Zasaten si ni mogel tako] opomodi
iz zadrege, vendar pa se je kmalu znafel. Kot
zmeraj, tudi zdaj ni imel svojih dokumentov
pri sebi. Z razumevanjem sem ga zaprosil,
naj mi sledi, ker vem za nekoga, ki bl
lahko jamdéil zanj.

»Ti, nesramneil« je Kapica vzkipel. »Ti
Azijat! Ne predrzni se, ti...«

sDovolite,« sem rekel, spreprian sem, da
se on ne boji — toda, da vi iz strahu ne
marate stopiti predenj, to..«
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sRecl mi e enkrat, Azijatl«e je zapihal
Kapica, »da bl se jaz ustradil?«

Nisem mu rekel, da pred onim, ki mu
je ime Stalin, trepele ves svet, Tudl potreb=
no ni bilo ved, zakaj Kaplca je v jabolko 2e
zagrizel. Uklonil se je predvsem zaradl po=
sludalcev, ki so se medtem nabrali okoli naju
— kajt! nikolli mni prenesel mnoZice, ki bl
zijala vanj.

Tako sva torej prisla v Kremelj. Kaplca je
stopil v sobo, opazil v njej Stalina, vendar se
je delal, da ga ne vidi in se je zatopil v pre-
gledovanje knjiZnih naslovov.

Stalin mi je polglasno zaklical: »Izgubi
sel«

Ukopan sem obstal. Celo Molotova sem
moral preiskati, da ni prifel k Stalinu morda
z Zepnim noZitkom na obisk. Kapice pa ni-
sem pregledal in zdaj naj bi tega moénega,
upornega moZa pustil kar samega s kremelj=
skim gospodarjem? Stalin je postal medtem
%e nestrpen. »Nu?« je rekel kratko, »naj ti
retem drugade? Venle

Zelo nerad sem se umaknil, Zadnje, kar
sem videl, je bilo, kako je Kapica nenamer«
no prevrnil sliko Stalinove matere na mizi.

Petindvajset minut sem stal pred vrati v
najvetji napetosti, Potem je pozvonilo. Od-
prl sem vrata in videl, kako sta sl oba moza
stresala roki...

Da se Kapica nikoll od nikogar ni pustil
ostrasiti, je tako jasno, kot je dvakrat dve
§tiri. Toda kaj se je zgodilo v teh petindvaj=
setih minutah, 15. maja 1035, ne bomo naj-

brZz nikoll zvedeli.
. Zgodba o angledki gnjati
in Luninem laboratoriju

Neka] dni kasneje se je Kapica preselil v
novi in&titut za fizikalne probleme, In¥titut
so pripravljalli Ze dolge mesece po natanénih
navodilih profesorja Joffeja, Kapicinega uli-
telja.

In kar se doslej %e ml zgodilo: Kapicino
stanovanje so mnogo hitreje dogradill kakor
zgradbo initituta, Navadno je stanovanje
zadnja skrb, toda Kapica naj bl imel vso
udobnost, ko bi nadzoroval izgotovitev svo-
jega bodotega delovmega prostora.

Pa tudl pogajanja za nakup njegovega la=-
boratorija v Anglijl, ki so bila doslej tajna,
s0 se v teh dneh javno zakljuéila.

Ko je prisel Anthony Eden aprila 1935 mna
obisk v Kremelj, so ga med drugim vprafali,
te bi bilo mogote odkupiti Lunin laboratorij.
Eden je izjavil, da morda ne bi bilo zaprek,
vendar pa ne ve, kdo bi bil pristojen za
takino prodajo.

Sele po svojem pogovoru s Stalinom Je
Kapica zvedel, da so pogajanja za odkup nje- .
govega laboratorija Ze v teku. Ta misel se
mu je zdela najpre] fantasti®na in neizvedlji-
va, vendar se je mo&no zanimal za pogajanja
in je po spominu napisal celo seznam laboe
ratorijskih maprav.

Angle?i so vpra¥all najprej lorda Ruther=
forda, &e je laboratorij stratesko vaZen in &e
bl ga po njegovem mnenju lahko prodali Ru-
som. Odgovoril je, da je skoraj vsak fizikalni
laboratorij prav toliko pomemben za wojaske
kot za civilne namene. Lunin laboratorij to=
rej ni izjema. Vendar je Se pristavil, da ne
vidi vzroka, temu laboratorija Rusom ne bi
prodali, Morda je mameraval svojemu naj-
boljSemu sodelavcu napraviti s tem majhno
veselje,

3>Odpusts R0
je reirzlism.c- gospod major,e

5 llndewr vljudno. »Bil
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e')nDhOtCl imeti mir.<

! l‘uvﬂ’L da Imate popolnoma

Ei tad & marljivo pisite! Jaz
Samo majhno informa-

c'i‘;’[ od vas,¢
tan “éol' Jevremoy je bil spre-
%a t(gmve'é»ée‘val_ni oficir in je
grabi] M" Judnim uvodom za-
Veda] SLvar kar pri jedru, Po-
ve, ky e _Hln_derju v brk, da
Todi] m‘-i'(;e tisto dopoldne na-
hote] v‘- ! Potni list in zdaj je
enjenu eti, komu je bil na-
b y i} Cprav se je Binder
njm_ovo g0vora, fes da so to
nw‘zdn% Z&SPl')ne zadeve, je
Potni “th Priznal, da je ta
8_Maniy naroden za George-
]eVrer;‘:dalanem razgovoru je
5Urnalintv spravil « propadlega
dnleg fiﬂ . Binderja e tako
bo p& a je pristal na to, da
iy, Rra]:r_n] pri aretaciji Ma-
4 Ul‘ed§ ! oficir je glede na
Binde il stvar tako, da je
teljy T nasloy svojega prija-
lljégovoddnl nekje drugje, v
dﬁvo]ilo Pomirjenje pa mu
tod O-dlda_ lahko dve minuti
orﬂménoo&l}ino akeija tudi te-
Varnogy CVvesti Mania o ne-

~ar ja Bi d . '
ny F inder slifal, fe bila
Leﬂ?(o(}-'.”ﬂha intriga, kar jih
akor . XOli doZivel Bl ‘je
Njem 1o o2 modi, toda v zad-
19 uslugy i5,endar tudi za
tisog iil‘i-ngg::mml fe mnekaj

v PAST
la tggv v kopalni kadi je bi-
e lﬂ\ radio je brnel, Geor-
ﬁ.]mga Je bl pred ogledalom,
nig , . t.2¢ med tem ne bilo
njy godilo, Bil je v stanova-
8¥oje nekdanje prijate=

ljice, gledalike igralke Gre-
te, in si tam pripravljal svo-
jo zunanjost zanaslednjo vlo-
go z imenom: Georg Neister,
rf}icn na Dunaju, poklic: pot-
nik.

Ko se je tako, ¢isto kakor
doma pripravljal za nasled-
nje dogodke, je nenadoma
stopil k telefonu in . poklical
Binderja, Spomnil ga je na
dogovorjeno in ga opozoril,
naj pri prihodu pozvoni tri-
krat, da bo vse v redu.

V stanovanje svoje nekda-
nje prijateljice je Georges
zagel potem, ko se je bil po-

noti cele ure potikal po raz-
nih zakotnih kavarnah, ven-
dar pa se ni nikjer podutil

dovolj varnega, Pozno ponodi

se ,{e zatekel h Greti; prinjej
bo lahko naZel vse, kar mu je

svet odrekal: ogrevajote spo=.

mine, varstvo, prijateljstvo,
pomoé& in ljubezen.

Toda Greta se je medtem
moéno spremenila in ga sprva
sploh ni hotela s:prc{gi pod
streho. Trdila je, da vsak
¢as prifel njen 'prijatelj, ven-
dar je Georges Emalu sprevi-
del, da laZe, Ostal ji je bil v
zelo slabem spominu in nié
veé ni_hotela imeti gpravka z
njim, Nazadnje pa je le pri-
stala, da mu da prenodiide, &e
ji priskrbi majhno dozo ko-
kaina, Ker se ni hotel ved
kazati na ulici, ji je dal de-
nar; takoj je stekla po opoj,
ker je dobro vedela, kje ga
bo dobila tudi ob tem tasu.

Georges je bil zdaj v ju-
tranjih urah kar zadovoljen,
najbolj seveda s svojim vide-
zom, kizje bil res &isto dru-
gaden. Zdelo se mu je, da se
dogodki razpletajo Se kar za-
dovoljivo, Ta hip je zabrnel
telefon, Greta se je obrnila in

ga  vpraSujote  pogledala.
Zmignil je z rameni in poka-
zal, naj gre k aparatu. Vstala

je in dvignila slufalko.
yZatelc je rekla,

Narahlo ga je streslo, ko je
vzel sludalko v roko. Na dru-

i strani je govoril Kastalides,

jegov glas sju bil zdaj &isto
drugacen. >5ligi§, Tomle je
krical. sNe morem, priti, me
razumes? Nad razgovor so po-
sludali, I&cejo tele

»Kaj?e je zakrical Georges.
Dobro je razumel, kaj je re-
kel Binder, toda razumel ni
prav nié,

»Stran mora3! I3¢ejo te! Na-
slov vedo, Jaz sem nedolien
pri tem, verjemi mi, Usoda je
takale

sKdo?¢ je krital Georges v
telefon, Toda zveze ni bilo
ved, Ceorgcs je &éutil, kako
mu je kri planila v obraz in
so se mu zalela tresti kolena.
Pani¢en strah ga je spreletel
in ohromil vse njegovo telo.
Nato je skocil proti Greti in
jo ohJoliil, da ga je prijavila
ona,

Zenska je dvignila obe roki
k obrazu in zavreStala na ves
glas. Nato je stekla kricaje v
kopalnico in se zaklenila, Div-
je se je Georges vrtel z re-
volverjem v rokah, da bi od-
kril nekoga, ki bi ga lahko
ustrelil, Toda iznenada je vse
utihnile.

Stekel je k vratom in jih
odprl. Po stopnicah je slisal
nagle korake in glasove, Bili
so ze tukaj. Zaloputnil je vra-
ta, vtaknil revolver k sebi in

stisnil  fotelj pred vrata.
m-to je prevenil mizo in jo
vlekel k vratom, Zdaj je prvié
pozvonilo, Splazil se je spet v
sobo in oprezoval skozi okno.
Spodaj je stala wrsta jeepov

in pravkar jih je pripeljalo e
nekaj, iz fcmcrih so skakali
ameriski vojaki. Imeli so Ce-
lade na glavah in brzostrelke
¢ez ramena. Pot je tekel Ge-
orgesu po hrbtu, Zdaj je zvo-
nilo kar nepretrgoma,

Georges je stal s pridrZa-
nim dihom sredi sobe, s pi-
Stolo v roki, in ni trenil. Za
trenutek ga je prevzel divji
up. Morda bodo mislili, da ga
ni znotraj in spet odsli. Mo-
ral se bo potuhniti kakor mis,
Molil je, da bi Greta me kri-
tala, Redi ji ni mogel ni¢ ved,
Toda zdaj so zateli razbijati
po vratih. .

»Odpritel« je krital nekdo
v slabi nemséini.  >Odpritel
Vojaska policijale Potem je
bilo spet nekaj sekund gisto
tiho.

Georges je nenadoma zapi-
&il o¢i na kilasto vazo, ki jo
je bil v naglici vrgel z mize.

daj je lezala na preprogi in

tudno se mu je zdelo, da se
ni razbila. Ko je razdraien
dvignil pogled, je videl, da so
se vrata v stanovanje ze ma-
jala, S tefkim predmetom so
udarjali po njih,

Vdrli "bodo! Misel mu je
adla kakor .kamen na glavo.
{’/ tem hipu je zafel slepo
sireljati., Glasno so odmevali
streli v tesnem prostoru. Sli-
gal je ypitje in tuljenje. Za-
del sem jih! se je stresel, To-
da tuljenje je prihajalo samo
iz kopalnice, Ko je postreljal
magazin, je spet vse skriv-
nostno utihnilo.

3Georges Mainele je zakli=
cal neki -neresniten glas.
»Vdajite sel Obkoljeni stel
Vsak upor je nesmiselnle

V tem trenutku je v kopal=
nici spei zatulilo. Ves besen
je oddai dva strela v vrata
opalnice, Slifal je, kako sta
izstrelka prasketajod prebila

les, Toda tuljenje ni preneha-
lo, Zdaj so se zacela spet tre-
sti vhodna vrata. S tru¢em se
je nenadoma odprla Spranja.
Georges je izstreljal svoj
drugi magazin. Nato je sko-
¢il v kot, da bi nabasal na no-
vo, Toda ni ¥ konéal, ko je
blisnil po sobi snop izstrelkov
iz avtomatiéne pistole, Zrealo
je padlo s stene in se razbilo.
Zdaj je pokale iz vseh strani
in kazalo je, da se bo razletel
ves prostor. Georges je klec-
nil ‘na kolena in zlezel za po-
steljo, zunaj pa so odmevali
udarei vratih. Zdaj se je
potuhnil ¢isto vase in streljal
v prazno. Nato je zagledal
nekaj moz v predsobi. Mislil
je, da ¥e vedno strelja in jih
po vrsti kosi, ko se je ves
rostor vnel, se vzpel kvidku
in rl v ni&
o so ga vojaki dvignili, je
bil e mrtev, Vdrli so v ko-
palnico in osvobodili Greto, ki

e

je v histeriénem kréevitem
smehu padla na svojo postes
ljo.

SLOVO

Petre Margul se je nedolgo
potem brez slovesa od Kyre
odpeljal za vedno iz tega me-=
sta, kajti hotel je Ziveti in iz
bral si je zato Pariz. To me-
sto ga Je spominjalo na nje«
gove najlepse ¢ase in tam si ja
obetal duSevno ozdravljenje.
Pariz je bila vefna mladost,
vefna sedanjost, na Dunaju
pa je bila sama preteklost.

Ko je tako sedel v vlak
kjer si je le s tezavo pribori
mesto v dovolj udobnem od-
delku drugega razreda, je tam

a
.;1&1

naletel na n 1
potnika, ki j:mg
pretli:;. lI(o ‘j. je %nu.inénejo
pogledal, ga je vendarle
voril, &e§ 5& se mu zdi m«g:
znan, Tudi sitne? mnasproti
njega je bil podobnega mne-
nia in tako sta se slednji¢ od=
krila drug drugema —bil je
Freddie Hirsch. Tudi om ja
potoval na odmor, na okreva=
nje, naravnost na riviero.

Vlak je zdaj %e krepko
tegnil in ves Dunaj je ﬁ
za debelim oblakom

izginjal
dima.
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Mehani¥d privezujelo. ¥ cen
za letalske raghkave Hollo:
polkovnika Johna P. Stappa na
najhitrejie kopensko vozilo. Tu~
di 9 raketnih motorjev je Ze pri-
pravijenih za viig. Vsak izmed

1000 km
na uro

S sanmi

Ce primerjamo Hvalstvo v Avstraliji z
ostalim Zivalstvom na Zemljl, vidimo, da Je
njegov razvoj zaostal za kak&nih sto milijo-
nov let zaradi velikih poplav, ki so odrezale
Avstralijo od drugih kontinentov.

Prvim anglesSkim popotnikom, ki so se vra-
tali iz Avstralije, so se ljudje posmehovall,
ko so pripovedovali o nenavadnih Z%ivalih, ki
so jih tam videli. Govorili so o Zivalih €lo-
veSke velikosti, ki skatejo po treh nogah, na
trebuhu pa imajo wrefo, v katerl nosijo kot
oreh velike mladi¢e. Pripovedovali so e, da
imajo tam taksne vrele vse Zivali: od meso-
Jedcev in glodalcev do #ZuZkojedcev. Nekatere
80 podobne opicam, druge medvedom ali vol-
kovom; govorili so fe o vidrah z ratjim klju-
nom, celo o Zivih kopijah prastarih dinozav-
rov in o ribah, ki hodijo, letajo in lajajo.

KAKO JE POSTALA AVSTRALIJA OTOK?

,Pred 325 milijoni let je bila Avstralija del
ogromnega kontinenta Gondvane, ki je obse-
gal Srednjo Ameriko, skoraj vso Afriko, Ma-
dagaskar, Arabijo in Indijo. Smo torej v do-
bj, ki gre njen zaletek ¥e za 520 milijonov let

Kenguru je najtipiénejdi predstavnik avstral-
ske favne

nazaj in ki je trajala vet kot 300 milijonov
let, Na Zeml} so tedaj Ze prvi vretendarji —
ribe in dvoZivke. Obstoj kontinenta Gond-
vane dokazujejo geoloSke ugotovitve in mno-
gi paleontolodki ostanki v najrazliénejsih de-
lih Zem!lje, med katerimi je najnenavadnejsa
riba s pljuéi. 1

Toda v zatetku triasa, pred 170 milijoni let,
ge je kontinent Gondvana razcepil v afrisko-

brazilski kontinent, ki je Ze ohranil ime.

Gondvana, in v avstralsko-indijski. Od njega
se je odlptila danasnja Avstralija konec tri-
asa pred 100 milijoni let in je teda] izgubila
vsak stik z ostalimi kontinenti. Prav zaradl
tega se je avstralsko rastlinstvo in Zivalstvo
razvijalo popolnoma samostojno,

Geolofka zgodovina Avstralije nam je za-
dostna razlaga, zakaj so geologi, ki so raz-
delili Zivalstvo na Zemlji na sedem obmoé&i),
dolotili Avstralijo in sosednje otoke Tasma-
nijo, Novo Zelandijo, Novo Gvinejo in %e ne-
kaj polinezijskih otokov v eno obmotje. Av=
stralija, de’ela evkaliptovih gozdov, pustav
brez rastlinstva, golih gora, pa je v prvi vrsti
deZela vrelarjev.

RAZMISLJANJA OKROG VRECE

Znatilno za vrelarje je to, da Zivl embrio
v maternici, ki nima posteljice. Prav zaradi
tega povrie samica mladite %e po enem me-
secu, ko so fe goli, slepi, slabotni in wvelikl
komaj nekaj centimetrov. Samica spravi mla-
dite z gobcem takoj v vrelo, kjer se takoj
prilepijo na sesce. To dobo bi lahko imeno-
vali {zvenmaternitno nosefnost. Novorojen-
tek pocCasi doraifa in pride na svet pravza-
prav fele, ko odpre ot¢i, pokuka iz vrete in se
zabne zanimati za okolico. Ta nosefnost traja
pri nekaterih vreéarjih tudi do 8 mesecev.

Vrela nadomes&a vrelarjem posteljico. Vse
#ivali imajo vrete, ki pa se seveda razliku=
Jejo po obliki, globini in po odprtini,
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vam nudi radio aparate, radio in
elektromaterial po najniZjih
dnevnih cenah!
Trgovini v Ljubljuni:
Copova 12 in Titova 47a
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EENGURU IN KOALA

Sto milijonov let je preteklo, odkar je Av=-
stralija postala ogromna jela svojemu Zival-
stvu, ki se je razvijalo v stotine razli¢nih
oblik, podobnih sesalcem, ki so se hkrati raz-
vijali -tudi drugod po svetu.

Kenguru je najbol] poznan vrelar, Zadnj!
nogi ima moénej¥ in dalj$i od prednjih, &e-
trti prst pa je podaljsan v mo&an krempel].
Poznamo veliko Stevilo kengurujev: orjaskega
slvega kenguruja, ki je 2,90 metra velik in
ki skoéi z enim samim skokom 7,6 metra da-
le¢, podganje klokane, zajéje klokane, misje
klokane.

Koala je tipitno avstralska Zival. To Je
majhen sivi medved, s &rmim! in okroglimi
olmi, Sirokim, plo&tatim smrékom in velikimi
kosmatimi ufesi, Zal pa koalo, ki se hitro
udomati in ga imajo Avstralei zelo radi, uni=
tujejo érevesni zajedalei. V zaletku tega sto=
letja je mnoZico koal unifila tudi nalezljiva
kostna bolezen.

Mumbat imenujejo domatinl progastega
medveda mravljintarja. Po dolgem in za-
ostrenem smttku in prednjih mot¢nih nogah
je zelo podoben svojemu sorodniku mravljin-
¢arju v Juzni Ameriki. Zadnjl del telesa ima
girok In plostat, &rni ko¥uh pa krasl sedem
belih prog, dofim je prednji del telesa ble-
itele rjaste barve. Omelast rep spominja na
veverico., ZuZelke in termite, ki jih najbolj
ceni, lovi z wvaljastim, lepljivim jezikom.
Mumbatova vreta je okrnela, namesto nje pa
na trebusni strani pokriva 4 sesce zelo ko=
drasta dlaka. Ima 54 zob, najvet¢ od vseh se=
salcev.

Vombat je po zunanjostl in po delu zelo
podoben naSemu krtu. Njegovi dolgi sekalel
so podobnl sekalcem naiih glodalcev in ra=-
stejo vse Zivljenje.

Antechinomys, leteta mis ima tudi okr-
njeno vredo. Nenavadna pa je zaradl debele
plasti madfobe, ki se ji nabere na zadku in
kar ji je dalo tudi ime debelorepec. Ta zaloga
maséob ji zelo koristi v puséavskih predelih
Avstralije.

Od vretarjev mesojedcev bl omenili tas-
manskega volka, ki je velik sovraznik ovéjih
¢red in Ze izumira. Kune in podlasice vreéa=-
rice imajo mehko krzno, neZen goblek in
ostre zobe, ter so zelo podobne nadim. VraZji
medved Zivi v Tasmaniji in je dobil ime za-
radi swoje krvolo&nosti in krutosti.

Awvstralija ima tudi ZuZkojedce vretarje, ki
80 zelo podobni nadim glodalcem,

Sorodnost med vrecarji in sesalel se kaZe
ali v naginu prehrane, v zobovju ali po oblikl
telesa. Vre€arji so se prilagodili Zivljenjskim
pogojem v Awvstraliji prav tako, kot so se se-
salel prilagodili Zivljenju v Evraziji, Afriki
in Ameriki. Podnebne razlike na teh konti-
nentih pa so dajale sesalcem moZnost hitrej=-
§ega in pestrejiega razvoja, tako da so se=-
salci prehiteli vrefarje za milijon let.

PTIC, PLAZILEC, SESALEC
V ENEM BITJU

Prvi toplokrvni getveronoZci so se razliko=
vali od plazilcev le v tem, da se niso raz-
mnoZevali z jajtecl. Nekje med plazilei in
toplokrvnim! Zivalmi so ostali kljunaZi. Klju-
naé je prav zagonetno bitje. Ima ploscat

B # ;
Pa recite, da koala ni ljubka Zivall

kljun, trup je podoben vidri, je brez uhljev
in zob, rep je kot bobrov, kremplji pa spo-
minjajo ma psa. Je vodna Zival in Zivi le v
Vzhodni Avstraliji in Tasmaniji, kjer ga ljudje
zelo #¢itijo. Ima tako urejeno Zivljenje kot
pri mas jazbec. Zivi na bregovih rek v brlo-
gih, v njih pa sl je uredil vel prostorov,
spalnico, valilnico.

Spolni organi spominjajo na plazilce. Kljub
temu, da samice kljunaev ne dojijo, jih ne

. Stejemo k. sesalcem., Samice namre¢ nimajo

pravih sescev, ker se njihove mlefne Zleze
ne zdruZujejo v sesce, marvel se kontujejo
vsaka v svojl odprtinicl. Dlaka, ki se ob njih
sprime, sluZi mladifem za sesec. Neverjetno

je to, da ima ta Zival, ki je obvisela na kdo
ve katerem diluvialnem razpotju, bolj raz-
vite moZgane kot mnogi sesalel,

S0 VRECARJI NASI PREDNIKI?

Prav gotovo so vrelarji predniki sesalcev.
Nedavno odkritl fosili v Srednji Afriki in
azijski Rusiji so na prehodni stopnji med
plazilei in sesalcl, Seveda ni mogole natanino
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Iz te slike je lahko uganitl, kako je dobil

lirorepec svoje ime
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Razlieni pojavi, ki so v zvezi s
hipnozo, so &loveku 2e davho Zna-
ni, koristno pa jih je zalel izko-
ridéatl Sele pred sto letl. Znan-
stveno razlago hipnozi so dall
fiziologl dele v novejSem Casu.

Se danes naletimo na marsi-
kak$no razlago o hipnozi, ki
ustvarja povsem nepravilno pred-
stavo njenega bistva. K temu v
veliki meri prispevajo -tudl razni
profesionalel po zabavnih odrih.

Vemo, da je med gledalel vedno
najti osebe, ki lahko po Zeljl hip-
notizerja v hipu zaspijo in izva-
jajo po njegovih ukazih najbolj
neumne in smedne stvarl, Vetina
publike dobi tedaj vtis, da gre za
neke nadnaravne modi, e seveda
ne vedo, da je vsa stvar v zvez
s fiziologijo oziroma medicino,
Vsak, ki bl se poskusil ukvarjati
8 hipnozo, bl lahko do neke meje
uspel in predvajal te »cudeZnes
pojave. Da jlh bomo pa mi razu-
mell, se moramo seznanitli s po=-
sebnim stanjem, v katerem je hip-
notizirana oseba.

POSEBNA VRSTA SPANJA...

Ce bl opazovall, kako udinkuje
hipnoza na bolnike,. ki jih zdrav-
nik z njo zdravi, bi opazill po-
dobne pojave kot v dvorani, O&
bi se zapirale, boledine ne bl fu-
till, dihanje bl postalo bolj x‘o;

&asno, roke ‘bi'pstale v poloZaju,

ki ga zahteva zdravnik,

Kaj tak3no stanje pomeni?
Vsak, ki gleda te eksperimente,
bo dejal, da je to spanje. Res
je, da je hipnoza spanje, toda
spanje neke posebne oblike (hip-
noza je grika beseda in pomenl
spanje). Ena glavnih oblik spanja
pa je v tem, da hipnotizirana
oseba dobro slidi glas hipnotizerja
in lahko zato izvaja vse njegove
odredbe, Prizadetl je v stalni
zvezi s hipnotizerjem, Kkar ga
kljub spanju postavlia v nekakino
aktivno stanje, ki bl mu lahko
rekli polspanje. Vprasamo se, ali
je ta delno in nepopolno spanje
nekaj posebnega? Pravzaprav ni,
Vsaka  knjiga o hipnozi navaja
primere takinega polspanja, na
primer pri materl all prl mli-
narju, Oba lahko trdno spita,
vendar se mati zbudi, br: ko za-
joka otrok, in mlinar, ¢e zaslisl
neenakomernost v vrtenju mlin-
gkih kamnov, Oba zdraml tore]
nekl pojav, ki mu pravijo fiziologi
totka budnostl,

Podoben pojav so tudl mesefni-
ki. Po zunanjih znakih se mese&-
nik zelo pribliZuje osebl, ki je v
hipnozi,

njih daje potisno mod skoraj 20.000 kilogramov v 5 sekundah, to je v razdobju, ki pospefl
poizkusne sani od mirovanja do 1010 kilometrov na uro. Clovek je pri tem izpostavlijen
pospeikom, ki so osemkrat vedji, kot je pospefiek zemeljske tefe — pri zaustavljanju pa
pojemkom, ki 35-krat prekoradijo teZnost. Polzkuse delajo zato, da bi ugotovili, kaksni
so vplivi teh ogromnih sil na &lovekovo telo; imele bodo namreé vaZno vlogo pri novih

raketnih letalih in pri voinjl z medplaneinimi raketami

Pozanimajmo se, katerl organi
regulirajo opisane primere delne-
ga spanja in kje moramo iskati
razlage za pojav hipnoze?

BAMO EN DEL MOZGANOV NE
DELUJE

Reditev je brez dvoma v zvez!
z velikimi moZgani, ki upravljajo
¢lovekov centralni Zivéni sistem.
Znano je, da obstajajo v moZga-
nih Zivali in &loveka medsebojni
vplivi dveh ZivEnih procesov:
vzburjanja in zaviranja, Zaviranje
se pojavlja stalno v manjiem
delu moZganov, toda kadar za-
jame celoto, nastopl stanje sploi-

nega mirovanja organizma,

oziro-
ma popolno spanje, Ko so delall
paskuse s psl, so ugotovill veé-
krat vmesne stopnje tega spanja,
Ce so ladne pse drazilli all jim
ponujall hrano, so ti izlotall sli-

+no, vendar se hrane niso dotak-
nili. To pomeni, da je gibalno
podro&je velikih moZganov zajelo
spanje, ostale slgnale (ponujena
hrana) pa so moZganl v redu
sprejemall.

Pri psih so lahko vzbudill spa.
nje z utripajoto svetlobo, z enako-
mernimi zvo¢nimi signall, kar vse
ka%e na podobnost 8 ¢loveiko hip-
nozo, Razllka je le v tem, da je
pri ¢loveku stevilo oblik hipno-
tidnega stanja veliko velje in da
povzrod¢ijo obitajno glavni wvpliv
na O&loveka Ilzgovorjene besede.
Hipnoza torej ne pomenl nié dru-
gega kot to, da zdravnik s svo-
im1 besedam! dril v stanju dra-
enja eno samo podrodje moZga-

s

nov, k! sprejema besede hipnoti.
zerja, da pa istodasno s temi be-
sedami zavira delovanje vsega
ostalega — veljega dela moZga-
nov, kar povzro¢l stanje polspa-
nja. Zaradi tega odpadejo vsi
zunanjl draZljaji, ki bl lahko
spanje motill, pa tudi vse lasine
misli, dvomi itd.

PODVRZENOST HIPNOZI
ZVEZI Z ZDRAVJEM

Seveda vpliv sugestije ne gre
preko vseh meja Ze zato ne, ker
niso ‘vsi' ljudje enako podvrieni
hipnozl. Popustljivost all odpor-
nost proti hipnozi pa nima nobene

NI V

posebne zveze z zdravim all bo-
lezenskim stanjem Zivénega si-
stema. Ta odnos &loveka do hip-
noze zavisi bolj od znacaja in od
sodelovanja njegovih Zivcev, V
splodnem je zelo teiko uspavati
Ctloveka proti njegovi volji. In tu.
di takrat, e je Ze v hipnoti¢nem
stanju, je oblast hipnotizerja nad
njim omejena, Clovek izvaja le
tiste ukaze hipnotizerja, ki niso
v nasprotju z’ njegovimi osnovnl-
mi nazori, Ce hipnotizer pri tem
vztraja, se &lovek obitajno v hipu
zbudi iz hipnotitnega stanja. Tu-
dl ta primer nam lahko sluil za
dokaz, da hipnoza ni ni¢ drugega
kot delno spanje.

Osnovno podrodje uporabe hip-
noze je zdravljenje raznih boleznl,
Zdravnik-hipnotizer skufa vzdra-
%itl neko doloteno podro&je po-
vriine moZganov, Iistolasno pa
izlo®i vse, kar bl lahko mdtilo
vpliv sugestije. Pri tem lahko do-
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selemo celo takine oblike delo.
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Vi
vanja organizma, ki nam normal.
no sploh niso znane in nasprotne
temu, kar zahteva od organizma
nasa wvolja,

NJEN VPLIV V _MEDICINI
NARASCA

Tako so s hipnozo %e dolgo
zdravill moZgansko paralizo, jz=
gubo vida, sluha, sposobnosti go-
vora itd, Razumljivo je, da se z
njo zdravijo le tiste” bolezni, ki
niso zvezane z organskimi spre=-
membami v moZganih. Razen te-
ga uporabljajo hipnozo za zdrave-
ljenje alkoholizma, pri manj zoa-

W

pletenih operacijah in pri poro.
dih, da bi ublaZili boleéine.,

Danes so znanstveniki prodrll
v skrivnosti povriine moZganov,
ki regulira'in opravlja delovanje
vseh notranjih organov ¢&loveka.
S tem se je seveda podroCje upo-
rabe hipnoze razSirilo, Mnogi so
s sugestijo polzkulall vplivati na
sestav krvl (povefanje all zmanj-
Sanje koliélne sladkorja, soli, ma-
gtobe itd.). Uspedna se je poka=-
zala hipnoza tudi pri zdravljenju
visokega krvnega pritiska. Razum=-
ljivo pa je, da zavisl uspeh pred-
vsem od pravotasne in pravilne
uporabe,

Ce polzku3a hipnozo nevednel,
lahko ¢loveku zelo 3koduje. Zato
je uporaba hipnoze tesno poveza=
na z dobrim poznanjem fiziolo=
8kih procesov Z%ivega organizma,
8 Cimer pa se sme okoriitatl samo
zdravnik,

Kljuna#, ki ga nepoufenl obtoZujejo, da je
mesfanica sesalca, ptifa In plazilca

dolotitl, kje se kontajo plazilci In kje se zal«
no sesalci. Toda kakor koll Ze, &e prvi vre-
tarjl niso bili na las takinl kot dan#nji, so
jim bili pa wvsaj zelo podobni,

Ob koncu triasa so nasll v Evropl, v Mon-
goliji in Skalnatih gorah v ZdruZenih dria=-

Goana bl bil lahke
sodobnik orjaikih
kuiarjev.

vah fosile, ki so zarad! oblike kofnikov zelo
podobni misim vretaricam. V Angliji in ZDA
8o naéli fe fosile mesojedcev iz iste dobe, ki
50 podobni tasmanskemu volku. )

V zaletku terclarja — to je 50 milijonov
let pozneje, so #ivell vretarjl na vse] zemelj-
ski obli. Toda kmalu so jih izpodrinili neka-
teri popolnejsi sesalcl, placentarji. Neovirano
so se lahko razvijali le fe v Avstraliji, ki je
bila odrezana od ostalega sveta.

PTICL TERACI, SALJIVCI
IN POSNEMALCI

Emu, 15 metra velik in za nojem najvedjl
pti¢ na svetu, ne zna letati, je pa zaradl
moéno razvitih nog odliten tekaé, saj doseZe
na uro tudi 65 kilometrov hitrosti.

Tipi¢ni avstralski pti¢ je kookabura, kot ga
imenujejo domatini in ki jim je tako drag,
da so ga celo dvakrat natisnili na postne
znamke, Pravijo mu tudi »ptid, ki se smejes,
kajtl njegov glasen krik spominja na smeh.

Lirorepec se ima zahvaliti za svoje ime in
glavo prelepemu saméevemu repu, ki ima ob-

Tudi kuiéar z ovratnikom je med Zivalmi, ki
jih je tas prehitel

liko tega glasbila. Razli¢ne ptite, pa tudi go-
zdarjevo sekiro, mehani¢no Zago in celo av-
tomobilsko sireno zna tako odli®no posne-
mati, da premoti celo izkufeno uho,

RIBE, KI LETE IN HODLIO
Avstralija se ponaSa tudl z najvetjo letelo

ribo na svetu, To je cypselurus melanocorows, gL

ki %ivl v Tasmanskem morju in je 50 centi-
metrov velika, ¢ez razprte »perutic pa merl
60 centimetrov. Leti s hitrostjo 65 kilometrov
na uro. Tam %ivi tudi neka vrsta morskega
psa, ki je popolnoma podoben svojim pred=
nikom preq 300 milijoni let in se zdi kot Ziv
fosil.

Najnenavadnej3a avstralska riba pa je prav
gotovo avstralska dvoZivka, ki- hodi, ima

- pljuta in vpije. Dvoje pljué (od tod vudi ime

njene druZine — dipnol) ji omogota dihanje
tudi takrat, ko se reke, ki v njih Zivi, posufe.
Dipnoi #ive tudi v Afriki in Srednjl Ameriki,
v Avstralijl pa le v dveh rekah.

8e dolgo bi mogli nadtevati muhavosti na-
rave, ki se kaZejo pri avstralskih zivalih.
Skoda je le, da %e mnoge {zumirajo; pred=
vsem zaradi nalezljivih bolezni, ali pa so jih
priseljenci brez potrebe unifevali.

MLADOST IN
SVEZINA
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Frandek Bohanee

Pri italijanskih pisateljih

Vsako mesto ima svojo pesem.

) In ka;csen je Rim? O tem sem razmis-
jal in si z vliaka ogledoval rumenosivka-

;to italijansko pokrajino. Mimo mene so
rvele posamitne kmetije, murve, vasi na

vrhovih hribov, rdetkaste njive in srebrn-
asto zelenje. Vse te slike pa je zdaj pre-

B ll‘a Pinija, ki je kot narobe odprt deZnik
Ioko gledala v sinje nebo s svojim ve-
im, temnozelenim otesom.

R Rimu so se te barve poenostavile.
fm je skoraj ves v rumenordeéi barvi.
!11 ta barva ni brezizrazna. Ko sem za-

gvedal v prvih jutranjih urah prve rimske
15¢, sem iz barv razbral neko otoZnost.

dn L te otoZnosti so govorile besede so-
obnega italijanskega pisatelja Cesara Pa-

(‘;esg‘a, ki sl je pred leti obupan nad
TUZbo in nad ljubeznijo ameriske igralke

7 vrel %ivljenje. V privatnem pismu svo-

lemu prijatelju je zapisal: »Videli bomo

Vv bodofnosti, e’ irhamo bodoénost!« Res,

Vlis dvojnosti le?i nad Rimom: silna in

moguéqa preteklost, ki so tako reko& ni&

Pred njo danagnje osem in veénadstropne

Palate. Vse namre#, kar danes podenjajo

Y. Rimu, raste iz tega obtutja, da Rim note
it muzejsko mesto. Sodobni Rim &uti,
ko je sprito slavne zgodovine klavrn.
. Rim preteklosti je, kakor pravi Corra-
0 Alvaro, »narava, vklesana v kamen,
ﬁ vodnjaki (in teh je v Rimu skoraj brez
evilal), ki »so postali gozdovi«, so obeli-
ski in’stebri. Rim sedanjosti pa je zopet
PO besedah istega odliénega italijanskega
Pisatelia mesto sbrezbriznosti; ko Je
*harava izginila tudi kot spomine, mesto
gmktlénih interesov in e ved: — Rim se-
anjost] je »protinaravens;

CORRADO ALVARO:

»Vse gre preko Elovekas

Sedim pri Corradu Alvaru.
Gledam ga in mislim, da je njegovo
Vljenje nemirno kot so nemirne njegove
roke. In takina so tudi njegova dela: ne-
ll;irni popotni zapiski, temperamentna ka-
brijska pastirska pripoved, razsekane
Velemestne zgodbe...

»Slifal sem, da ste prevedli mojo no-
velo Morje' v slovenitino. Bil sem pre-
Senefen nad vafo odloditvijo. To je nam-

moja prva tiskana novela in priznati
moram, da sem vesel...«c

Kmalu je prekinil razgovor. Bil je Ze
Mmrak. Za na pol zaprto zaveso sem opa-
zil rimsko zarjo. Milina barv me je pre-

;‘l’:t';t;l:a. Te barve sem poznal samo §

*Ni¢ ni v modernem Rimu za &loveka,«
Dravi Alvaro, »Vse gre preko &loveka, To

S I0400000 000000000080 0000004PIIH4000¢

V knji#nici »Cebelicax bo iz¥la
nova slikanica, pravijica Frana
Levstika »Kdo je naredil Vidku
stajéicow. Izvima litografija sli-
karke RuZe Pif&mec.

V knji#nici »Sinjega galeba« bo
iz&la Juréiteva povest »Domen«
z novimi ilustracijomi slikarja
Nikolaja Omerse. — Slikanico
dobe naroéniki po lzredno nizki
ceni din 50.—, brofirane knjige
nSinjega galebax po din 90.—.

Narokila sprejema uprave Mila- .
dinske knjige, Copova 50/I1,
Ljubljana p. p. 36.

(Ob izidu knjige »Osem italijanskih novel« pri ZaloZbi »Obzorja« v Mariboru)

so zadetki neke nove dobe. Ni¢ ved ne
pozna  dimenzij, vse...«

QOdrinil je zavese in stopila sva na bal-
kon. Oba sva se naslonila na ograjo rene-
sanénega balkona. Pod nama je bil Span-
ski trg.

Zarja se je razlila po rumenih stop-
nicah, ki vodijo od vodnjaka do obeliska.
Ljudje so se ustavljali na stopnicah in
zdelo se jim je, da jim je prijetno. Lahko
bi celo rekel, da so ljudje predli od za-
dovoljstva kakor Btevilne madke, ki so se
smukale naokrog. Opazil sem, kako je po-
stalo prijetno tudi pisatelju. In pripove-
doval mj je, kako je stari trg narejen za
ljudl. ' RazseZnosti so takSne, ki prijajo
tloveku. (Potrdil sem, mislil pa na razsei-
nost postaje, ki je bolete prazna in lepa,

Italijanski dramatik PIRANDELLO (na levi),
katerega dramo »Sest oseb iffe avtorja« je
nedavno uprizorilo Celjsko gledalifée, in
1 atelj MASSIMO BONTEMPELLI (na
desni). Slika je seveda iz &asov njunih sred-
njih ‘let. Danes je Pirandello Ze mrtev,
Bontempelli pa v tako visoki starosti, da ga
%o zapuiéa spomin — ne spominja se niti
tega, kotere knjige je napisal

z_‘,';/)'z

a gre lepota mimo. Mislil sem na cerkev
sv. Petra. Cudovita re¢, a je ¢loveku ne-
prijetno v njej. Ni¢ ni za njegovo oko in
srce! In spominjal sem se pretudovite
majhne sikstinske kapelice, kjer pozabis,
da je zid okrog tebe. Mogofne Michelan-
gelove figure razblinijo na mah sleherni
obéutek prostornosti!) In Corrado Alvaro
je predel dalje, da so neko& bile rimske
ceste sinje, sedaj so zaradi asfalta &rne.
Sinjina cest je bila posebnost, familiar-
nost Rima, érnina asfalta je last vseh dru-
gih mest.

»Se pred dvajsetimi leti je bil Rim do-
maé, po drugi svetovni vojni se anarhiéno
razvija v amerikanizirano mesto. In ta
amerikanizem se &uti povsod. S filmom
plitvi ljudi... Le kje je sila, ki bo to
zadrzala.. .«

MASSIMO BONTEMPELLI:
»Ali sem jaz napisal to knjigo?«

Pri nestorju italijanskih knjiZevnikov
je bilo povsem drugate. Ko sem vstopil v
palato, v kateri Zivi Massimo Bontempelli,
sem Ze na stopnis¢u opazil velike spre-
membe. Hisnica je bila v skrbeh, ali bo
dovolj gostoljubna. In sprejem je bil po-
vsem drugaden. Prehodil sem nekaj so-
ban, da sem prispel v sprejemni salon. In
ta salon, velik in preobloZen s knjigami,
je vzbujal posebno obéutje, ki bi ga izrazil
nekako takole: mikavna hladnost. In ko
smo se pozdravili z Bontempellijevo go-
spo, ki je sama pesnica, smo radovedno
¢akali, kdaj pride Bontempelli.

»Danes se ne po¢uti najbolje,« ga je
opravitila gospa.

In komaj je vstopil, Ze je postala hlad-
nost salona drugatna. Massimo Bontem-
pelli jo je poéasi ozarjal in kaj kmalu
je postal salon prijetno domovanje.

»Zelel sem vas videti,« pravim.

»V Beogradu niso preve¢ navdufeni
nad Bontempellijevo umetnostjol« de go-
spa. »Pred leti sem bila taml«

»Jaz pa sem iz Ljubljane!«

In porahil sem precej ¢asa, da sem
povedal, kje leZzi to mesto.

»Katero knjigo pa ste brali?«

»Bral sem ve¢ knjig! Zelo. me je pri-
tegnila vasa knjiga ,Giro del sole‘l«

»Ali sem jaz napisal to knjigo?«

Opazil sem znamenja, ki mi jih je da-
jala Zena od strani in sem razumel, da je
stari gospod pozabil in pozabil je veliko,
veliko stvari... Nekaj let je bil na éelu
italijanskega slovstva, napisal morda sto
knjig in uredil na stotine Stevilk najraz-

Vsi imaJo radi Patrl-
ckovo »Cajnico«: oto-
¢ani Okinawe in ma-

riborska gledaliika pu-

blika. In na koneu so
obaji zadovoljni. Samo
edéen ni zadoveljen:
zagrebiki advokat Ara-
nicki, avtorjev zastop-
nik, ki bi skoraj pre-
predil uprizarjanje v
Mariboru, Trdi, da je
zastopnik za vso dria-
vo, v Mariboru pa me-
nijo, da so njegova
skrb samo srbohrvaski
prevodi. Za slovenski
prevod pa je urejeno
oreko avtorske cen-
trale. Trgovska zadeva,
ki za obtinstvo ni za-
nimiva. Na sliki: kape-
tan Fisby (Hugo Flor-
jant€i¢) in tolma& Sa-
kini (DuSan Mevlja)
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STAREC IN MORJE

Br Prav v tistem trenutku, ko je visoka komisija za Nobelove na-
m:dﬂ vstala in s ploskanjem pozdravila podelitev nagrade »za
v t,g,.mm Mogotno, stilno dovréeno mojstrovino v modernem pripo-
pmm"‘l'. je nagrajenec Ernest Miller Hemingway, po rodu iz Oak
o d (Ilinols, ZDA) plul po mirnem, zelenem morju blizu kuban-

ske

the Obale, &sto blizu temni trti, ki pripoveduje ribidem, kije so

kong MOBOtNega zallvskega toka. NI bil v fraku kot Sastivredna

“d:uma in je bil bolj podoben Santiagu (Junakuy ,

Brac 92 dela »Starec in morje, ki mu je prineslo Nobelovo na-

morskih globin svo)
lov. ¥V vrodem vetri¢u se mu je mriila njegova bela,

me se na brada in njegove ofl so meZikale v sonce. sMoja sreda

nl zapustila,« je geslo njegovih zadnjih let. ;

ki in junakinje v romanih, In se
hrabro upira vsemu drugemu;
mnogokrat izgubi
nikoli ne vda.
Njegov dan se zafenja ob 5.30
zjutraj, Potem ostane na nogah
— pife namred vse stoje In sicer
le d:l":l" plie s
isalnim strojem — dokler zmore,
2 a kdo ne zmotl,
vi tako na Kubi, oNe,
zato ker mu je ta deZela viel In .
ker je lahko tu &sto sam, kadar
ple.” To sicer povsem ne dril.

ado
naj“g-nmrm ribidy, ki hote potegnitl

Junak
mi egende o vellkem He-
M;R"‘W\l se namreé §e ni toliko
@un ‘l"u &0 nesretah v afridki
ny dful' bi se lahko odpravil
Tolnjes 'y POt preko morja v pre-
kar l:" Svedske po najvetjo
lnﬂm.}‘ 3:-‘1 je naklonile Zivijenje.
£l

da ga je vest o pode- § svinénlkom,
::::}é VIgla iz ravnotesja. Bilo Je
% duhgp A°l8em fasu, da je bll oziroma dokler

in telesom spet pri svo-
Tes dg;lm »Ustvarjal sem nelkaj
u, 2da) Téga, boljiega kot kdajko-
oy | Pa je pridlo tole. Ce pl-

Les Sl se v nekaj viivel, moral
gub ¢l Ker bod tisto sicer ia-
bii nm]!lm bogve, kdaj bod do-

L

x Hl‘ml‘““’lr se je vrnll iz Afrike
hldtep.ml lovskimi trofejami, pa
mj o kodovano ledvico, grdi-
In em‘uw, dvema stisnjenima
N‘W lepo pofenim vretencem,
Tugyy o Lednov se je zelo slabo po-

Aok toda zdaj pravi, da je Z%e
tollky Ceprav. je moral pogoltniti
bre . tablet, da so se gotovo ste-
'b'rokm'd seboj. Njegov dnevni
lostng alkohola pa je — kako Za-
orm, lunl — padel globoko pod
;‘"v‘l‘ 0. »Res sem malce pobit,
n““:}’,ﬂlhn obfudovalcem, »toda
m“nhﬁn vam, da je to samo

n"GWI junaki se nikoli
ne vdajo

‘em tem tezavam se
q Privatni svet ni sprenl:‘enn.
nih 44 "0 Zivi na mall farmi, kaké-
bang, mil) dale¢ od glavnega ku-
824 mesta Havana. Heming-

E( Lubl leta 1954 %e vse tisto,
;&3' napravilo slavnega. Zi-
kot ¥ivijo njegovi juna-

-

njegovega

Ze petnajst let 2

‘Ernest Hemingway plSe na pisal-

ni stroj stoje in gol do pasu. Na

stroj pa natlpka samo dialoge

svojih umetnifkih del. Druge od-

stavke naplie na roko, za mize
. Imosede

Njegovl mnogoitevilng prijateljl
niso preveé¢ uvidevni in ne vpra-
Sujejo, kda] ga smejo obiskati in
kdaj utegne,

Knjizni molj?

Cetudl ni obiskovalcev in fe tu-
dl moléi telefon, pa moZakar ven-
dar nikoli ni sam. Njegove stene
80 obloZene z orjafkimi policami,
ki se 3ibijo pod tisoli knjig. Men-
da ga nl &loveka, ki bi tako lju-
bil knjige, kot jih ljubi papa He-
mingway. Je eden redkih ame-
rifkih pisateljev, ki niso spoznali
Collegea, in vendar je &ital Dar-
wina, ko mu je bilo komaj deset
let in se je %Ze leto dni pozneje
nauéil Spanske, da bi lahko bral
Don Kihota v originalu in biko-
borske magacine, Nikolli pa vam
ne bo priznal, da mu je nabiranje
knj)ig strast all literarna potreba:
sploh ne, toda ko sem bil
§e povsem majhen, me je mudéila
nespefnost in v knjigah sem nagel
najboljie nadomestilo za spanje.«

Nekot se je zgodilo, da ni mo-
gel ve& vzdriatl tega svojega pri-
vatnega %ivljenja. Takrat je zbe-
#al na avenije New Yorka, na po-
botja KilimandZara, v kanale Be-
netk ... Danes takih begov ne
pozna ved. Edino zatofii&e mu je
njegova Jahta, ponosna »Pilare.

Ce krizari¥ z n)im po smaragd-
nem morju okrog Kube, si nehote
misli§, da mu je ta barka poma-
gala ustvariti njegovo nenadkri-
1jivo mojstrovino »Starec¢ in mor-
Jee. Ko ga vidis, kako vlefe 2z
mrzll¥nimj prsti vrv 8 trnkom in
vellko ribo ez bok ladje, se spo-
mni3 starteve borbe z orjaiko ri-
bo., Toda Hemingway v takih
trenutkih ne misli nase — pred
njim so moZje, ki so zan) pred-
stavijalli vsele] mnajveE, »Marcel
Proust Je poznal Zivijenie bolje
kot kdorkoll, ki jJe o Zivljenju
kaj plsal... Ezra Pound je si-
jajen pesnik... James Joyce se je
bal nekaterih stvari — bliskov in
e ka) drugega, toda bil je Tu-
dovit flovek ...« Ko med svoilim
_modrovanjem potegne na krov
zajetnega tuna, se za hip zamisll,
pogladl Feitede luskine, toda %e
pozabl In se spet ustavi prl Prou-
o, pri Poundu im pri Joyceu.

se vendar

»Edini kraj, ki Je zares svoboden,
je morje«, ni¢ ¢udnega, ¢e je ob
tej misli nastal zametek starca in
njegovega neskonfmega morja.
Kam se je izgubll Hemingway, ki
Je bil najprej samo porofevalec,
pozneje obsojen za vulgarnega pi-
satelja, ki se ne ustavija pred ni-
temer — kje Je vse tisto, kar je
bil v preteklosti? Zaman ga ites
v »Starcu in morju«, Nekateri mu
ofitajo celo simbolizem. Ljudje
povsem razlofno vidijo simbole
~ starec predstavija ¢lovekovo
velitino, orjaska riba je narava,
morski volkovl s0 zlo (ali mogode
vsa] kritikl), Toda Hemingway se
besede simbolizem  otepa: »Kaj
morem za to, ¢® S0 nastall sim-
boli? Poizkusil fem ustvaritl re-
snifnega starca, resnidnega defka,
resnitno morje, resnitno ribo in
resnifne morske volkove, Toda,
fe sem jlh napravil dobro in so
videt! resni¢ni, lahko %e =zaradi
tega mnogoka] pomenijo.« :

Hemingway nima poguma

Bill so &asl, ko S0 Hemingwayu
o¢italli, da fa ustvaril literaren
stil, ki je podoben umetnim dla-
kam na modkih prsih, Tri leta po
teh besedah, ki jih je zapisal bo-
jeviti kritik Max Eastwan, se je
v njegovi newyoriki pisarni po-
javil osemintridesetletnj Heming-
way, razkafen kot bk in z od-
peto srajco, da bi mu dokazal, da
ima prave dlako na rnlh. Kaj
vse se Je takrat zgodllo, ne ve
danes nihte, zaka) iz spopada je
nastala le meSanica protisiovlj in
anekdot, Danes ne bo Hemingwa-
yu nihée ved ofital, da nima pra-
ve dlake na prsih,

In vendar Se danes marsikdo
ni zadovoljen 2z njim. willlam
raulkner, ki je dobil 1949 Nobhe-
lovo nagrado, Je -dejal takole:
sHemingway nima poguma, da bl
gplezal na vejo. NI mu znano, da
bi kdalkoll wuporabil besedo, ki
bl prisilila bralea, da bl segel po
praveplsu in pogledal, &e Jo Ae
praviino uporahil. »To dr#l. Toda
v tem je prav del njegive umet-
nostl, Niegova preprostost v pro-
71 je podobna ledeni gori — le ne-
ka] besed na papirju, ped njim
pa mnogo Vv

Znadilni prizor s Spanskega trga v Rimu, ki
ga poznamao zlasti iz filma »Dekleta s Span-
skega trga«, pa tudi princesa Ana v filmu
»Rimske podéitnice«) je prav tu, na teh stop-
nicah z novinarjem napravila majhno postajo.
Tu blizu pa stanuje tudi italijanski pisatelj
Corrado Alvaro in z balkona svojega stano-
vanja lahko vsak trenut¢k opazuje vrvei na
teh stopnicah Zivljenja in ljubezni

litnejsih revij... Zatel je pri verizmu,
Sel mimo kubizma do surrealizma, pisal
znanstvene razprave in se je poleg slov-
stva ukvarjal tudi z glasbo.

Ves tas sem opaZal okoli salona ne-
kaks$no napeto stanje. Bile so mucke —
n}ed njimi majhna mucka po imenu Nana
in wvelik matek, ki so ga klicali Nino.
Sluzkinje so jih odganjale od vrat, matke
pa so splezale na balkon in trkale po
oknih.

»Naj vstopijol« je ukazal Bontempelli.
Mucke so prisle, za njimi pa sluzkinje,
pripeljale jedi in jedli smo wvsi, namred
mi in mucke. Ponovno smo razpredli pri-
jeten pogovor o Massimu. Zena je pri-
povedovala, moZ pa je poslusal in Zivo
dopolnjeval, vendar vedno nekake tako,
kot da govorimo o nekem tretjem. Sre-
tanje z njim je bilo nadvse prijetno. In
ko sem se poslavljal, je bil salon topel.
Proti meni so sijale Bontempellijeve svet-
le oti. Opazil sem kodraste pramene nje-
govih sivih las.

VASCO PRATOLINI:
nGre za Ernino, ki je v vseh nas«

Vsak ¢lovek ustvarja okoli sebe neko
posebno vzduije. In &e se zopet ustavim
pri vratarjih, moram reci, da me je vra-
tar pri Vascu Pratoliniju sprejel povsem
drugate. Bil je mlad fant in je govoril
z menoj o Vascu Pratoliniju kakor o dveh
starih tovarisih.

Sedim v pisateljevi delovni sobi.

j »Tezko ste me nasli, v tem predmest-
TR

»Da, v predmestju osemnadstropnih pa-
lat,« sem pripomnil, vohal pa sem pri
njem duh po svezem apnu.

»Vade osebe v romanih so tako prepro-
ste in tako vsakdanje, a vendar tako pri-
sréne in ¢loveske,« sem zatel in iskal pri-
mero. »TakSne kot vratar v vasi hisi...«

Vasco se je takoj nasmejal in bila sva

si v hipu prijatelja. Niso mu zaman dali

italijanski kritiki imena »Gorki z reke Ar-
no«, Segla sva po Sampanjcu im Vasco
Pratolini me je radovedno motril.

»In konéno so usode vasih ljudi zelo
érne...«

»Dal« pravi. »Za zadnjo knjigo, za ro-
man ,Junak nasega ¢asa’, me napadajo od
vseh strani. Menijo, da pa¢ ni tolik3ne
obnove faSizma pri nas. Pa saj ne gre
samo za to; gre za ¢rnino, ki je v vseh
nas... Kakéne izkudnje pa so pustili fa-
Sisti pri vas?«

Vedela sva, da ni potrebno mnogo go-
voriti o tem. Zacel se je dolg razgovor o
njegovih delih, Sedaj pife umetnisko zgo-
dovino Italije. Roman bo obsegal Stiri
knjige. »Veste, mi moramo odkrivati naso
podobo, vi pa jugoslovansko, samo to je
pravilna pot...«

Pritrdila sva oba in v takem razume-
vanju je potekal razgovor.

sMarca vas verjetno obiifem,« pravi,
ko sem odhajal. Pospremil me je do vra-
tarja in %e do prve vetje ulice tega mo-
dernega rimskega predmestja.

ALBERTO MORAVIA:

nLahko bi prevedli ,Prezir’.
V njem so pozitivni junakil«

Vsi so mi obetali neuspeh pri pisate-
1ju Albertu Moravii.

»Ne sprejema. Ni oSaben, vendar...
Morda bi poskusili dobiti zvezo pri njem
preko -Alvara. Prijatelja sta si... Sicer

P !

In vendar mi je uspelo, da me je Al-
berto Moravia sprejel po dveh dnevih.
Njegov literarni uspeh se je prav v zad-
njih dneh Se povecal. Izdal je nov roman
»Prezir«, ki so ga hvalili vsi tasopisi. Nje-
gove slike so bile povsod na prvih straneh,

»Videli boste, kako je postaven!« mi je
rekel Pratolini. In res. Malo me je za-
tudilo, da trdo vstopa, ima namreé po-
kvarjeno nogo, in ta trd korak daje trdoto
celotni njegovi postavi. — Bistrina misli
takoj prevlada ta vtis okorelosti.

Opazil sem, da mi je prinesel posebno
pijato. Moskovsko vodko. Ustavila sva se

NajboljSe sredstvo za EiiEenje
vseh madeZev iz oblek, svile
in usnja,

Zahtevajte ga v vsaki trgovini!
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oba na etiki in se nasmejala, Pogovor se
je zatel seve okoli Ilje Ehrenburga, ki je
njegov znanec, okoli zaprtosti ruskih di-
plomatov v Rimu, okoli tega, da komu-
nizem organizira novo druZbo, ki je zlasti
pomembna v zaostalih deZelah, o Poljski,
Romuniji in §e o marsitem...

»In va3 novi roman?e«

»Tega bi lahko prevedlil« pravl

»Zakaj? Nisem ga Se brall«

»V njem so pozitivni junakil« je odgoe
voril z neprikritim nasmehom. Moravil
namreé¢ ofitajo, da obravnava abnormalne
ljudi. In sedaj so kritiki odkrili pri njem
pozitivne junake! In na ratun teh pozi=-
tivnih ljudi, seve pozitivnih kritikov, se
je hudomuino nasmejal.

»Prevedel sem vaSo novelo ,Utrujena
kurtizana‘. V isti zbirki bo izSel tudi
JAgostino‘.. .«

»Dobro! ,Utrujena kurtizana‘’ je moja
prva tiskana novela...« je dejal. Meni pa
se je zdelo, da nisem izbiral po nakljutju,
pa¢ pa da imajo vsa pisateljeva dela ne=
ko svojo posebno vrednost. Tako so mi
pravili nekateri slovenski pisatelji.

Cez tas sva se poslovila, izrazil pa je
Zeljo, da bi prisel poleti v Jugoslavijo. ..

»Potem na svidenje!« pravim.

»In dajte, poskusite Se vi pisati ro<
mane!«

Rimski elksistenclalisti

Mnogo pisateljev sem Se obiskal. Naj=
bolj »zanimivo« pa je bilo brezimno sre-
fanje z eksistencialisti. Bil je sonfen rime
ski dan. Tramontana je pojenjala in son-
&ili smo se na stopnicah Spanskega trga.
In kdo je bil ob meni... Dekleta so ime=
la ez noge in prsi tetovirane napiset
»Vedno tvojal« Mladi in bradati moZje so
resno govorili o literaturi in Se resneje
moléali. Neka Ameritanka eksistenciali=
stidnega rodu je nosila naodnike, katerih
delei so bili sestavljeni iz najrazli€nejiih
barv. Prisluhnem: pogovor je bil o eksi-
stencialisti¢nih stvareh. Kmalu sem si bil
na jasnem: vsaka kopija izgubi na vred-
nosti. V Parizu, na Montmartru mora bitl
ta red zares, ali vsaj tak je njen videz, tu
pa so eksistencialisti®nj sestanki samo —
velemestna meoda.

Zveter sem se napotil v stari Rim.

Tu so me takala nova sretanja, srefa-
nja z rimskim preprostim &lovekom.

Domace

anelkdote

Dr. MAGAJNA NA PLESU

Enainpetdesetletni  dr. Bogomir Magajna
plese z mladim dekletom. Deklica' ga nena-
doma pogleda in srameiljivo refe: »Veste,
doktor, meni so zelo vied starejsi ljudjel« A
doktor Magajna, ne bodi len: »Dobro, dekle,
se bom pa skusal postaratile

TRI 3ERKOVE

Profesor Serko je predaval na pravni fa=
kulteti sodno psibiatrijo. Svoja predavamja je
dopolnjeval z obiski Studentov v wmobalnici,
kjer jim je predstavijal posamezne paciente in
pacientke z razliénib oddelkov wmobaolnice.
Vsakemu bolniku je zastavil dolofena vprafa-
nja, odgovore pa si je stenografiral in jib raz-
lagal Studentom.

Ob neki taki priloinasti — Studentov je bilo
precej in bili so kar v veliki bolniski sobi —
je profesor Serko pokazal umobolno zalo kmeé-
ko dekle. Tudi njo je vprasal:

sKaj mislite, kdo so ti ljudje, ki sedijo tw
naokolif«

Dekle je malo v zadregi ogledovalo Studente,
nato pa § prepricamiem reklo:

»Z wsakega oddelka po nekajle

*

V' stari Jugoslawiii so wse Yole slovesmo
prazmde svetosavski dan, ki je bil 27, ja-
nuarja. Na wuniverzi so bili na slovesnost o
zbornitni dvorani wselej povablieni tudi di-
rektoryi viSjih driavnib ustanov. V Easu dik~
tature so levitarski Studentie slavnost neko&
izkoristili za to, da so z balkona wvrgh med
goste protirefimske letake. garadi tega je di-
rektor neke ustinove, ki se je Eutil v svojem
reimarston globoko wZaljencga, napisal rek-
torju wniverze prof. dr. Alfredu Serku pro-
testno pismo, zabtevajol, maj se mu zaradi in-
cidesta. ki ga ni znal prepretiti, opravili.
Serko my je napisal pitmo, obsegzajode en sam
stavek: »VaSe pismo sprejel, prebral in wrgel
v kol. Dr. Alfred Serko, psibiater.«

Liubljanski bogatal je ponoli telefonitno
poklical dr. Alfreda Serka na dom, &ei da
mu je Zena budo zbolela. Serko pride, jo po-
gleda, skoli v kubinjo, zgraby velik lonec in
ga pri vodovodu napolni z wodo, ki jo zlije
nato na gospo v postelji, potem pa pomoli
mozu pod nos roko, rekol: »1000 din, da
boste wedel; ponoli wniverzitemega profesorja
in rektonja klicati k histerini babi.«
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Pripravijen na vse, samo, da bi lahko delal, sem se
konéno odlotil, da postanem sluga v slu?bi pri nekem
Crostarosi, ki je Imel potovalno in turisti®no agencijo v
blizini ulice Veneto, Ta Crostarosa je bil lep moZakar, z
rde¢im obrazom in srebrnimi lasmi, odi je imel &rne pod
dvema grmi¢astima obrvema, &rnima kakor premog. Cro-
starosa je gotovo marsikaj preiivel. Znal je n. pr. brez-
hibno govoriti Stevilne jezike: francosk!, angleski, nemski,
Spanski in celo, kot sem z obdudovanjem odkril, ko je
neko¢ prifel v agencijo &lovek temne poltl z ruto okrog
glave in haljo okrog ramen, tudi arabski. O svojem Ziv-
ljenju pa ni nikoli govoril, toda kakor sem rekel, gotovo
je marsikaj preZivel: posami®, na vsake kvatre, je pridlo
na dan, da je bil v Indiji all v Braziliji, v Anglifi ali v
Avstraliji; toda tako, skromno, kakor bi jaz rekel: bil sem
v Ladispoliju, bil sem v Frascatiju. Pre#ivel je marsikaj
in ni bil vet mlad, nasprotno, skoraj star, teprav se je
vedno svetlo oblagil, Ze celo v obleke s érnimi in belimi
kvadratki, s kri¢etimi kravatami in robéki. Crostarosa je
bil vljuden; tako vljuden, da ne bi verjeli: nikoli ni zgubil
potrplienja, nikoli se ni vznemirjal, nikdar ni rekel be-
sede preveé, v nobenem jeziku, nikoli se ni spremenil ton
njegovega glasu, ki je bil sladak, oetovski, prepriéljiv,
usluZen, ljubezniv,

Za vsakogar je naZel vljudno besedo: za topoglavega
in malenkostnega Nemca, ki je hotel vse pismeno, vse
zabeleZeno, z vsemi podrobnostmi, za nadleinega in ne-
zaupljivega Ameritana, ki se je bal, da mu poberejo do-
larje; za Francoza, gospodarja sveta, ki nl malo #alil; za
redkobesednega Skandinavca, trmastega kot mula.

Crostarosa je imel na pisalnl mizi dva ali tri telefone,
ki je vanje odgovarjal in si ves &as zapisoval beleZke,
drze slufalko prislonjeno z ramenom na uho. Ti telefon-
eki razgovori so bili vsi‘enaki: vpradevall so o potovanjih,
odgovarjal je o potovanjih In vse se jé tam zatelo in kon-
Zalo. Toda takole Stirilkrat all petkrat na dan je imel
drugalen telefonskl razgovor, ko ni 8lo za potovanje in
ko je odloZil papir in svinénik; resno je poslugal in resno
odgovarjal in ni mu bilo niti za agencijo niti za stranke.
Ti telefonski pogovorl so bill dolgi in lahko je bilo opa-
ziti, da Crostarosa koprni od nestrpnosti; toda bil je vlju-
den — kakor sem rekel — in ni rekel nitesar, da bi po-
govor kontal ali vsaj skrajfal. Omejil se je na poslufanje
in od tasa do tasa je rekel kaksno besedo, pri tem pa
gledal v vrata ali izloZbe in fe je vstopila kakina stranka,
se je smehljal, kakor bi hotel redi, naj malo potrpi, z
lepim smehljajem, polnim umetnih zob, kajti Crostarosa
Je imel protezo, bleitete bele zobe, kot mladenié dvajsetih
let. Konéno je oseba na drugi strani prenehala govoriti,
in tedaj je Crostarosa odioZil slufalko, skoraj karajofe
pogledal in Zalostno vzdihnil, vendar brez mrZnje, vljud-
no, sladko, kakor je bila njegova navada.

V pisarni, ki je bila ozka in dolga, tako da bi bolje
sluzila za prodajalno sladoleda kot pa za potovalno agen-
cijo, smo bill trije: grda gospodiéna, srednjih let, s po-
barvanimi lasmi in naoéniki, s kancem hudobije na koncu
konicastega nosu, ki, je sedela za pisalnim strojem; Cro-
starosa, ki je opravil vse sam, in jaz. Gospodiéna, ki se
je iménovala Peverelli, je brzkone zelo dobro vedela, kdo
je oseba, ki je telefonirala Crostarosi, kajti vselej, kadar
se je tisti pogovor zalel, je prenehala pisati na stroj in je
za svojo mizico obsedela z nekakinim izrazom, ki je bil
med hudobijo in sotutjem. Mordu je bila gospodiéna Pe-
.verelll zaljubljena v Crostaroso. Gotovo ga Jje imela rada:
vsakokrat, ko je odloZil slusalko, je vzdihnila in sklonila
glavo na poseben, svojski nadin, kot bi hotela re¢i: sUbo2-
tek, sotustvujem z vami... toda s potrpeZljivostjo pre-

2K W'
Vruvza
NLGHDBCOM
T L

A ra e

»All niste mogll takoj povedati, da ne znate bratl...?«
0000

Direktor progimnazija Peter Ivanovi® Si&kin je prifel
tistega sonfnega jesenskega dne iz 3ole domov h kosilu
nenavadno tih in mrk. Ko je v predsobi slaéil povrinik in
ga je Zena Liza veselo pozdravila, ji ni z roko dvignil
mehkega podbradka in je ni poljubil na ustnice, kakor mu
je to bilo sicer v navadi, Tudi ga tokrat ni zanimalo, kaj
mu je pripravila za obed.

»Kaj se ti je zgodilo?« ga je vpradala s strahom.

»Ob petih popoldne,« ji je odvrnil ves odsoten.

sNe razumem te,« ga je zaskrbljeno pogledala. sPeter,
ne prikrivaj mi nitesarl«

»Ne bodi nestrpna, prosim tel« se ji je trdo izvil In je
stopil v sobo, kjer je stala belo pregrnjena miza, priprav-
ljena tokrat samo za dva, kajti oba njuna otroka sta preji-
njega dne odila s potitnic v veliko mesto, kjer sta &tudi-
rala na univerzi.

Direktor Sifkin je obstal ob oknu in pogled mu je
mrivo zaplaval nad hifnim zidovjem In strehami, dokler
ge ni zdrznil in ustavil ob konitastem stolpu, pokritem s
sivo ploéevino.

»Ah, tam je poslopje, tam se moram javiti ob petih
popoldne.«

Nemir mu je prebliskal temne o&i, nervozno so mu
trznile ustnice, tako da jih je moral pomiriti s prsti, ki
80 mu spolzeli preko pristriZenih brkov in gole brade,
Tako je stal tu, &lovek petdesetih let, doslej ugleden in
nekaznovan drZavljan, ki pa si je zdaj trl pamet, da bi
lahko dognal, zakaj se mora ob petih popoldne javiti tam.

Vstopila je Liza, rejena, v obraz rde¢a %fenica. Prina-
Zala je kroZnika goveje juhe z jetrnimi cmoki, ki ga je
hotela tokrat z njimi presenetiti. Toda njen mo# se niti
ozrl ni po mizi, ko je dejal:

*Nimam pravega teka, dragale

»Morda se te loteva bolezen, ali ne? All pa so te v
Boll ujezili? Ves$, jetrne cmoke s! vedno zelo cenil.e

»Saj res, to so jetrni emoki. Danes mi niti malo ni do
njih.«

»Posili se, dragec, vrota juha bo tvojemu Zelodcu do-
bro dela!l«

»Ne, nel« je zaklical nervozno z nevoljo in se onemoglo
sesedel na divanu. »Vse to se prav ni® ne tite 2elodca.
O, ko bi bilo samo tole ;

sNesrelo sl doZivel, Peter, all ne?« Sedla je k njemu,
mu objela glavo in iz o so 'ji privrele svetle solze. »Go-
vori vendar, dusical«

»Ne morem ti tega prikrivati, moja %ena si. In itak bl
fzvedela. Vendar nikomur besedice o temls

»Da, seveda, Peterl«

»Z Oddelka posebne slufbe so mi telefonirall, to se

pravi, major., .«
»TT«
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tiravate... &e bl odgovarjala jaz, bi bilo popolnoma dru-
gate.« O, da, so obrazi, ki govore in marsikaj povedo,
tetudl so usta zaprta. Gospodina Peverelll je imela tak
obraz.

L]

Jaz nisem razumel nitesar; potem pa sem nekega dne,
kontno, razumel vse hkrati. Crostarosa je #el narodit
vozne listke k letalski agenciji, in ker %e ni bilo &tiri,
gospodiéne ni bilo, jaz pa sem stal v tistem vrofem junij-
skem dnevu kot neumen za mizo in gledal malostevilne
ljudi, ki so hodili mimo za steklom. Zazvonil je telefon,
dvignil sem sludalko, sladek glasek, naravnost lep, angel-
ski glasek je vpradal: »Alli je tam gospod Crostarosa?«
Odgovoril sem takoj, kot mi je bilo naroteno: »Ga ni...
Sel je v agencijo za letalski promet.,, vrnil se bo v
najkrajfem &asu.«

»Kdo pa govori?e

»Sluga, Luigi... oprostite in kdo ste vi? Gospod Cro-
starosa mi je narodil, naj si zapifem imena vseh, ki bodo
telefonirali.«

»Jaz sem gospa Crostarosa... Luigi, all se dolgodasi-
te?« Prl tem vpradanju, resnico govorim, sem kar zazijal,
Zajecljal sem: »E, gospa, tako, tako...« Ona pa: sLuigi,
dolgoasim se, trpim, ne morem veé prenasati... Luigi,
povejte gospodu Crostarosi ko se vrne, da bo zaman tele-
foniral, ker sem se vrgla skozi oknoe«. In, pak, zaprla je
telefon, Tega 3e nisem bil navajen in tako sem po tej
odlofni izjavi ostal v hudih Zkripcih. Ona se je vrgla
skozi okno, jaz pa nisem mogel storiti ni¢esar, nisem mo-
gel nitl telefonirati, ker nisem vedel telefonske Stevilke
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Crostarosovega doma, nitl oditi tja, ker nisem vedel na-
slova. Minilo je pol ure in Crostarosa se je vrnil v urad;

Podvizal sem se: »Hitro, gospod Crostarosa, hitro... vasa
%ena je malo prej telefonirala, da se bo vrgla skozi okno.«
Gledal me je, ne da bi se zmedel, ne da bi rekel kaksno
besedo; mirno je poloZil v predal vozne listke, potem pa
mirno dvignil telefon in zavrtel Stevilko, Ona je takoj
odgovorila: on pa je &ez nekaj &asa rekel: »Draga, zakaj si

rekla tisto grdo re¢ Luigiju? Prestradila si ga.« Cez nekaj

¢asa pa: »Toda ne, draga, angel moj, ne, tega ne sme}
storiti, ¢e me ima$ resni¢no rada. In otrok, ali ne misli#
na puntko? Zakaj ne gref raje na ¢aj v kakino kavarno,
zakaj ne telefonira& Alici za partijo kanaste?« Spet odmor.
»Toda ne, toda ne, prosim te, rotim te, ne storl tega. All
bi hotela, da umrem od boleéine... misli na najino pune-
ko... Evo, ideje: zakaj ne gres gledat tistega lepega filma,
v dvorani je ohlajen zrak, zabavala se bo%.« Se en odmor.
»Toda ne, ne, ne, samo tega ne bi smela refi, na to ne
bi smela niti misliti... tu sem jaz, ki te imam rad, tu je
otrok... all naju res hote§ pustiti sama?« In tako naprej.

Potem sem po Stevilnih drugih razgovorih razumel,
da Zena odgovarja na vsa rotenja in narotila svojega
vljudnega moZa le: »Vrgla se bom skozi okno, da, vrgla
se bom, vrgla se bom.« To z oknom je bila prava obse-
denost. On pa, potrpeZljlv in sladak, jo je skufal odvrniti,
potolaZiti; in naposled se mu je posredilo, kajti, konec
koncev, ni sko&ila skozi okno.

Dovolj, prisel je julij in Crostarosa se je Zrtvoval, ker
ni bil bogat, in poslal je svojo %eno z guvernanto in otro-
kom v Cortino d'Amppezzo, v enega najbolidih hotelov. Al
boste verjeli? Ona je %e napre] telefonirala na istl nain,
razlika je bila le ta, da je seda) namesto iz vie Carancini
v Rimu, kjer je stanovala, telefonirala pad iz Cortine — ob
tolikih stotakih za vsake tri minute. On pa, uboZdek, ki
je vedel, kako gre denar, se je potil in tresel, toda ker
se je bal, da bi skogila zares, ni nikoli posku3al skrajfati
pogovora, temveé jo je tolaZil in prosil. Iz Cortine d’Amp-
pezzo je odila na beneski Lido in tudi od tam je, ker se

FRAN RO3:

»Uh! Posebna sluZbal Major! In kaj holejo od tebe?«

sLe tiho, le tife! Major Popov mi je telefoniral na
%0lo, Se danes ob petih popoldne se moram javiti pri
njem.«

»Ti?« je vzdrgetala. »V kaksnl zadevi? Ali...«

»Nitesar ne slutim., Nifesar ne more biti, kar bi me
obtezevalo .. .«

»Ali si komu kdaj kaj preved zaupal? Pomisli malo!«

sNel Ti ves, kako sem v vseh pogledih &ist. Tudi n!
ne v tvojem ne v mojem sorodstvu nikogar, ki bi se bil
spuital v nevarne stvari, kolikor vem, in bl me utegnil
kompromitirati .. .«

»Potem bo to pomotale

»Tu ne more biti govora 0 pomoti. Tudl prl Suslovu
Je ni bilo, ko se od tam ni ve¢ vrnil. In oni medicinec
Kostov... In...«

»Ubogi moj Peter! Torej res mislii?«

»Vse je mogode. Toda ne govori preglasno, Lizale

»Kaj naj storimo? In kako vesten si bil v sluibil Po-
vsod-spostovan! Se odlikovali so te! In vendar! Gorje nam
vsem! In nada otroka! Ne, ne bom mogla ved Ziveti, e
se ti kaj zgodi.«

»0b petih popoldne nama bo vse jasno.«

»Todal Toda, moj ljubl Peter, potrudl se z juhol
Okrepila te bo. Posiliti se moras!«

Trudno je sedel k mizi in si nosil v usta %lico z juho
in jetrnimi cmoki. Zeni se je tresla roka, ko je ¥e sama
segla po Z%lici, in gledala je vanj, v skrulenega moZa, ki
s¢ mu je jed kmalu ustavila.

»Ni¢ se ti ne more zgoditii! Prevelika krivica bi
bila.. .«

sVendar moram biti pripravljen na vse, sli#i§ na vse.
In tudi ti, Liza, bos morala biti moéna. Ves, rad bi oblekel
toplo obleko in perilo. Tudi zimski plai® vzamem, pozneje
bl mi bllo lahko Zal, &e ga ne bi, Seveda samo za primer,
da se ne vrnem takoj.«

sMorda s| kdaj uZalil majorja Popova?e

»Nikoli! Vedno mi je prijazno odzdravljal in tudi go-

“vorila sva nekajkrat. Ce bl me mwral kam poslati, ml{ go-

tovo ne bo branil, da vzamem & seboj nekaj hrane in
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Je dolgotasila, In ker so bila okna visoko, grozila, da se
bo ubila. Crostarosa pa je iz pisarne v Rimu vztrajno
prosil, naj se ne vrie in naj misi nanj in na punéko.

L

Minilo je poletje, vrnila se je v Rim in znova se je
zatela ista pesem, mogote celo slabda, kajti videl sem, da
Je Crostarosa postal nervozen in kadar mu je govorila po
telefonu, se je celo pozabil smehljati strankam, ki so
prihajale. Nekega dne, ko je za nekega Ameriana, ki je
hotel iti v Perzijo, pazljivo &udiral mednarodni vozni
red, je kot po navadi spet telefonirala. Crostarosa je vzel
slufalko in kratko rekel: »Glej, angel moj, res nimam
¢asa... podljem ti Luigija s pismom.« In vzel je iz pre-
dala Ze pripravljeno pismo in mi ga dal z narotilom, naj
Ba nesem njegovi Zeni v ulico Caroncini,

Sel sem. Bila je lepa, moderna zgradba; z dvigalom
sem se peljal v drugo nadstropje, vstopil sem v elegantno
stanovanje; gosposko je bilo, da sem mislil: »Ce bi jaz
imel tako stanovanje... mi gotovo ne bi padlo na misel,
da bi se vrgel skozi okno.« Sobarica, mlada in lepa, s &ip-
kastim predpasnikom in ¢lpkami v laseh me je vodila v
prostoren salon. Na tleh se je igrala s puntko in medved-
kom plavolasa deklica, ki ni imela veé kot Stirl leta, z
lepim okroglim obrazom, rdedim od zdravja in z dvema
sinjima ofescema, Na paslanjadu ob odprtem oknu je se-
dela gospa Crostarosa,

Ce povem po pravici, sem si jo zami¥ljal popolnoma
drugate, kljub prijetnemu glasku: razkustrano, prenapeto,
pravo tarovnico. Namesto tega'pa sem ugledal zalo mlado
%ensko, Imeti je morala Stirlindvajset let z neZnim obra-
zom, 2 ustmi kot vrtnica in velikimi temnimi ofmi, ki pa
S0 bile polne %alosti. Dvignila se je, ko sem wvstopil in
opazil sern, da je visoka, elegantna, vitka. Imela je dolgo
belo roko z briljantnim prstanom na prstu. Rekla je: »Vi
ste Luigi, kajne? ... kar mislila sem si.« Potem je vzela
plsr'nn in $la sedet v naslanjag, rekoé, naj Se ne odidem:
hotela ga je prebrati; ko je titala, sem videl, kako hite
njene punéice od enega koneca do drugega, premikale so
se naglo pod priprtimi trepalnicami in tedaj sem. razumel,
da ne more biti povsem normalna, kajti njene punice so
se tudno ble3tale. In res, ko je kondala z branjem, jo je
prijelo nekaj takega kot Z¥ivéna kriza, Strgala je pismo,
ga vrgla na tla, si pokrila obraz z rokami, mrmrajo¢ in
govoret nekaj nerazumljivega. Pri tem se ni zmenila za-
me, ki sem jo gledal, ne za deklico, ki je bila gotovo Ze
vajena, saj se je %e naprej, tiha, tiha, igrala s svojo
puntko in medvedkom. Konéno je zafela govoriti iste
besede, kil jih je govorila po telelonu: »Dolgofasim se,
dolgotasim, ne morem vef, vrgla se bom skozi okno, da
vrgla se bom, vrgla se bom.« Ne da bi vedel kaj storiti,
sem se ji pribliZal, sedel na stol poleg nje in ji rekel:
»Gospa, nikar tega ne govorite, ne smete skoditi,«

»In zakaj ne, Luigi?« je vprafala, ko sl je razkrila
obraz in me gledala s svojimi ¢udovitimi ofmi. Rekel sem:
»Ker je Zivljenje lepo, gospa... poglejte mene.., spim
pod stopnidtem, slabo se hranim, nosim strgane devlje...
pa se vendar ne dolgotasim in ne bom sko&il skozl okno.«

»Toda vi ste drugaéni, vi iz ljudstva... imate vsaj
revitino, da o nje] razmisljate... jaz pa nimam nilesar,
nitesar.«

»Ampak, gospa, vl imate punéko, ki Je neznansko lepa,
imate moZa, ki ne vidi nifesar drugega kakor vade odi,
imate lep dom, potujete, se zabavate... Zakaj vendar
hotete skoéiti skozi okno?« Medtem, ko sem tako govoril
pa sem jo sam ne vem kako, prijel za roko in ona mi
jo je prepustila; in e povem po praviei, nenadoma sem
bil ves zmeden, ker je bila zelo lepa gospa, jaz pa takih
dotlej nisem videl drugje kot v kinu. Nadaljeval sem
poln goretnosti: »Gospa, vi pravite, da lahko revni raz-
midljajo veaj o svojem ubo¥tvu... Ali sploh veste, kaj je
revicina? Al veste n. pr. kaj je brezposelnost?« Ona pa v
hipu, krie: »Toda kdo je bolj brezposeln od mene? Jaz
vendar ne delam nitesar, ne vem kaj bl naredila sama s
seboj, ne vem, kam bi §la..., Oh, tega ne prenesem ved,
vrgla se bom skozi okno, da, vrgla se bom.«

»Poskusite delati tudi vi... videli boste, da se ne
boste ve¢ dolgotasili.« Znova je zakritala; sDelati... po-
skusila sem delati; moj mo% me je vzel v svojo pisarno...
pisala sem na stroj, namesto tiste zoprne gospodiéne Pe-
verelli,.. toda prav tako sem norela od dolgotasja...
pobila bi vse tiste tepce, ki so hodill po informacije za
potovanja... in rekla sem svojemu mo#u, vzemi si drugo
tajnico, sicer bom znorela in bom nekega dne 8la v gor-
nje nadstropje in se vrgla skozi okno.«

Pomislil sem: spet to okno, potem pa, 8e vedno z
njeno roko v svoji: sToda ljubezen, gospa, ali niste do-
Ziveli ljubezni,« in za hipec sem skoraj upal, da se mi
vrie okrog vratu in mi reée: »Luigi, rada te imam, ne bom
skotila skozi okno.« Toda bolje bi bilo, da tega nisem re-
kel. Kriknila je: »Za boZjo voljo, Jubezen... gnusi se mi,
ljubezen... vsi tisti moski, ki hodijo za Zenskami in go-
voritijo isto... tlovek bi ponorel... bolje je biti tajnica
pri svojemu moZu, tedaj... oh, oh, ubezen... nikar mi
ne govorite o ljubezni, Luigi...« Takrat je k sredi za-
zvonil telefon, ona je pohitela in hitro rekla: »Ah, ti sl

perila, pa milo, brisato, zobno krta¥ko... Seveda le, e
bl se ne vrnil kmalu. Na vse to je treba misliti. Se dobro,
da imam nove, moéne &evlje. Vendar bo bolje, da vzamem
skornje., . .«

sTorej ¢1sto zares tako mislis?e
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»Sa) nitesar ne mislim., Samo 1z previdnost!, mislim.«
sTudi denar vzemi s seboj, Peter, uboitek! Toda jej,
Tokler i Se tu, dokler... Oh, kako je to Zivljenje bridkol«
»Le tiho, dragica, in glej, da bo§ hrabro prenadala vse,
kar se nam lahke pripetl, Nekateri so se tudl vrnili, tako
onile Migurski na primer, ki je danes ugleden delovodja.«
Medtem ko mu je hlipajota Zena pricravljala najpo-
trebnejde, kar naj bl vzel s sebo}, je Peter Ivanovi¢ Siikin
‘e?al na divanu, da bi vsaj malo zadremal in se pomiril,

pa se mu ni posretilo. K njemu je pristopila Liza, da bl ' '

mu nasvetovala %e to in ono, prisedla na divan z mokrimi,
svetlimi ofmi, mu boZala lase in ga poljubljala,

Gaetano«. Bil Je njen mo¥. Jaz pa, ki sem mislil, da Jo bo
zdaj Ze on preprital, sem Sel ritenski do vrat in odZel
L]

Ko sem #el po stopnicah, sem razmiiljal: kakéna ¥en=
ska.,. takini, pa de bl jo z zlatom platal, ne bi nadel
dvojnice; potem sem stopil skozl glavna vrata palale.
Glavna vrata so bila prav pod Crostarosovimi okni, ki je
stanoval dve nadstropji vife. Ko sem stopil ven, sem ne-
nadoma zasli¥al krik, potem pa, bumf, udarec in stra¥na
teza mi je padla na hrbet, nakar sem se zvrnil po tleh,
58 onesvestil in nitesar ved nisem sliZal.

Prebudil sem se v ‘bolnigniel na postelil, ki je bila
med mnogimi, razyritenimi na obeh straneh velike bele
&obe. Po vsem telesu sem bil povezan in slabo sem se po-
tutil; potem mi je dobrosréna sestra, ki je sedela ob meni
razloZila, kaj se je zgodilo. Ona je rekla po telefonu kot
Po navadi: »Vrgla se bom skozi .okno, da, skotila bom,
skotila bom!« in Crostarosa, ki je morebiti konéno vendar-
le izgubil potrpljenje ali ker je bil Ziveen zaradi zraénega
pritiska, ji je odgovoril: sPa skodil« Ona Je tedaj, kot bi
bilo popolnoma razumljivo, odloZila sludalko, §la k okny in
skotila. Na njeno sreto mi je padla na hrbet prav tedaj,
ko sem odhajal iz hife. Morala: Jaz sem imel dve ali tri
rebra polomljena, njej pa se ni zgodilo nitesar, razen
Zlvene krize, ker sem ji sluZil za blazino, Jaz sem bil v
bolni%nici, ona pa doma,

Malo kasneje je prifel primanlj, ki so mu sledilf asi-
stenti in rep bolnitarjev. Kakor hitro me je videl, je,
morda zato, ker je bilo toliko bolnikov, rekel: sDobro
vozite mladeni®, sre¥ni ste... ah, vi mladi ljudje nimate
drugega kot Zenske v glavie, Tedaj mu je nekdo tiho po-
vedal, da se moti; samomorilec iz ljubezni je bil eno
posteljo naprej. Jaz pa sem pristavil; »Gospod primarij,
nikar ne recite: Zenske v glavi... recite raje: Zenska na
glavo.«

DOMISLICE

Nobena ref ne bo tako hitro zbrisala izraz samozade-
wﬁﬁm z lica zakonskega moia kot cunia za brisanje
posode,

*
Zene bi weliko bolje kubale, te ne bi vmes ves tas
mislile na to, kako bodo razporedile po mizi tisoé "kroZni=
kov in kroinilkov za obed,

V ‘znamenju lasa: prenekateri gledajo, da se naule
trikov njihovega posla, namesto da bi se nandili posla
samega. 4 :

Napake drugib so kot avtomobilski 3arometi. Nam se
samo zdi, da s0 molnej$i kot nasi.

-
Nov klobuk da ¥eni toliko samozavesti, da ¢ celo
upa povedati moin, koliko je zanj izdala, :

L]

Zena labko izda prijateljicam wvse napake svojega mofa,
ne da bi se mu izneverila, mo¥ pa tega me zmore.
E
Nujbolie ozdravis od ¥elje po inozemstvu, ¥e se enkrat
zares tja odpeljes.
*
Zena ne more biti porolena petdeset let z enim in
istim, ker po tolikib lesh ni weé isti.
¥ L]

Plals Je nekai, har za dan dva postane © toofi stmich,
-0-0-0-0—0—0—0—0-0-0-0—0—0-0-0-0-0-

Kontno je bilo vse pripravljeno za direktorjevo ne-
gotovo pot. Sam je na vrvico navezal vse svoje Holske

‘kljute in jih prepustil Zeni. Njegov koviek je bil napol-

njen, Oblekel je svefe toplo perilo in zimsko obleko ter
s pripravil s krznom podgit! plad®. Zena mu je lzrotila
fe fotografijo nasmejane druZine, da ga bo spominjala
dragih évojcev In lepih dni. Spra¥ila mu je jajdno jed s

*svinjino in mu vztrajno prigovarjala, na) §6. Zdaj se ni

branil in vmes je popil de dve tadici kuminove Zganjice.

_ Neizogibno se je bli2ala usodna ura, do nje je manj-
kalo le fe petnajst minut. MoZ in %ena sta se objela w
dolgem, vrodem poljubu.

V hipu se je‘odtrgal od nje in pohitel k durim:

»Liza, prepri¢tan sem, da se mi ni¢ hudega ne mora
zgoditi, Dokler se ne vrnem, bodi hrabra, skrbi za otroke
in pri¢akuj mele

Odgovorilo mu je njeno burno fhtenje, ki mu je rezalo
srce, In ie je stopal po stopnicah. 2

»Se Cetrt ure in vse mi bo jasno,« se je tedl,

Pospesll je korake, krepko stopajo® s kovekom v roki.
Preko trga je dospel v ulico, ki je v njej stalo enonad-
stropno poslopje z ozkim stolpi¢em, pokritim g sivo plo=
tevino. V tej hidl je bila pred leti prijetna gostilna s
tujskiml sobami, zdaj pa je v nje] Imel svo) sede? Oddelek
posebne sluibe, Pred njo je stal tokat uniformiranec =

" revolveriem ob pasu in ostro premeril dosleca.

»Javiti se moram majorju Popovu,es mu Je rekel
Sikkin.

»Vafe Ime?e )

sPeter Ivanovi® 8iikin, direktor progimnazija.«

»Dobro. Nalog imam, da vas pustim vstopitl. Toda
koviek boste pustill tatas tu pri vratih., Hej, Prohorls

Iz poslopja se Je prikazal mlad, droben ecivilist,

sProhor! K majorju z njim, na pozivle

»Pojdite z menojle ,

Siskin je odloZil koveek in sledil clvilistu. Skozl fe~
lezno ograjo na hodniku sta krenila v sobo in #e v drugo
sobo, ki je v njej sedela mlada %enska v érnini. Pred tret
Jimi durmi sta obstala in spremljevalec je potrkal.

sNaprejle je odgovoril {zza duri zvenet glas in vstopila

V kotu sobe je tik za oknom ob #roki mizl sedel sam
major Popov, §e mlad, visok, kodrolas, Topi pogled ge mu
Je nekoliko razjasnil, ko je zagledal direktorja. Vstal je in
mu rahlo stisnil roko, nato pa je spremljevalcu pomignil,
naj odide.

»Seditele je pokazal SiXkinu na stol. »Kllcal sem vas
in zelo todni ste. To je lepo.«
Sedel je na stol tik majorjeve mize,
sPotrudil sem se, da bi bil tofen, da. Poklicall ste me.«
Sam je util, kako mu je nekoliko nenavadno vzdrge-
tal glas ob teh besedah, Videl je sicer, kako je majoy
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DOSEDANJA VSEBINA

: K:“’fy je spoznala, da se je Charlie Townsend z
"o w¢ poigral. Zdaj, ko nosi v sebi plod njune lju-
b‘-’?m. 8a je zacela prezirati kot ga je prej ljubila.
Nijen moZ Walter Fane, s katerim %ivi v Mei-tan-fujn,
le do nje sicer obziren, vendar ji S zdaleé ne posvela
tiste pozormost; kot wvlasih. Kitty je odbila njegov
predlog, naj bi v takem stanju odila v Hong Kong
in sklenila, da bo %e nadalie ostala v samostanu, kjer
vzgaja kitajske otroke. Samostanska prednica, ki ne

pozornost in jo oliéuduje ...

K“}Y Je ganilo in razveselilo zanimanje, kl ga je bila
Povzrotila, toda hkrati jo je zelo tudilo, zakaj ji prav
““‘Wtf-'»Mka predstojnica, ki je sicer tako stroga Zena,
?;‘;ZUJE t.oliko ljubeznivosti. Ze poprej je blla vselej
4 ra s Kitty, vendar pa je ravnala z njo z nekakino za-

rZanostjo; zdaj pa ji je izkazovala skoraj materinsko
hefnost, V njenem glasu je bilo zdaj ved ljubeznivega
Poudarka in vselej ji je vetkrat preblisnilo ofi, kakor da
¢ Kitty otrok, ki potne nekaj pametnega ali lepgga. To
iﬁ Kitty ganilo. Duga te Zene se je Kitty zdela kakor tiho,

& morje, ki je strano v svoji sivi velitastnosti, a ga
sonéni Zarek napravi prijetnega in veselega. Predstojnica
Je zda) vekrat pridla in delala Kitty drufbo.

*Paziti moram na vas, da se prevet ne utrudite, draga
ldhoja,. 1 je dejala, kakor da se ji opravituje. »Sicer bi mi
& tor Fane tega nikoli ne odpustil. Oh, to angleiko
choobvladnnje! Toda prav gotovo je brezmejno srefen.

™U pa o tem spregovorim, kar pobledi.c
Prijela je Kitty za roko in jo prijazno potrepljala.
*Doktor Fane mi je rekel, da bi vas rad poslal pred
od tod, a da vi ne marate, ker nas notete zapustiti. To je
z?}m od vas, draga moja, in rada bi vam povedala, kako
e 0 cenimo vaso pomo¢. Toda mnenja sem, da paé tudl
n:e_ga notete zapustiti, To je Se toliko bolje, kajti vade
n""ﬂ Je vsekakor poleg njega in on vas potrebuje. Ah,

® vem, kaj bi potele brez tega krasnega &lovekal«

*Sredna sem ob misli, da vam lahko kakor koli po-
?Eam,a Je odgovorila Kitty.

sMorate ga ljubiti z vsem srcem, draga moja. Doktor
ane jo pravi svetnik.«
2 Kitty se je nasmehnila, pri srcu pa ji je bilo hudo.
kamo eno re¢ bi zdaj hotela storiti za Walterja, a ne ve,
ako. Zelela bi, da ji Walter odpusti, ne toliko zaradi nje,
't“a“'eﬁ zagadi njega samega. Obtuti namret, da bl samé
© lahko povrnilo njegovi dusi mir...
, A zaman bi bilo, ¢e biga prosila, naj JI odpusti; kajti
ze bllzasumil, da Zeli to bolj zaradi njega samega kakor
é"’ﬂllo nje, bi jo v svojem uZaljenem samoljubju odbil.
(Cudno, da je njegovo samoljubje zdaj vet ne jezi; zdaj
8e §i zdi celd popolnoma naravno in jo skrbi bolj zaradi
DJéga samega...). Ostane ji torej samo % up, da ga bo
TaZoroZil kak nepritakovan dogodek...

Kitty je priglo na misel, da bi bil kak izliv ¢ustva zan}
zelo dobrodosel, kajti redil bi ga jeze; toda v svoji tragiéni
norosti bi se Walter na vso moé boril proti njemu...

Ali ni Zalostno, da ljudje, ki tako kratek Zas Zivé v

Svetu, polnem trpljenja, povrh vsega $e tako mudijo drug
drugega?

m

Nekega vefera je Kitty spet kramljala s samostansko
Predstojnico, Ze vedkrat se je pogovarjala z njo in vtis,
! ga je bila napravila na Kitty, je bil globok. Njen znadaj
€ bil kakor pokrajina, ki se ti ob prvem sredanju z njo
zdllveliéastna, a neprijazna; toda ko se bolje seznanig
Z Njo, odkrijes v njej prijazne vasice med sadnim drevjem
In vesele pototke, ki se pretakajo skozi pasnike.

Teiko je prodreti v intimni svet predstojnice... Na
8ebl ima nekaj, kar jo dela tetko pristopno... Pri drugih
nunah tega ni opazila... .

Tako sta ta vefer spet sedeli skupaj. Dan je bil Ze
krajsi in blaga veterna svetloba je bila polna melanholije.

Predstojnica je bila videti moéno utrujena. Njen resni
obraz je bil bled in iztrpan, lepe temne o2l pa so hile
brez bleska. Morda jo jg huda utrujenost nagnila k temu,
da je bila zgovornejsa kakor sicer.

»Danasnji dan je zame poln spominov, draga moja,«
ie spregovorila predstojniga in prekinila svoje sanjarjenje.
*»Pray danes je namred obletnica tistega dne, ko sem se
dokontno- odlotila, da bom stopila v samostan, Celi dve
leti gem mislila na to, toda ves Cas sem trepetala ob
bojazni,” da bi me spet zamikal svet. Tega dne pa sem
8¢ pred sonénim zahodom odloéila, da bom mater obvestila
0 svoji Zelji.«

Zdelo se je, kakor da se je predstojnica lzgubila v
5vojih mislih na preteklost.

»Tega dne je neka nasa rodbinska prijateljica, Madame
de Viernot, stopila v samostan, ne da bi bila o tem prej
Obvestila kogar koli izmed svojih. Vedela je, da bi bill
Val proti temu; toda ker je bila vdova, je lahko storila,

8r se ji je pad zljubilo. Neka moja sestrina je obiskala
®gunko, preden je odpotovala, in se je vrnila ele zveler.

0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-

::“‘51 biti prijazen z njim, toda tako je ravnal brikone

poﬁlj v zaletku, preden je natel stvar, ki ga je zaradi nje

e cal k sebi. Kmalu pa bo navil drugaéne strune. To
bila gotovo tista znana taktika,

Pogledal je na mizo, Tam je leZala odprta ilustrirana
Ja z nekaksnimi konjskimi glavami, poleg nje pa praz-
Pola papirja z na novo priostrenim svinénikom, Pri-

se
ndeﬂ'hbo torej z nekim zaslifevanjem, toda v kakini

Tevi
na

*Vest m| je ¥lsta,e je pomislil, sodnosno nikakor ne
Tem slutiti, kaj bl bil kdaj zagreil. Zdaj zdaj mi mora
ti vse jasnol«

,dpmajm‘ je spet sédel za mizo, s svintnikom potrkal po
™l revij! in se nato nasmehnil direktorju:

*Glejte, pravkar pregledujem novo Stevilko ,Konjskega

;?;rha’. Ali ste se v{ kdaj ukvarjali s konji? Jaz sem
®V nanje.«

- *ObZalujem, nisem imel nikoll prilofnosti. Ampak ko~
80 mi bilf vedno simpatieni.. .«

'Ve:tNo' ni¢ zatol« je nadaljeval major z mirnim glasom.
®, dovriil sem dva razreda progimnazija, potem pa

n y
Sa em' nagel yes ¢asa, da bl ga bil kaj vet posvetil sebl.
I me razumete . . .«

kak:,o' seveda, z veseljeml« je odvrnil in pomislil,
nedm“’oievrsten je majorjev uvod k temu, kar mora

+ O, to je samo tista znana taktika in ni# drugegal

sIn "tZdaJ pa imam nekaj ved tasa,« je nadaljeval major.
ki udi v vas imam zaupanje, ker vem, da mi boste pri
D’-zovr:dl bPomagali, seveda le v okviru vadth Solskih pred-

pls *Da, verujte mi, vedno sem spo$toval zakone in pred-
* Tu je moja vest &ista, pa ‘tudi sicer...c

.MQ;PNV zato vas cenim,« je prijazno pritrdil major.
R op nﬂmen je namret ta: rad bi delal potrebne izpite
o ravil malo maturo. To je vaZno zame in za mojo bo-
0st, Rad hi vedel, kakien je obseg snovi, ki naj jo

Vlﬁdam_ Zat
Prijazni , | . ato sem vas povabil k sebl in bili ste tako

ke -3::?““ je zagledal svoje domate okno, ki Je ob njem
ey N0 stala njegova dobra Zena Liza. Pomahal ji je
Tazig. P Pokimal z glavo ter se ji nasmehnil Siroko,
€rano. Najraje bi i bil e z ulice zaklical:

*Major Popov bo pri ment delal malo maturols

'Etem je veselo pomislil;

1za me bo zdajle vrode objela in poljubila, nato pa

bo "’ Pogrela opoldansko juho z jetrniml cmoki, In vse

redu, v ge lepfem redu kot véeraj. Kako lepo je
T Zlvljenjela

pozna odnosov med Kitty in moZem, ji posvela vso

Bila je zelo vznemirjena, Jaz nisem bila o svojl nameri
e ni¢ povedala svoji materi, in kar trepetala sem ob
misli, da ji moram razodet!, kaj nameravam. Spominjam
se, kako smo sedele za okroglo mizo, ki je bila pogrnjena
s prtom, in kako smo ob luéi svetilke vezle. Obe moji
sestri¢na sta bili pri nas na obisku in vezle smo prevleke
za stolice v salonu, Veste, bile niso prevlefene vse od
tasa Ludvika XIV. in bile so Ze tako oguljene, da je moja
mati imela to Ze za pravo sramoto,

Poskufala sem spregovoriti, a nisem mogla nitl ganiti
z ustnicami. Cez nekaj minut molka pa je moja mati ne-
nadoma rekla; ,Zares ne morem razumeti vedenja nale
prijateljice. Tak odhod mi nikakor ni povieéi. To je precéj
teatrsko in neokusno. Dobro vzgojena Zena nikoli ne stori
nitesar, kar bi ljudem dalo povod za opravljanje. Upam,
da bl v primeru, &e bi nam ti kdaj imela namen zadati
také veliko boledino in nas zapustiti, tega ne storila na
tak naéin.’

Zdaj bl bila morala spregovoriti jaz; toda bila sem
tako Sibka, da sem lahko rekla samo: ,Pomiri se, mama,
za kaj takega pa¢ ne bi imela poguma.’

Mama ni odvrnila nitesar, jaz pa sem se pri sebi po-
kesala, ker se ji nisem upala povedati svoje namere. Ah,
kako Sibka sem bila! Rada sem imela svoje udobno Zivlje-
nje, svoje domade In svoje zabave. Vsa sem se potopila
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v svoje razmisljanje, ko mi je mama nenadoma rekla:
,Vendar pa sem, Odette, prepri¢ana, da ti ne bo# zakljuéila
svojega zivljenja, ne da bi prej storila nekaj prikritega.

Ves Cas sem bila v strahu in sem se potapljala v svoje
razmisljanje; medtem pa sta moji sestridni, ki nista nit!
slutili, kako moéno mi bije srce, mirno delall dalje. Zne-
nada je moja mati odloZila vezenje, me pozorno pogledala
in rekla: ,In vendar sem prepritana, otrok moj, da bos
naposled tudi ti stopila v samostan.’

,All misli§ resno, mama?" sem odgovorila, ,Razkriva$
namreé¢ moje najbolj skrite misli in mojo sréno zeljo.’

,Seveda,’ sta vzkliknili moji sestriéni in mi niti nista
dali ¢asa, da bl govorila, dalje. ,Odette Ze dve letli ne
misli na ni¢ drugega! Toda nikar ji ne dovéli tega, draga
teta. Ne smes ji dopustiti kaj takegal’

,5 kaksno pravico,” je rekla moja mati, ,pa bi ji smela
to prepretiti, ¢e je taka njena volja?’

Mojl gestriéni sta hoteli zaokreniti pogovor na Zaljivo
stran In sta me zadeli spradevati, komu bom podarila svoje
reé¢i. Toda ti Saljivi trenutki niso dolgo trajali; kaj hitro
smo vse &tirl planile v jok. Tedaj smo zasliSale na
stopnicah oCetove korake.«

Predstojnica je za ‘hip obmolknila in vzdihnila.

»Za mojega oteta je bil to hud udarec. Bila sem nje=-
gova edinka, oéetje pa imajo pogosto globlja Custva za
svoje 'hterke kakor pa za sinove.x

»Velika nesreta je, &e ima tlovek obtutljivo srce,c je
rekla Kitty,

V tem hipu je pristopilo majhno dekletce in pokazala
predstojnici nekakino nenavadno igratko, ki jo je imela
v rokah. Predsto)nica je poloZila svojo lepo roko otroku
na rame; ofrok se je stisnil k njej. Kitty se je zatudila,
ko je videla, da ima predstojnica na ustih tako 1jubezniv,
a vendarle brezosehen nasmeh,

sLepo je gledati,« je rekla Kitty, skako vas imajo ti
otroei radi. Bila bi zelo sreéna, e bi mogla vzbuditi v njih
fakino vdanost.«

Na ustih predstojnice se je spet pojavil nekakien
daljni, a ljubezniv nasmeh. §

»Samo na en nadin si lahko pridobid &lovedko srce:
&lovek mora delati paé to, kar delajo tisti, katerih 1jubezen

sl Zeli pridobiti.«
®

Ta veler Walter ni prifel na velerjo. Kitty ga je
nekaj ¢asa takala, kajti kadar koli se je bil zadrial v
mestu, jo je vsele na kak natin obvestil; naposled pa je
sedla za mizo. .

Komaj da se je dotaknila raznovrstnih jedi, ki jih je
natanko po vrstnem redu prinafal na mizo kitajski kuhar
kljub téemu, da je razsajala kolera in da je bilo teZzko
dobiti #ivila. Potem je Kitty sedla v naslonjac ob odprtem
oknu in se prepustila lepoti zvezdne noti. Tidina jo Je
pomirila. g

Ni posku3ala brati. Njene misli so plavale po povriini
dufe kot beli oblatki®*nad tihim jezerom. Bila je preved
utrujena, da bi se mogla poglobiti v katero koli misel.
Vpradevala se je, kakden vtis so napravili nanjo pogovori
z nunami: njihov natin Zivljenja jo je globoko pretresel,
toda njihova vera se je ni niti najmanj dotaknila.

Kitty je vzdihnila, Ze vedkrat ji je bilo prislo na misel,
da bl predstojnici razodela, kako je nesrefna, in vzroke
svoje nesrefe, a ni sl upala. Ta stroga Zena ne sme mi-
sliti o njej ni¢ slabega... Seveda bi v tem, kar je bila
storila Kitty, gledala nekaj hudega.., Nje] sami pa se
njeno ravnanje zdi manj slabo, pad pa prej neumno In

rdo., .y "

s Morda pa je tako le zaradi nekakdne otopelosti ustva
v njej sami, ker pat misli, da je bilo njeno razmerje 8
Townsendom samé nedostojno in obZalovanja vredno ter
ga treba prej pozabiti kot pa se kesati zavoljo njega?...
V druZbi se pat¢ vetkrat zgodi, da Clovek stori nekaj na-
patnega, tesar ne more popraviti in kar je zelo neprijetno;
toda pomenilo bi pomanjkanje pameti, & bl temu pri-
pisovala kdo ve kako velik pomen.

Kitty se je zgrozila, ko se je spomnila Charlieja In
njegovega vellkega, precéj rejenega telesa, njegovih §ibkih
lignic in njegovega steznika, s katerim je poskusal pri-
kriti svo] obilni trebuh. Rdete %ilice na njegovih licih,
ki razodevajo njegov vrolekrvni temperament, se bodo
kmalu spletle v pravo mreZo. Nekdaj je imela rada nje-
gove goste obrvi; toda zdaj so se jl zdele Zivalske in
ogabne,

Kaj pa prihodnost? Cudno, kako ravnoduina je do
nje; niti pomislitf nofe nanjo... Morda bo umrla pri
porodu... Njena sestra Doris je bila vselej dosti motnej-
%a od nje, pa bi bila vseeno skoraj umrla. (Ona je vsaj
storila svojo dolZinost in ustvarila naslednika novemu
baronstvu. Kitty se je nasmehnila ob misli, kako je bila
njena mati zadovoljna.) Ce je njena prihodnost tako me-
glena, je morda sploh nikoll ne bo ved videla. Walter
bo prav verjetno, ¢e ostane otrok pri Zivljenju, prosil

njeno mater, naj ga vzame k sebi; in prepri¢ana je, da bo
lepo ravnal z otrokom, pa Cteprav bi bil njegov lzvor Ee

tako negotov. Walter se je vselej, ob vsaki priliki, lepo

vedel. -

Skoda, da ga kljub njegovim velikim vrlinam, kljub
njegovi nesebiénosti, postenju, inteligenci in neZnosti ne
more ljubiti! Zdaj se ga ne boji ve&, marvet ga samo po-
miluje in meni, da je njegovo vedenje nesmiselno... Nje-
gova ob¢utljivost ga dela ranljivega; morda pa bo nekega
dne le nasla pot in naéin, da ga pripravi k temu, da ji
odpusti. Samo ena pot je, da ga odfkoduje za dulevne
muke, ki mu jih je bila povzroéila: da mu pa& vrne njegov
dusevni mir...

Res 8koda, da ima Walter tako malo smisla za humor!
Rada bl dofakala dan, ko bi se drug drugemu smejala
zavoljo tega, kako sta se nekdaj medsebojno tako muéila.

Kitty je bila utrujena, Vzela je svetilko v svojo sobo
in se slekla. Potem je legla v posteljo in tako] zaspala,

Prebudilo jo je mo&no razbijanje. Sprva se ji je za-
zdelo, da je bila slisala razbijanje samo v snu, iz katerega
se je prebudila, in ni niti mislila, da nekdo v resnici
razbija. Toda udarci so se ponovili; zdaj ji je bilo jasno,
da nekdo razbija po dvoriiénih vratih.

V sobi je bil gost mrak, Kitty je imela uro s fosfor-
nimi kazalci; videla je, da je ura dve in pol. To je gotovo

Walter! Kako pozno prihaja... Kaj ne more prebuditi
sluge?

Razbijanje je postajalo tedalje mo&nejfe in je vzne-
mirjalo tifino noti. Nenadoma pa je utihnilo; Kitty je
slifala, kako nekdo vlefe teZki zapah. v

Se nikoli se ni Walter vrnil tako pozno. Gotovo je
reveZ zelo utrujen! Menda bo toliko pameten, da bo takoj
legel v posteljo — je pomislila Kitty. Nemara ne bo,
kakor ima navado, 8e delal v svojem laboratoriju...

Kitty je zaslifala nekak3ne glasove in ljudi, ki so
~pridli na dvoris¢e. Cudno! Kadar Walter pride pozno do-
mov, si vselej prizadeva, da je ne bi vznemiril in vstopa
¢im tife. Zdaj pa je sli%ala, kako so se dve ali tri osebe
vzpele po lesenih stopnicah in stopile v sobo poleg njene.
Kitty se je nekoliko prestrasila. V njeni podzavesti je
bilo vselej nekaj strahu pred hrupnimi tujei. Se ni morda
kaj pripetilo? Srce jl Je zafelo mo&no utripati. Toda 8Se
preden je imela tas izoblikovati svoje nejasne slutnje, je
nekdo stopil iz sosednje sobe in potrkal na njena vrata.

»Gospa Fanele

Spoznala je Waddingtonov glas.

»Jaz., Kaj pa je?«

»Prosim wvas, vstanite takoj! Moram vam nekaj po-
vedati.«

Kitty je vstala in oblekla domato haljo. Potem je od-
klenila in odprla vrata.

Z enim samim pogledom je objela Waddingtona v ki~
tajskih hlaéah in v svilenem suknjié¢u, slugo s svetilko
in nekoliko dalje zadaj tri kitajske vojake v oranZno-ru-
meni uniformi. Zdrznila se je, ko je zagledala Waddingto-
nov zaprepadeni obraz in njegove razkudtrane lase, kakor
da je bil komaj trenutek poprej skocil iz postelje.

»Kaj se je zgodilo?« je vznemirjeno vprasala Kitty,

sPomirite sel Niti trenutka ne smemo izgubiti. Oble=
cite se in pojdite z manol«

»Toda, kaj je? All se je kaj pripetilo v mestu?«

Ko je pogledala na vojake, je za hip pomislila, da je
v mestu izbruhmila vstaja in da so vojaki prisli, da bi jo
zadditili,

»Va3 mo% je obolel. Zelimo, da takoj pridete z naml.«

»Walter?« je vzkliknila Kitty.

»Nikar se ne vznemirjajte! Ne vem natanko, za kaj
pravzaprav gre. Polkovnik Y{l je poslal tega oficirja k
meni s sporoéilom, naj vas takoj privedem v Yamep.«

Kitty je za hip uprla svoj pogled v Waddingtona. Na-
enkrat je obtutila v svojem srcu leden hlad, Potem se je
obrnila.

Pripravljena hom v dveh minutah.«

»Pri%el sem, kakor sem pat bil v tistem trenutku,« je
nadaljeval Waddington. »Spal sem in sem si nataknil samé
suknji¢ in tevlje.« y

Kitty ni slidala, kaj je bil dejal Waddington. Oblekla
se je v soju zvezd in zgrabila pa& za prvo reé, ki ji je
priila pod roko. Njeni prsti so bili nenadoma tako ne-
spretni, da se ji je zazdela prava veénost, preden je nadla
drobne gumbe, ki so zapenjali haljo. Ogrnila si je ramena
8 kitajskim Salom, ki ga je po navadi nosila zveler.

»Nisem vzela klobuka. Saj ga ne potrebujem, kajne?«

»Ne.«

Sluga je nesel svetilko pred njimi. Pohiteli so po
stopnicah navzdol in skozi dvorii¢na vrata.

»Pazite, da ne padetel« je rekel Waddington. sBolje je,
da se me primetele

Vojaki so hiteli tako] za njima.

sPolkovnik Yii je poslal nosilnice, Cakajo na drugem
bregu reke.« -

Spustill so se hitro po strminl navzdol. Kitty se ni
upala zastaviti groznega vpraSanja, ki ji je trepetalo na
ustnah. Pred odgovorom, ki bi ga dobila, je oblutila
smrini strah.
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»SLOVENSKI POROCEVELEC«

IMR NA ZALOGI NESLEDNJE ENJIGE:
P. S. BUCK

Zmajevo seme, roman  brod. 230 din
J. STEINBECK

Negotova bitka, roman bro&. 200 din
J. EDGAR LEOPOLD L.

Kariuzija Pleterje brog. 290 din

in partizani vez. 385 din
L. PIRKOVIC

Po sledovih rimske

volkulje bros. 26( din
A. HIND

Razkrinkani vohuni bros. 330 din
W. SAROYEN

Cloveska komedija,

roman ; bros. 120 din $
B. FRANK

Hel, roman vez. 430 din

MEDVEDEK NEEWH,

slikanica broS. 250 din

CASOPISNO IN ZALOZNISKO PODIETIE

»SLOVENSKI POROCEVEALEC«

I SE DVE NOVOSTI:
bro. 41C din
LJUBLJANK, TomsSiGeva 5-II, p. p. 29 !

Prisli so na breg, kjer je nanje fakal toln, ki je bil
spredaj slabo osvetljen.

»All je kolera?« je vpraSala teda] Kitty.

»Bojim se, da je.«

Kitty je vzkriknila in se za hip zaustavila.

»Mnenja sem, da morate pohiteti.«

Waddington ji je ponudil roko, da bi ji pomagal
stoplti v Zoln. Prehod je bil kratek in zdelo se je, kakor
da se reka sploh ne premika. Stali ‘so tesno drug poleg
drugega v sprednjem delu ¢olna. Neka Zenska, ki je imela
ob boku privezanega otroka, je potiskala Coln ez vodo.

»Zbolel je danes popoldne. Pravzaprav véeraj popol=
dne,« je rekel Waddington.

»Zakaj pa niste takoj poslali pome?«

Govorili so tisto tiho, ne da bi imeli kakrSen koll
razlog govoriti. V mraku je Kitty Eutila, kako je njen
spremljevalec hudo zaskrbljen,

»Polkovnik Yii vas je hotel takoj obvestiti o tem, toda
vad soprog mu tega ni dovolil. Polkovnik ¥ii je ves tas
pri njem.«

»Vendar bi moral poslati pome. To je prava brez-
srénost.«

»Va§ moZ vé, da Se nikoli niste videli ¢loveka, ki je
obolel za kolero. To je grozen in skrajno zoprn prizor.
Hotel vam ga je prihraniti.«

»Toda on je naposled moj moZ,« je rekla Kitty s pri-
dudenim glasom.

Widdington ni odvrnil nifesar.

sKako pa, da mi zdaj dovoljuje priti7«

Waddingion jo je prijel pod pazduho.

sDraga gospa, biti morate zelo pogumni. Pripravljeni
morate biti na najhujse.c

Kitty je vzdihnila od boletine in se naglo okrenila,
kajti opazila je, da jo tisti trije kitajski vojaki opazujejo.
Ob blesku, v katerem je zasijala belina njihovih oti, se
je zdrznila, b

»All umira?e«

»Vem samo to, kar mi je polkovnik Yi{l sporotil po
tem oficirju, ki je prifel pome, Toda kolikor morem pre=-
soditi, menim, da ga modi Ze zapuitajo.«

»All ni vet nobenega upa?«

»Zelo mi je Zal, da vam moram redi nekaj takega.
Toda bojim se, da ga ne bomo nasll vet Zivega, te ne
pohitimo.«

Kitty se je vsa stresla. Po licth so se ji vdrle solze.

»Preveé se je gnal in zdaj paé¢ nima veé odporne moél
v sebi.«

Kitty se je jezno obrnila in iztrgala svojo roko iz
Waddingtonove. RazZaljena je bila, ker je Waddington
govoril s tako tihim, preplaSenim glasom.

Prispeli so na drugl breg reke. Dva moZakarja, kitaj-
ska kulija, 'ki sta stala na ploitadi, sta jima pomagala,
da so stopill na breg. Nosilnice so Ze takale.

Ko se je Kitty vzpela v svojo nosilnico, ji je rekel
Waddington:

»Poskusajte pomiriti svoje Zivee! Morate se obvladatile
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RESNE In VESELE

ARITMETIKA

sNe bom se porolila pred tridesetim letom,e pravi
mlada igralka. »Jaz pa ne bom imela trideset let, dokler
se ne bom porocila,e pravi njena prijateljica.

OTROSKA

Petercek se je igral na preprogi v sobi tete Mare, Zveler
je vpralal mater, ali je res, da se liudje po smrti spremene
v prah. Ko mu' je pritrdila, je rekel prestraieno: »Mama,
potem je pod posteljo tete Mare prav gotovo mrlit.«

PRIMER

V bhotelu je nastal poZar. Letowiffarii so se zatekli na
morsko obalo in trepetali od mraza, ker se niso utegnili
obleéi. Le eden med njimi, postaren molak, je mirmo pre=
nasal neprilike in se bvalil znancem: sLe mene poglejte,
kako hladno kri. imam! Nisem se niti malo razburjal, ko
je zalelo goreti. Vstal sem, si mirno. prifgal cigareto, se
polesal, oblekel in obul. Se celo kravato sem si dvakrat
zavezal, ker mi prvi vozel ni ugajal.e — Drugi mosak z
odejo preko ramen, ga je obéndujole ogledoval, naposled
pa vpradal: »Da, bladnokrvni ste v resmici! Povejte mi le,
zakaj si niste oblekl; hlai?«

ZA SPANJE

Neki _km}aé-ic trpel na nespelnosti. Prijateli mu je sve-
toval, naj Steje ovce, kar bo gotovo pomagalo. Ko sta se
drugega dne srecala, je bil krojaé Se bolj utrujen in mu je
takoj potofil: »Naitel sem 50.000 ovac, nato sem jih ostri=
gel in napravil iz wolne 50.000 plaitev. Kako pa naj bi
potem zaspal, ko me je tako straino skrbelo, kje bom
dobil toliko podloge za wse te plaitete

ODFRI SKRBNO PRASICA IN PRODAJ KOZ 0

KOTEKS-u

PRIMA SLOVENSKE SVINJSKE KOZE 200din kg

STRAN
8. IL 1955
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Tudi v Parizu nekateri modni ustvarjalel ¢ vedno poudarjajo naravno linijo. Pierre Balmain,
ki je ustvaril gornji ljubki model veéerne in plesne obleke iz belega pikéastega tila z zelo &iro-
kim krilom, je eden izmed vodilnih pristafev neizumetnifene linije ¥ivota in rafinirano krojenih

adrobnosti

Kako hitro seSiiemo modermno bluzo

Bluzo za Eport, drufbo ali dom,
ki je moderna, kljub temu pa
preprosta, lahko same napravi-
mo doma. Za tako bluzo lahko

s uporabljamo flanelo, barhant,
bombaZevo ali czneno volneno
blago. Kroj pa je zelo preprost.
Vrezati moramo $tiri pravokot-
nike in sicer po merah, ki so
na skici oznafene v centimeirih.
Prva skica nam predstavija
Zivotec bluze. Ta del ima oblike
pravokotnika z merami 58 x
133 em. Tudi rokav (49 x 53 em
in plastron imata oblike prave
ker‘nika. Povedano naj tudi 1

da Jlahko prilagodimo plastron
zaZelenim meram kakor tudi
oblikam ovratnega izreza. Toéke,
kjer napravimo ovraini izrez
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dobimo tako, da zvefemo s cen-
timetri odmerjene tolke z dve-
ma diagonalama. Na teh todikah
tudi viijemo rokave (na sliki so
oznadene z x). Tudi stranski
razporki so zaznamovani na vseh
Siirih straneh kroja in merijo
8 cm. Rokav ima v zapestju tri
viivéke, ki so zaznamovani s
pikéasto érte. Mere teh viiv-
tkov moramo pa pravilno pre-
risati. (Dva viivika sta oddalje-
na po 1 em, tretii pa sledi v
razdalji dveh centimetrov,)

Mere, ki so oznaZene na sliki,
ustrezajo kroju bluze za posta-
vo, ki ima 100 cm prsne Sirine.
Pri tem so seveda Jivi in robovi
ie viteti. Za veéje postave pa

moramo bluzo krojiti tako, da
padaljSamo stranice pravokot-
nika.

Risbe nam predstavljajo tri
modele bluz, ki jih krojimo po
istem nadéinu. Tudi kroj je ne-
spremenjen. Razlika je le v tem,
da smo z dekoracijo ovrainika,

, danec belih

rokaveev ali pa s tem, da smo
vzele drugo blago, dale bluzam
drugaden videz.

Sportne bluze za smufanje all
za iziete v hribe, napravimo iz
balonske svile. Okrasimo jih s
Sivi na rami, ob vratu, na ro-
bovih in rokaveih. Razumljivo
je, da morajo biti mere takih
bluz precej veéje, ker nosimo
tedaj veé perila ali bolj debelo.

Za drugi model bluze potrebu-
jemo 1 in pol meira volnenega
blaga dvojne Sirine. Temu kroju
pristaja  enobarvna kravata.
Bluza take vrste je posebno pri-
merna za pisarno.

Na zadnji skici pa vidimo
bluzo, ki ima prav eleganten
kroj. Za ta kroj potrebujemo
2 in pol metra bombaZevine ali
svile. Priporodamo tudi, da jo
okrasite tako, kot je to razvidno
iz predloge. D. R.

UGANKARSKI

Prijetno
in korzstno

Gospodinje nikoli niso rade
brez opravila, Ob dolgih zim-
skih veéerih, ko so kontale z
nujnim delom in sede v krogu
druZine, jim nl do resnejlega
opravila, ukvarjale pa bi se
kljub temu rade z drobnim
delom, ki bi bilo koristno in
prijetno obenem. Zenam, ki ima-
jo veselje 8 krojenjem in Ziva-
njem, bo lahko ustreéi. Ljubkih
re&l, ki jih bodo z lahkoto iz~
gotovile, je nedteto. Ljubki so in
prakti®ni, zanje ni potrebno ve-

liko, le nekaj kosov blaga all
polivinila, veselje in dobra
volja. Iz te mnoZice smo izbrali
nekaj idej, ki se jih bo prav
koristno lotiti.

Iz polivinila se da napraviti
marsikaj.

Toaletni predmetl so najbolje
spravljeni v vreékah 4z pla-
sti¢énih mas, ker 'so nepre-
motljive in jih ni teiko ¢&istiti.
Koristile bodo doma in na poto~
vanju, Napravile si boste garni-

menjena. Tok za zobno #&etko
sestavljata dva kosa polivinila
vellka 26x6 cm in 18x6 cm.
Tudl vre¢ki za obutev in manj-
50 brisalo boste skrojili iz dveh
kosov; za prvo oba v velikosti
40 x 21 cm, za drugo pa enega z
28xTcem in drugega 28 x 12 em.
Da se polivinil.pri éivanju ne bo
trgal, napravite Siroke robove in
jih okrepite s trakom iz polivi-

nila ali blaga. Sivi na] bodo
veliki,
Kosi blaga se dajo koristno

porabiti. Z njimi lahko preoble-
tete lesen obesalnik, ki ni po-
liran, da ne bo trgal oblek. Kro-
jenje vam bo 8lo laZje od rok,
te boste prej napravill papir-
nate kroje in Zele ob teh rezali
blago. Kroji vam bodo prisli
prav tudi pri izdelavi vreck iz
polivinila, ¢e nimate to&nih mer.

Se nekaj iz blaga; platnen!

turo za toaletne potrebstine;
male vredice za predmete, ki so
vetkrat mokri ali umazani n. pr.:
zobna 3Cetka, milo, brisaée itd.
in vetjo za vse skupaj. Tudi
obutev, posebno lakasti &evlji,
ki jih nosimo samo nekajkrat
na leto, bo najbolje zaititena v
vretkah jz polivinila, Za izde-
lavo potrebujete tenek proZen
poliyinil, da’se pri &vanju ne
bo trgal. Velikosti naj ustrezajo
predmetom, ki jim je vretka na-
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Vodoravno: 1. barvitost; 7. me-
In érhih stariev;
12, drzava v ZDA; 13. vodne
nimfe, vile; 14. mosko ime; 15.
zabavidée; 16, teniska lgra; 17.
Zenski 1llsp; 18. rimskl pesnlk;
20, medmet; 21. kamenina; 24.
starorimski novec; 26. dedni za-
kupnik posestva; 27. ogrevalna
sredstva; 29, nedelaven; 31. de-
narna okrajsava; 32. metaluriki
delavec; 33. enoten, iz enega
blaga; 35. driava v Ameriki;
36, niti' eden; 87. nraven.
Navpiéno: 1. pbéinski; 2. drevo
in sad; 3. propagandna tiskovl-
na; 4. majhna leha; 5, pleme,
rasa; 6. veznlk; 7. vas na Ko-
zjanskem; 8, medmet; 9. tesar-
ska mera; 10, pristaniiée v
Arabljl; 11, vdrgnjen z barvl-
lom v koZo; 13. napetost, naj-

BESEDNA UGANKA

Prvo gozdno sem drevo,
drugo ime za deklico.
Drugo prvemu prideni,
krajevno ti ime pomeni,
kjer se dela ¢okolada
za dekleta nasa mlada.

L}

vedji napor; 15, gradivo; 18. na-
polnjen; 19. pesek, k! ga je na-
nesla voda; 22, francoski klpar;
23. glavno mesto Estonske; 25.
krma; 28. tako pravijo érnim
kravam; 30. narodnoosvobodilna
borba; 32, varuh ognji§éa pri
Rimljanih; 34. osebni zalmek;
35, &asovnl podredni veznik,

RESITEV UGANK
V 4. STEVILKI

Krizanka: Vodoravno:
1. Polifem; 7. kapar; 12, ove-
rim; 13, norice; 14. plsun; 15,
kapetan; 16, ej; 17. negovana;
—o; 19. ker; 21. colay 22, ano;
24. muf; 26. Jela; 28, Abo, —r;
31, baterlja; 34, Im (mi); 85.
Arizona; 37. Atila; 39, Kanada;
40, storim; 41, edina; 42. bri-
saéa,

Mreia 36 polj:
naslednja slika:

Zlogovnica: 1, ' otid¢ancl; 2
proizvodnja; 3. permanenten; 4.
osmediti; 5. slojevitl; B'. mede-
njaki; 7, vsesatl se; 8. koma-
saclja; 9, osolitev; 10. regimentl;
11, zgodovina; 12, Kosovo; 13.

Reditev kale

KOTICEK

podstavkl za na, mizo. Z njimi
boste zavarovali in polep&ali prt.

Rjavordetkasti odsev ko-
stanjevih las, Po krepkem
Samponiranju  izplaknite lase
z litrom vode, v kateri ste
revreli &etrt ure 50 gramov
istov hene,

prerojenje. — Tresle so se gore,
rodila se je mig!

Rebus: pol { — klin (p) lka:
poliklinika,

STEVILCNICA
1,18 16 14 16 12 16
I T T IR T T P O B [ B
S TR R R T W e
416 -4 0911016 1871
Oy By Slece e 038 al
LS Eanelly e 1 Pl LR I
7.20 6 16 10 8 5 20
818 "B 8030418 L4
L e e b e o B R {1 8
10; A0 ok 8 841B-* 20
LTl " e 185 10'-30

Besede pomenijo: 1, Zvall, ki
so predmet vaZine kmetijske
dejavnostl; 2. zglednl primer;
3. drag kamen; 4, prelskovalna
steklenka; 5. neka bolezen; 6.
mesto v Apeninih; 7. pogosta
kemiéna spojina; 8. pravoslavnl
cerkven! funkclonar; 9. tesar-
ska sekira; 10, kar je pri kuhl
pokvarjeno; 11, §pranje.

Ob pravilni refltvl tl bodo
prve In zadnje érke vsake be-
sede, brane od zgoraj navzdol,
povedale neko misel o narav=
nem dogajanju. ®
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za DOLGE VECERE

Na podstavke so priditi Zepl za
servete., Zepi so razliénih oblik.
Na skici imajo obliko tulipana;
iznajdljiva gospodinja si bo iz~

mislila 8e druge oblike; n. pr.s
Zlvalske ali pravlji¢ne like, e
je podstavek namenjen otroku..,

ALl STE SPREMENLJIVEGA
RAZPOLOZENJA?

Ce retemo to drugade, pomeni, ali ste muhasti? Neka-
teri ljudje so vam veasih Ze nadleini 8 svojimi nasmehi,
nato pa, naslednji dan, ne veste ne zakaj, ne kako, se
delajo, kakor da vas ne vidijo...

Toda, da ne gremo do skrajnosti! Morda'se tudl vam
dogaja, da nenadoma =zadutite, kako vas zajema neraz-
poloZenje, nato pa preidete zopet brez pravega vzroka iz
Zalost] v veselje. Ne?

Ste 1i torej spremenljivega razpoloZenja? Vasl od-
govori na teh nekoliko vprasanj vam bodo to povedali (Ee
ne boste med odgovarjanjem spreminjall svojega raz-
poloZenja, seveda...).

DA NE

1. Se vam dogaja, da se nenadoma
navdusite za neko zabavo (za zbiranje
znamk, za brenkanje na kitaro, za
jojo, Sportni ribolov, pletenje in po-
dobno)?

2. Ali vpliva vreme na vade raz-
poloZenje? -

3. Ali vam je zoprno, e morate v
zadnjem hipu spremenit: svoje natrte?

4, Ali ste lahko prijazni do ljudi,
za katere niste najmanj Zeleli, da jih
sretate?

5. Ce sl dolgo Zelite neko stvar, ali
ste na splo3no razofarani, kadar jo
dobite?

6. All se kdaj napravite, kakor
da niste spoznali dolo¢enih ljudi, ki
jih sretate na ulici?

7. Imate dolgo iste prijatelje?

8. Ali delate le od ¢asa do &tasa?

9. Ali se pojavljajo pri vas nagle
simpatije in antipatije do vasih »s0-
dobnikov«?

10. Si kdaj zaZelite samote?

11, All kupujete stalno v istih trgo-
vinah?

12, So ostala vada Zivljenjska poj-
movanja zadnjih pet let ista?

13. Ali se vam zazdijo dolgotrajna
dela takoj dolgo¢asna?

14, Ali preiivite svo] letn! dopust
vedno v istem kraju?

15. All vam je prijetneje v nedolo- \
genih poloZajih kakor v &Bisto »defini-
tivnih«?

Napisdite s! po eno totko, te ste odgovor[li z -da- na
eno izmed naslednjih vprasanj: 1, 2, 5, -6, 8, 8, 10,13, 15

Prav tako si priznajte po eno toko za vsak s»ne« na
vpradanja: 3, 4, 7, 11, 12, 14.

Sestejte svoje totke!

Ce ste jih nabrali veé kakor 10, ste spremenljivi kakon,
tekota voda. To lahko preslepi vae starSe, prijatelje in
sploh vse, ki vas imajo radi. Toda usmerite svoj duh na
3 tisto delo. ki vas navdusuje, in vade srce na neka trajnejis,

tustvovanja. Morda se boste le priucili blagodejnosti, ki jc
prinasa kontinuiteta (nenehno nadaljevanje)!

Izmed 5 in 10 totk ste razmeroma stanovitnega raz-
poloZenja, da lahko uspe$no dokonZate svoje osnovne
dolZnosti. Pri tem pa imate tudi dovolj domisljije, da pre-
trgate, te je to potrebno, dolgotasno rutino.

Z manj kot 5 tolk ste pa izredno stanovitno bitje
¢  Varujte se pa manij, navad... in vsega, kar pritvrituje

zivljenje, kakor prh‘.vribtun buclka ‘entomologa krila
metulja.

T —.
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PREIZKUSI SVOJE ZNANJE!

Odgovorl na spodnja vpraga-
nja, ne da bl s pomagal s
knjigami:

461, Kdo je bil iguanodon??

462. Iz katere geoloike dobe
datira nastanek rjavega pre-
moga?

463, Kdo Je iznaSel pisavo za
slepce?

464, Na Cem sedi lord kancler
v angleskem parlamentu?

465, Katera udomalena ptica
Zna piti, ne da bi dvignila
glavo? ]

466, Odkod ime za mesec fe-
bruar in kaj pomeni?

467, V kateri smeri dirkajo
na dirkalis¢ih?

468. Kdaj so bili napravljeni
prvi uspesni poskusi slikovne
telegrafije?

469, Kako dolgo traja doba
brejosti pri psici, kako dolgo
pa pri slonici?

470, Kako velika razlika je
med 100 metri in 100 yardi?
ODGOVORI NA VPRASANJA

V PREJSNJI STEVILKI

451, K fraku sme nositl &rno
kravato samo natakar.

452, Zmrznjen krompir ima
sladek okus.

453, Najve® Zkode povzrola v
vinogradniitvu glivica perono-
spora.

454 Mleko odklnnjajo Indijan-

, Kitajel in Peruanci.

455. Hrbtna stran ogledala je
prevletena z Zivosrebrnim amal-
gariom.

456, JeZ je slaitica ciganom.

457, Ena galona drZi 4,543 litrs.

458. Cokolado so prvi zateli iz-
delovati starl Mehikanci (Acteki).

459, Najhranljivejsi del sira se
imenuje kazein,

460. »Valencia« je postala med-
narodno znani »8lager« v plesni
sezoni 1925-26.

Velika veéerma obleka je letos
ozka &rna in sega do tal. Gornjl
- model modnega podjetja Horn je
iz @érnega barZuna. Hrbet je gol.
Bok poudarja &iroka Zerpa iz

tafta. Njen konec je neckaka
vletka. K obleki so potrebne
dolge bele glacé rokavice
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LUBLIANA * ASK 57:50 — 20 DOGODKIH NA 6RISEY JE
ORGANIZ4CITS K| ODBOR POKALNEGA KOLARKARSKE®A PRVENSTVA LRS VRGEL
VKOS TUDI TA REZULTAT IN TAKD SMO ZAENKRAT &8 BREZ PRVAKA

MAMO WA ZALosT
TOPLO PRIPOR:

NASIM SMULARTEM
SPODNII iZUM

DRUGO Fis;
PISMO REPREZENTANTA LJUBA VIDALLA

VELIKA DI

fr;:;l’:)u Smo v Beirutu. Presenetila nas je
To je b“nﬂ B'ulckov._ ki so stali pred carino.
1955 kaj?i najbrz najnovejsa posiljka modela
Vlde'1 Tog nihte od nas tega modela e ni
Preu'va“u i vV samem mestu smo se komaj
tm nigss skozi kolone limuzin, Menda je v
v avtou Blede na &tevilo prebivalstva naj-
dosty Elstmob”w na svetu, Ulice so tuka]
st povse‘ Ceprav smo #e globoko v Arabiji.
TEoveey, 0;31. 50 nas tudi tukaj obdajalli roji
govina, p ielrut je pravzaprav ena sama tr-
folo, L nas gre otrok s sedmimi leti v
Evetilng DE; Prodaja s Stirimi leti %e na cesti
Otepagg mi, sretke ali gumbe. Komaj se
Vsakem n-kpreden spozna¥, da je treba pri
dobring ka Ubu barantati, te Ze oberejo za
da zhjjey OPico piastrov. Navada je namred,
€eno zmeraj vsaj na polovico.

D A
Valin;gin ]fiean bivanja v Libanonu smo tekmo-
trov dolgigwo Teprezentanco po 166 kilome-
i g Progi. Kmalu smo Libanoncem
™ ha 1‘: Povpreéna brzina je bila skoraj
dolZine kolem' V sprintu je zmagal Jedié za
S48 pred menoj, tretji je bil Panié,

Na
du. zs;egnji dan smo zaplull proti Port Sal-
Pristanku smo se prepritali, da

R
"AMERISKA TRAGEDIJA«

Tole je pa zgodbica o ma
Jhni, a znaéilni
:Meriskl tragediji. William Tnden,ma,nfeﬂ-
1 heroj tenisa, ki je umrl leta 1953, ni
doZivel, da bi spoznal, kako se Je
rel'i!inléﬂla. njegova prerokba, ki jo je iz«
by el pred Stirimi leti o prezali temiiki
al'nova.lkt Gussie Moran. Gussie je veéd
Or EudeZen otrok, Gussie je kratko-
lnrko ameriska tragedija,« Je sodil =z
Kane zanosgm takratni 59-letni »teniski
D!sm(r,“' Gussie Moran je nedavno prejela
¥kih Jacka Kramenrja, organizatorja teni=
elwl“'ﬂl‘(&sIonal":ev. Odpovedal ji je so=
anje pri svojih cirkugkih prireditvah
rodit din mode. Jack je kratkomalo spo-
enkra d Jje »ameriSka teniSka publika za-
o Prenasiéena s §portno nezanimivimi
nay ;lnl revijami«. Tako uga$a komet ne-
Stavng e kariere. Visokorasla in lepo po-
™An okKa.llfomijska zvezda Gussie Mo-
oy mo;terl e e pred petimi leti blebeial
L g ni svet, prehaja z 31 leti v po-
Vedno :; Je bila profesionalka, so ji za
‘mter,w.nﬂa tudi vrata k

turnirjem

Zagel .
Se je s

v

gﬂl'l.'l--lpl':mat — turnir za prvenstvo

:mgxlnonat je najveéji ¥ahovski do-

Pom a5l drZavl in je od leta do leta

Zmlbnejg[ za razvoj Sahovske igre.

fe'n tf"’ﬁnlt jubilejni deset! Eamplonat se

12 igrajee., POlfinalnih turnirjih kvalificiralo

teh typne " POSebno razveseljivo je, da je na

1araxe:3 Irjih sodelovalo veliko &evilo mladih
Prebilj o ekateri so se po ostrth borbah

\:ﬂ_l)idje in bodo prvi¢ posegli v

PROBLEM
(Ellerman — Magasinet 1951)
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Be
by, ,,";n)fm. Df4, Th7, Te8, Ld8, Sbé, ScB,

(o}
o d;"'c‘nxdﬂ, Dh3, Th, Th7, Ld5, Sb2, Ses,
* 91, e7, 13, g6 (13). Mat v dveh potezahl

RESITEV PROBLEMA
V PREJSNJI STEVILKI

L2t 5cs se5, 2, Ses so,

je na¥ sprejem v Egiptu dobro pripravljen.
Pozdravil nas je delagat njihove kolesarske
zveze, hitro smo opravili g carino in policaji
pa sedli na vlak, Po dolgih 19 dneh smo spet
zasliSali ZviZzg lokomotive, Bili smo sreéni,
da smo na kopnem, in to za daljsi &as. V
spremstvu nekaj vojakov, ki so nas vso pot
branili radovedneZev in nosatev, smo pri=
potovali v Kairo. Tudi tukaj je $lo vse po

{ ;
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Z desne na levo: Metelko, pokojni Rofid, predsednik Hrvatske kolesarske zveze Ljubié,

Presenetenje leto¥nje ximske sezond

FINCI - smucarska_

VELESILA

Kdo bl sl mislil, da nam bo letos zima z
vsemi svojimi &ari takole zagodla. Iz razlit-
nih krajev Zahodne Evrope sprejemamo po-
rotila o fe dokaj ugodnih sne¥nih razmerah,
le pri nas se zaman oziramo v gorenjsko
stran, kjer navadno najprej pritakujemo
sneZno posiljko.

Menda ni nobena skrivnost alli novost, te
povemo, da so nordijske deZele najmoénejie
predstavnice smutarskega Sporta sploh. Ka=-
kor slifimo, imajo prav te smutarske deZele
za seboj daljfo dobo treninga in tako so prvi
sneg pritakali vsi zastopniki vrhunskega smu-
tanja najbolje pripravljeni. In vendar, &e go-
vorimo o kvaliteti posameznikov, si moramo
biti na jasnem, da so Finci vsaj trenutno
med nordijskiml deZelami na prvem mestu.
Sportni komentatorji vseh svetovnih Zportnih
listov so Ze v letodnji sezoni polnili stolpce
svojih listov in peli slavospeve finskim moj-
strom na smuteh. Morda bo tudi za nade
bralce zanimivo ob tej priloZnostl spregovo-
riti nekaj besed o finskih smuéarjih, ki so
e lani na svetovnem prvenstvu v Falunu
pokazall, da so nenadkriljivi.

Prav na Svedskem, ko so se zbrall v me-
stecu Falunu wvsi najboljsi smularjl sveta,
smo spoznall vse tiste odlike In skrivnosti
smularske vedtine, ki vodijo Fince k tako
sijajnim rezultatom. Spomnimo se samo borb
v smutarskih tekih, ki so spravile z ravno-
tezja desettisole Svedov in tujih smularskih
strokovnjakov, pa bomo znova prisli do spo-
znanja, da so bill pravzaprav Finci tisti, ki

postavila dve ekipi, in sicer Beograd v po-
stavi Petrovié, Jedi¢, Lakovi¢ in Coliz ter
Zagreb v postavi: Ro&i¢ (Vid Roti¢ se je na
zadnji etapi smrtno ponesretil — op. ured.),
Metelko in kot gosta Della-Santa in jaz. Od
drugih vozatev sodelujejo na dirki ekipe
Danske, Belgije, Anglije, Francije in po dve
ekipl Bolgarije, Romunije, Turéije, Libije,
Libanona, Gréije in Egipta. Kaksna je kon-

™

ter Slovenca Della Santa in Vidall

olju. Cez eno uro smo Ze spall vsak v svojl
hotelski sobi, naslednjega dne pa pripravili
kolesa, ki so nam jih potem prepeljali v sko-
raj 1000 kilometrov oddaljeni Luxor.

Vtem so se v Kairu zbrale e vse ekipe.
Bilo nas je skoraj za cel vlak spalnih vozov,
ko smo sveZi prispeli v mesto starta dirke
okoli Egipta, Najpre] smo si seveda ogledali
sam kraj, predvsem slovite Tutankamonove
grobnice. Vodi¢i so nas prepeljali preko Nila
in & taksiji do grobnice faraonov sredi pu-
Stave, kakih 20 kilometrov od Luxora. Ome-
nim naj le samega Tutankamona, katerega
kip 1z kamna je prevlefen s &istim zlatom,
medtem ko je glava z masivnega zlata. Le?i
v kamnitem koritu, pokrit s stekleno plo&to
in seveda primerno zastra’en, da ne bi pri=
8lo komu na misel, spraviti njegovo glavo v
torbo.

Dan nato pa so nas 3e postrojill v vrste
pred majhno tribuno, nas presteli in spustill
na prvo etapo Luxor-Sohag. Jugoslavija je

borbo za naslov drfavnega prvaka, med njimi
tudi na¥ Vodpernik. Taka izbira kandidatov
za finaln{ turnir daje vsakemu talentirane-
mu igralcu priliko, da uveljavi svoje spo-
sobnosti in si postopno pribori mesto med
najbolj&imi.

Polfinalni turnirjl so pokazall zanesljiv
vzpon nadfega #aha in dall letofnjemu Sam-
plonatu nove mojstrske kandidate, ki so pu-
stili za seboj nekatere mojstre. V Skoplju
so se uvrstili v finale Pue, Ivkov, Segi in
Milosav Vukovi¢, v Sarajevu Nikolac, Sme=
derevac, Matulovié in Bogdanovi¢, v Trsteniku
pa Bertok, Vo#pernik, Djurasevi¢ in Traj=
kovié. Poleg teh udelefencev Samplonata, ki
so sl priborill pravico do igranja po trdih
borbah v predtekmovanjih, je imelo e
7 igralcev pravico do direktnega vstopa v
finale na podlagi uspeha na lanskem Sampio-
natu. To so bili Pirc, Fuderer, Rabar,
dr. Trifunovié, Gligori¢, Matanovi¢ in Mili&.
Velemojstra dr. Vidmar in Kosti¢, ki imata
tudi pravico do neposrednega igranja na
sampionatu, sta udeleibo odpovedala, prav
tako pa tudi velemojster Pirc zaradi bolezni
ter Trifunovié, Fuderer in Nikolac. Kot prva
rezerva je prifel v podtev mojster Karalklajié.

Novi Sad bo ves mesec februar prizoriste
ostrih borb na 64 poljlh. Velemojster Vasja
Pire, ki je leta 1835 na prvem predvojnem
Sampionatu s Kosti¢em prvi¢ osvojil prven-
stvo, #al tokrat ne brani naslova driavnega
prvaka., Borbe bodo hude in vsaka polovica
totke bo dragocena, Vsak igralec bo napel
vse sile, da doseZe &im boljdi rezultat in se
uvrsti vsaj v prvo polovico ter si s tem pri-
borl &ast, da nastopa v drZavni reprezen-
tancl in brani barve nafe drZave na med-
drZavnih dvobojih. Zlasti miladl mojstrski
kandidati bodo igrali brezkompromisno =z
Zeljo, da sl priborijo mojstrski naslov,

kurenca, pria prisotnost Anderssena, ki je
bil lansko leto drugi na svetovnem prven-
stvu, Dalgarda, zmagovalca dirke Praga—
Berlin—Var3ava, dalje Vermoulina, ki je bil
12. na svetovnem prvensivu in drugih. Prva
etapa, dolga 214 kilometrov, je bila na izred-
no slabi cesti iz steptane zemlje, s katere se
je dvigal tak prah, da je vozil peti vozad v
skupini kot skozi gosto meglo, Bilo je veé
padcev, med drugimi so padli tudi nasi vo-
zatl Petrovié¢, Della Santa, Jedi¢ in Metelko.
Hudega ni bilo, vendar so morali loviti
ostalo skupino in s tem trofiti veé energij.
Nekateri izmed nas niso mogli zdrZati pe-
klenskega tempa, ki so ga diktirali Danci
in Belgijcl, Zadovoljill smo se s slabsimi
mesti, medtem ko je Roliéu in Petrovitu
uspelo pobegniti ter pridobiti na ®asu, kar
se nam bo poznalo ves ¢as dirke. Zmagal je
to pot Belgijec Schepens.

Etapa drugega dne je merila 120 kilome-
trov. Cesta je bila skoro do kraja spet slaba
in je terjala mnajvelje napore, Na pribliZno
80. kilometru se je zlomilo Roéiéu zadnje
kolo in je izgubil skoraj 10 minut. Zaradi
¢udnega dela sodnitke komisije pa so Ste-
vilke zamenjali in je tako prifel v plasmanu
na 15. mesto. Na 30. kilometru pred ciljem
je uspelo pobegniti tudi meni z majhno sku-
pino, vendar mi je kilometer pred ciljem
zmanjkalo sape in sem sam 100 metrov za
skupino prisprintal na cilj. Bil sem &tirinaj-
stl. Tudi Petrovi¢ je malo pred ciljem pobeg-
nil svoji skupini in dosegel cilj devetnajsti.

Na tretjo etapo smo startali iz Assiota
proti Miniehu. Kot Ze pre} je bila predvide-
na kilometraza spet prekorafena, Etapa ni
bila dolga 120, marved 135 kilometrov. Prvih
50 kilometrov po asfaltu je bila povpretna
hitrost nad 40 km na uro, nato pa se je na
slabi cesti zmanjjala in skupina se je raz-

sc pobrall vse obfudovanje in priznanje. Ve-
liki mojster smutarskega teka, svetovni prvak
Veikko Hakulinen je s svojo tehniko, lahkot-
nostjo in sijajno kondicijo dokazal, kako
mora bitl pripravljen smudarski tekad, &e
hote v borbo z najboljsimi na svetu. V raz-
govoru s finskim! strokovnjaki smo po tek-
movanju spoznall in ugotovill, kje titijo vzro-
ki, da Fincl dosegajo v zadnjem &asu toliks-
ne uspehe,

»Pri nas na Finskem treniramo vse leto.
Na#l smudarjl posvedajo vso pozornost splof-
ni telesni vadbi in skoraj vsak ilzmed teh,
ki ste jih videli v Falunu, je akrobat, telo-
vadee In vsestransko izveiban Eportnik!« Ta-
ko nam je pripovedoval vodja finske repre-

NasSi kolesarji
v l;?giplu

bila, Vet na¥ih je zaradi defekta zaostalo.
Do 40 kilometrov pred ciljem sva z Roti-
éem vozila v glavni skupini; v¢asih odpadla,
pa spet dohitela druge, medtem ko je Petro-
vié uSel s prednjo skupino. 40 kilometrov
pred ciljem je zatelo iz mojega zadnjega ko-
lesa piskati. 20 kilometrov borbe in vlovil

sem Rotiéevo skupino. Bil sem enaindvajseti,

Petrovié deveti, Roti¢ petintrideseti itd.

Cetrta etapa Minieh-Beni Suef na 125 km
je bila repriza dirke okoli Francije. Na dobri
cesti se je skupina drZala skupaj, ko pa se
je zadel izpod koles dvigati prah, so se vr-
stili pobegi. Ro&ié, Jesi¢, Colié in Petrovié
so usli skupaj v veliki skupini, medtem ko
so Turki in Egiptani sredi kolone pretrgali
verigo kolesarjev in smo z Metelkom in La=-
kovi¢em zaostali, Lovili smo, kolikor smo
mogli; na zadnjih desetih kilometrih pa sva
z Metelkom pobegnila ostalim in prispela tri
minute za zmagovalcem na cilj. Vsi nasi vo-
zati, razen treh, so se razvrstili od petega
do dvaintridesetega mesta.

Peta etapa Beni Suef-Fayum, ki je merila
45 kilometrov, se je razvila s posameznimi
starti po kronometru. Prvi je startal zadnje-
plasirani, a zadnji tisti z najboljSim tasom.
Na tej etapi smo najbolje uspeli, saj je zma-
gal na¥ Petrovi¢. Ze na 25. kilometru je pre-
hitel Danca Anderssena ier dokontno posta-
vil &as 1:15,10, za 12 sekund lzpred Vermou-
lina. Meni je bila ta etapa najbolj odveé,
vendar sem na 35. kilometru ujel kolesarja,
ki je startal 3 minute pred menoj, nakar sva
skupaj hitela proti cilju. Metelko je dosegel
cilj deveti, blizu za njim pa ostali.

Sesta etapa je tekla 1z Fayuma do Gizeh
in je znaZala 100 kilometrov. Cesta je vodila
skozi puftavo. Brzina je bila ves tas nad
40 kilometrov. Glavna skupina je ostajala
skupaj, odpadel sem edino jaz na 30. kilo-
metru zaradi defekta. Zatela se je trnova
pot. Motan protiveter in solo voZnja 70 kilo-
metrov, me je zelo izérpala, e posebno zato,
ker sem dobil pozneje slabe partnerje, dva
Turka in Egiptana. Skoro ves tas sem vodil,
na cilju pa so me svetano prehiteli vsi trije.
Kot zadnji smo prili 14 minut za zmagoval-
cem. Nadi vozadi so bili vsi v glavni skupini
od 12. do 45. mesta, V tej skupini se e po-
sebno odrezal Rotié s 17. mestom.

Sedma etapa iz predmestja Kaira-Gizeh
Suez na 140 kilometrih je bila posebne vrste.
Takoj od starta se je odcepila skupina z no-
silcem rumene srajce, za njim pa skupinica,
v kateri sva bila tudl Petrovi¢ in jaz. Oni
100 metrov pred nami, za nami v {isti raz-
dalji pa glavna skupina. Bila je silovita bor-
ba. Skoraj v istih razdaljah smo prevozili v
natan¢no dveh urah 93 kilometrov. Povpret-
na hitrost je bila torej nad 46 kilometrov na
uro. Zadnjih 20 kilometrov smo se prvi sku-
pini, ki se nam je odmaknila za 3 minute,
priblizali na 200 metrov. V isti razdalji smo
vozili skozl cilj, le Danec Anderssen, neki
AngleZ in Petrovié¢ so se odcepili zadnja dva
kilometra ter prisli 20 metrov pred nami na
cilj. Cilj sem dosegel Efestnajstl. Zmagal je
Angle Hoar. Petrovi¢ je bil petnajsti, ostall
pa v skupini 7 minut za nami. 140 kilome-
trov smo prevozili v ¢asu 3:5,32, torej okrog
45 kilometrov na uro. To je bil za nas Jugo-
slovane rekorden Cas.

O podrobnejsih rezultatih na posameznih
etapah ne bom porofal, saj bodo znani Ze
konéni rezultati, preden prispe to moje pi-
smo v Ljubljano... Ljubo Vidali

Ne zamudite najnovejie Stevilke »TovariSa«, ki bo iz3la v petek!

Gotovo vas bo presenetila. Tiskana je delno v lepem dvobarvnem
tiskv, v Zlchinem bakrotisku pa prina3a vrsto reporta iz domaEega
Zivljenja in iz Sirnega sveta. Seznanja nas z Egiptom, z pomaranEnimi
in limonovimi nasadi na nasem jugu, z drzno operacijo otro3kega srca,
povede nas med raznopolte prebivaice Londona, predstavlja-nam film-
ske igraice, ki jih bomo v leto¥njem letu videli na platnu - in na kraju
celo najnovej$e vzorce plesne mode. Tudi besedni del je po obsegu
raz3irjen, kakor bo odsle] najmanj dvakrat na mesec. To pot prinaa
vsestransko in izhrano vsebino: nekaj iz zgodovine egiptovske revo-
lucije, obisk v Bagdadu in Gradcu, ob PreSernovem dnevu pa daje svoj
delez propagandi slovenske knjige. Zivijenjepisni reman o Eleonori
Duse se bliza koncu in ga bo nodomestil nov zgodovinski roman. V te|
tevilki se pricenja tudi ve& zanimivih nadaljevan|: spomini ameriSke
umetnice »0sem let med pritlikavel v Kongu«, Romani, ki jih je pisale
fivijenje, in Zivijenjepis slavnega mornarja Magellana v slikah.

»TovariS« je slovenski ilustrirani druZinski tednik, ki ohrani trajno
vrednost. Delovnemu Elovekuv je prava 3ola spoznavanja domovine In
sveta, v na¥ih Soloh pa koristen uEni pripomotek. Zato »TovariSa« v
vsako druino, v vsako 3olo, v vsak kolektiv, v vsako zadrugo! -
Oglejte si najnove|3o Stevilko »TovariSaw«!

Hyverinen plava po nebu Faluna

zentance na lanskoletnem svetovnem prvens
stvu. Fincl pa niso previadovali samo na
smudarski stezi. Vse odlike so pokazall tudi
na 80-metrski skakalnici. Ne samo Hakulinen,
ki so ga po konlanem tekmovanju proglasili
za kralja smuéarskega teka, tudi skakalci so

8 svojim nastopom zme#ali Strene predvsem

svojim sosedom Norvefanom in Svedom. V
spominu nam je razgovor norveskega trener-

ja s finskim strokovnjakom za skoke. Po

kontani tekmi na 80-medirski skakalnici, je

trener norveskih skakalcev stopil k finskemu

trenerju, mu festital in ga prosil, naj mu v

najkrajiem ¢&asu poflje na filmskem traku

posnet trening finskih skakalcev. Menda je

to dovolj veliko priznanje ne samo finskim

skakalcem, ampak vsej finski smularski de-
javnosti, saj se je verjetno prvié pripetilo, da

s0 vase zaljubljeni NorveZani, ki imajo v

smuéarskih skokih paé najveljo tradicijo, na

taksen nacéin priznall popolno gospodstvo fin-

skih skakalcev. Svetovni prvak je postal

Matti Pietikiinen, ¢eprav so bili NorveZanl

prepri¢ani, da jih njihov ljubljenec Falkan-

ger me bo razotaral. In vendar pomislite, to=

liko opevani Falkanger je bil Sele na Sestem

mestul Matti je prepridljivo zmagal, pokazal

Je najlepdi slog in v hipu osvojil srca deset=-

tisotev pod skakalnico,

Da potrdimo naslov nalega &lanka, pa je
treba spregovoriti Se nekaj besed o finskih
smucarjih, ki do danes e niso prestopili ino=
zemskega praga in jth lahko obdudujemo sa-
mo v njihovi domadl areni. Po konéanem
svetovnem prvenstvu na Svedskem je vedina
tekmovalcev odpotovala na Finsko, v mesto
Lahti. Finci so mamre¢ organizirall reprizo
svetovnega prvenstva v tekih in skokih. Kar
sapo je zaprlo tudi najbolj$im poznavalcem
nordijskega, #e prav posebej pa finskega
smudéarskega udejstvovanja, ko so videli na
startu zbrano mnoZico finskih tekatev in ska=
kalcev. Morda so nekateri pad mislili, da
bodo Finci znova pokazali szobe«, toda nihle
ni pri¢akoval, da je v njihovih vrstah prav-
zaprav mnoZica najkvalitetnejfih smutarskih
tekmovalcev, ki se med seboj prav malo ali
skoraj ni¢ ne razlikujejo. Istli prizorl so se
ponavljali na smutarski stezi in tudi na ska-
kalniel. Danes imajo Finei mnoZico sijajnih
tekatev in najmanj 50 skakalcev iste kvali=
tete. To nam je dokazala tudi tekma v Lah-
tiju, kjer je nastopilo med drugo svetovno
elito tudi okoli 40 Fincev, ki so se skorajda
razvrstill drug za drugim z malenkostno raz-
liko, In &e nekoliko pogledamo zatetek letod=
nje sezone?

Ze za zaletek je dosegel lzvrstne rezul-
tate nad lanskoletni planifki znanec mladi in
SimpatiZni Silvennoinen, ki je na turneji po
Avstriji in Zahodni Neméiji v mo&ni med-
narodni konkurenci zasedel prvo mesto. Tik
za petami sta mu bila #e dva rojaka, Kalla-
korpl in Kirjonen. Vsi ti nastopi v pretekli
in letodnji sezoni dokazujejo, da so Finel
prav gotovo smutlarska velesila, ki bo imela
na bodotih olimpijskih igrah v Cortini d’Am=
pezzo pomembno in odlofujoto besedo pri
delitvi zlatih, srebrnih in bronastih kolajn.

L. M.

SPORT V KRATKEM

v tekmovanju s Sovjetsko zvezo bo
Amerika pri olimpiadi prihodnje leto spet
v velikem obsegu uporabila televizijo za
Sportno propagando. Da bi vzbudili zani-
manje za telovadbo, ki so jo doslej v Ame-
riki moéno zanemarjali, medtem ko so
sovjetski telovadei v Helsinkih 1952 po-
stavili zmagovalno vrsto, so povabili izbor
Svedskih telovadcev in telovadk v ZDA.
Turneja traja 2 meseca in se je pritela s
Svedskim nastopom, ki ga je prenasala
vsa amerifka televizijska mreza.

L

Jahalni turnir za olimpiado je bilo treba
zaradi ostrih avstralskih karantenskih do-
loéb prenesti v Stockholm. Podobno grozi
turnirju strelcev, kajti avstralski zakoni
se z oroZjem nikakor ne Salijo. V avstral-
ski driavi Viectoria je strogo prepovedano
uvaZati oroZje. In tako se lahko zgodi, da
bodo policijske oblasti v Melbourneu za-
plenile celo Zvicarske startne pistole, po-
trebne pri olimpijskih tekmovanjih v lahkl
atletiki. Se bolj pa se boje inozemske
delegacije strelcev, da bi v Avstraliji za=
plenill njihovo smorilsko« oroije. Medna=-
rodna strelska zveza zato resno obrave
nava vprasanje, ali ne bi tudi olimpijskih
strelskih tekem opravili v Stockholmu
hkrati z jahalnim turnirjem.

*

Da so Nemci Se vedno odli*ni produ-
centl himen in koradnic, je pokazal med=
narodni natetaj za novo olimpijsko him=
no. Iz. Zahodne Nemd&ije je prispelo naj=
vet himen, namre& 85. Sele na drugem
mestu je Italija s 45, na tretjem pa Fran-
cija z 33 himnami. Vsega skupaj je pri=
ap_elo 360 predlogov. Poroéila ne navajajo,
ali jih je kaj iz Jugoslavije. Poseben od=-
sek mednarodnega olimpijskega komiteja
bo zdaj marljivo preigraval in prepeval
vse te osnutke himen.

-

Da prinada nogomet lepe zasluike, ve-

mo %e dolgo. Zato se v zahodnem svetu -

venomer pojavljajo kakini novi szvezdni-
kie. Tudi pri klubu sFortuna« v Diissel«
dorfu se je nedavno zglasil neki Monte
la Carom, se izdal za reprezentativca FC
Montevideo, nemskega porekla, ki samo
zato ni v prvi ekipi Urugvaja, ker ni uru-
gvajski drZavljan. Pri treningu je novi
»dragulj« pokazal, da je komaj za tretjo
rezervo. Trenerju je bil takoj sumljiv e
zato, ker je zahteval samo &tirl sto mark
mesetne gaZe. Tako cenenih in skromnih
zvezdnikov Zal danes ni na svetu.

»TTu
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ILMI, KI JIH
BOMO
GLEDALI

*OTHELLO« — mamfm‘nm film po istoimen-
&kl Shakespearowi dramild

Rezija: Orson Welles,

V glavnih viogah: Orson’ Welles, Susan
Chautier.

Proizvodnja? Les Films Marceau,

Distribucija: Lovten film, Hercegnovi,

Letes se nam obetajo kar trije filmi, po-
sneti po Shuxespearevin dramah: Wellesov
»Othello«, ameriski barvni film »Julij Cezare

in angledko-italijanski barvnl film »Romeo in
Julija«, Najprej bomo videli »Othellas, ki ga
je Orson Welles svojevrstno priredil za ;i}:n.
Reklli smo svojevrstno, kajti svetovna kritika
je Wellesa ostro napadla, ces da je grobo po-
neveril Shakespeara,

Orson Welles, hollywoodski enfant terrible,
ki ga 2e po naravi vedno znova mikajo razne
nove, drzne, originalne in e neobdelane teme,
ni mogel iti 'mirno mimo Shakespearea, ki je
kijub Stevilndm filmskim obdelavam’ &e vedno
tabu: za Hollywood. ' Sel je, preizkusit svoje
umetniSke sposobnosti na to podrotje, na ka-
terem se Ze leta in leta neuspesno mudijo razni
re¢iserji svetovnega slovesa. Osnovni problem
fumske adaptacije Shakespeara je vskladitev
teksta in dejanja. Shakespeare je ustvaril celo
vrsto dram, ki jih odilkuje rniselna globina,
tet* za tisto dobo naravnost nezasliSani realizem
in dinamika dejanja. Pri filmski adaptaciji teh
dram pa. nastaneta dve nevarnostl, za kate;l
je teiko redl, katera je ved¢ja, Te drame odli-
kuje jedrnat in obsiren tekst, ki izgubi svojo
vrednost, ¢e damo prednost dejanju in akciji
in se tekst tako pomakne v ozadje, Druga ne-
varnost pa je prav obratna: tekst, ki je ena
{zmed glavnih odlik teh dram, lahko zasenti
dejanje in tedaj nastane namesto fllmske odr-
ska atmosfera, ki filmu vedno Skoduje. Pogoj
za to, da ekranizacija uspe, je vskladitev teh
dveh elementoy tako, da ostane vrednostno
razmerje med njima isto kot pri Shakespearu.

. Kot smo Ze rekli, je svetovna kritika Wel-
lesa ostro napadla, da je poneveril Shakespeara.
Predvsem $0 mu oditali, da je na rafun kvali-
tete postavil svojevrsten rekord: film je nam-
red posnel v 22 dneh, Medtem ko je Olivier
zatrjeval, da je njegova verzija Hamleta la-
godna ter predvsem poizkus ter jé s tem izpil
kritikom oroZje iz rok, pa je Welles ravno' na-
sprotno prepriteval svet, da je njegoy Othello
nepotvorjen Shakespeare.

Suzanne Cloutier in Orson Welles

Charlie Chaplin pripravija
nov film. Podrobnostl scena-
rija #e ni izdal, vemo pa, da
bo spet sam igral glavno
vlogo, in sicer kralja, ki ho-
e Clovedtvu le pomagati in
raziskovanja v atomski fiziki
uporabiti za tlovekovo dobro, |
Toda ministrl, ki' streme le |
za svojim dobitkom, ga vr-
tejo 8 prestola, da se mora
zatedl v drugo drzavo.

Mae West l.'C :
Rita Hayworth |

38-krat

JACK LONDON

N1 jth mnogo, pi-
sateljev s slavnim
imenom, ki bl nji-
hova dela lahko
brez teiav prekro-
jili v filmske sce-
narije. Med na¥imi
sodobniki so to
morda: v Parizu
Ylveti Belgijec Ge-
orges Simenon, E.
Hemingway in E.
M. Remarque., Ce
pa se ozremo na-
zaj, moramo vedno
zova strmetl, ka-
ko »filmsko« so pi-
sal n. pr. Victor
Hugo, Alexandre Dumas, Raffael Sabatini in
~— geveda Cisto drugate —— Edgar Wallace.

Primer Jacka Londona pa je enkraten. Ta
tudoviti poet pustolovskega romana, ki je po
intenzivnem Zivljenju umrl star komaj 40 let,
je zapisal vse svoje delo filmu. Gotovo ne s
temm namenom - toda vse njegove novele so
sprito evoje Zivahnosti, razdelitve ‘In opisa
junakov, lopovov in Zivali, spri¢o moéi v ri-
sanju Sirokega im svobodnega sveta idealna
snov za filmanje. &

Prvi film po Londonovem tekstu so posnell
Ze 1. 1013, Slo je za mo¢no primitivno verzijo
njegovega romana »Morski volke, Od tega
leta je sledilo skoraj 40 filmov, kajpak bolj
all manj posrefenih, od katerih je imel naj-
veé uspeha »Bell ovijake (1923), ki so ga

FILM V LATINSCINI

Nekaj dudnega se Je pred let! pripetilo
upokojenemu  univerzitetnemu profesorju,
Jezikoslovcu Carlu Battistiju v Florenzi. Ko
8e je sprehajal po parku, ga je sretal reZiser
de Sica, ki je prav takrat iskal primernega
moZza za svoj film »Umberto D« Battistl se
mu je zdek kar najbolj popolna pojava niZje-
ga drZavnega uradnika, Ogovoril ga je in
profesor je reZiserjev predlog z veseljem
sprejel, Postal Je filmski igralec in to celo
zelo dober, Ta film so sicer precej kritizirali
in ga tudi kmalu umaknili s filmskega plat-
na, toda staremu profesorju je filmanje tako
ugajalo, da ga misel nanj ni ved& zapustila.

Utenjak se zda) ukvarja z idejo, da bl po-
snel eno mnajZivahnej$ih latinskih del
»Pojedino pri Trimalhijonu« latinskega pisa-
telja G. Petronija Arbitra. Posebnost tega
filma bi bil latinski pogovorni jezik. Govo-
rili bi ga igralel, izbrani iz wvrst odli¢nih
Studentov, ki jim latinS¢ina ne dela pre-
glavic. Film seveda ne bo primeren za Siroko
publiko, vendar pa je profesor Battisti pre-
pritan, da ga bodo novduleno sprejeli zlasti
v Italiji, Franciji in Nemdciji. ReZijo name-
rava -zaupati de Sici, za katerega pravi, da je
{zreden reiser, z najboljdim okusom in zna-
njem. Izreko bi nadzoroval seveda sam.

kasneje ozvodill. Se danes je ta tema mo?no
priljubljena, saj so jo celo Rusi nedavno po-
snell ma trak. Ostali filmi, vredni, da jih ome=-
nimo, so: »Podastna ladjac« (Haunted Ship)
1927, »VraZji mornare (Devil’'s Shiper) 1928,
»Klic divjine« (prvi¢ filman 1923, drugi¢ 1935)
in leta 1941 drugi poskus »Morskega volkac
z reiiserjem Michaelom Curtizom (pravijo,
da je to brez dvoma eden njegovih najgren-
kejdih in najganljivejsih filmov).

Morda ne mine leto, da kakinega reZiserja
ne bi zamikalo katero Londonovih del, Lani
se je »Borcac lotila ameriska druzba United
Artists Film. Novela je prvié¢ iz&la 1. 1913 v
»Saturday Evening Postus v nadaljevanjih.
Herbertu Klinu, ki velja po svojem filmu
sPozabljena vas« za enega najbolj§ih reZi-
serjev mlade fole in ki ima rad mehisko po-
krajino in temne znalaje, so zaupall re%ijo
sMehlkanca« (Borec). Za glavne vloge je iz-
bral Richarda Conta, Leeja J. Cooba in Va-
nesso Brown.

»Mehikanece bo 38, film po delu Jacka Lon-
dona.

»POGLAVAR BESNI ZREBEC«

Suzan Ball, ki so ji lanl amputirali nogo, je
spet stopila pred kamero. Tokrat igra indi-
Jansko deklico, ki se zaljubi v plemenitega
poglavarja (Vietor Mature) nekega indijan-
skega plemena. Suzan je teZlave snemanja
kljub svoji protezi hrabro prenaiala — uspeh
njene prepriéljive igre pa ji je vrnil zaupanje
vase.

"7 ¥a danaBnjo ¥tevilko nam ostane 3e zadnji tip filmskih lepotic —
sseks bombe«, kot jim pravijo v Ameriki. Ceprav so glavne predstavnice
Betty Grable, Rita Hayworth in Marilyn Monroe produkt atomskega ¢asa,
imajo svojo vzornico v danes Ze pozabljeni Mae West. So temperamentne,
njihova lepota se je spremenila v mnabito energijo, plefejo kakor Betty |

Grable in sedijo nenavadno kakor
Rita Hayworth, Vse to pa' so.se
nauéile pri stari Mae West, ki je
postala slavna zavoljo svoje dra-
Zestne drZe: pri sedenju je vedno
odkrila koleno in izboéila bok.

Marilyn Monroe

KISLO JABOLKO

Zveza novinarjev v ZDA ima svojo po=
sebno nagrado, ki jo vsako leto podeljuje
filmskim igralcem. Kislo jabolko (pravol)
dobijo oni, ki so skopi z interviujl in se ne
dovolljo fotografirati. Konec lanskega leta so
dobili kislo jabolko: Doris Day, Edmond
Purdom in Marlon Brando.

Za igralce, ki pa so z novinarjl prijazn,
Je pripravljeno pravcato zlato jabolko, Dobili
so ga: Fernando Lamas, Dean Martin, Jerry
Lewls, Janet Leigh in Debbie Reynolds,

INDIJANCI — MADE IN HOLLYWOOD

Kadar potrebujejo v Hollywoodu Indijan-
ce, jibh navadno poiitejo na univerzabh juine
Kalifornije, kjer mnogi Studirajo. Ker jih je
pa cwilizacija Ze tako »pokvarilae, se morajo
pred nastopom nautiti vsaj indijanskega boj-
nega klica.

w
Sivilja nagra'en

»Studirat! hofem #pan®®ino in franco-
#¢ino,« je Edith Head nekega dne odloéno
dejala otetu, rudarskemu inZenirju. O¢e ni
bil ‘prav ni® navduden, raje bi jo omoiil s
kaksnim kolegom.

Toda Edith je uveljavila svojo voljo, se
z ognjem vrgla na delo in v nenavadno krat-
kem tasu kontala univerzo. Kljub zaposle-
nosti pa si je vendarle ukradla urico, dve,
ki jih je posvetila svojemu skonjitkus. Ze od
otro¥kih let je namre¢ nadvse ljubila &udo-
vite, pisane indijanske nofe “in obé&udovala
nenavadno tkana blaga. Od tega zanimanja
pa do kostimov in no§ vseh vrst je samo
korak. Vedno vet je hotela vedeti o njih.
Ko Je bila %e utiteljica v Hollywoodu, se
Je odloZlla za #tudij umetnostne zgodovine
in je utiteljevanje obesila na klin, Zatela
Je risati kostime in nofe za oder, kasneje
pa za film.

Bila je polna novih idej, ki jih je metala
na papir, toda e vedno ni bila popolnoma
zadovoljna. Koliko bolje bi lahko ustvarjala,
e bi imela v rokah namesto papiria in
svininika raznovrstna blaga! Zato je pose-
gla po Zkarjah in &ivanki in po kratkem
veternem tetaju postala Zivilja.

Kot Bivilja si je osvojila filmsko metro-
polo in nato svet. Petkrat so jo za njeno
delo nagradilli z Oscarjem.

Nadarjena Edith Head je stalni gost vseh
modnih revlj v Londonu in Parizu. Toda

Betty Grable
PFPaberki

Marilyn Monroe bo igrala v filma
sBratje Karamazovie po znanem romanw
Dostajevskega (1)

Kirk Dounglas se pripravija na wlogd
slavnega slikarja Van Gogha.
L]

Andrée Debar, ljubka francoska gle
dalitka igralka je nedavmo odila v Buenos
Aires, kjer bo sodelovala v filmu o %ivljenju
pokojne Evite Peron. Andrée je %e jeseni do=
bila Peronovo dovoljenje za upodobitev njegove

¥
Zene, M

Mamie Van Doren, znana plesalka,
je nevenjetno podobna Marilyn Monroe; pra=
vijo ji celo sdvojficac. Zdaj 20-letna Mamie
je zalela svojo kariero s 17 leti kot fotograf=
ski model. V manjsib filmskih vlogah se do-
slej ni posebno obnesla,

s petimi Oscarii

njena najvedja ljubezen velja fe vedno me=
hiskim in indijskim nofam. V sobah njenega
udobnega ranta je bogata zbirka dragoce-
nega rodno izdelanega nakita, med katerim |
se tu in tam zablesti umetnitko obdelan ;

nakit iz inkovskega zlata,
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